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Аннотация
«Леди северного сияния» Людмилы Вовченко рассказывает о девушке по имени Лада Воронец, которая переживает серьезные перемены в жизни. После несчастного случая в своем городе и прежней жизни, связанной с рутинной работой и ограничениями, Лада оказывается в новом мире. Здесь, на северном острове Ардейн, разворачиваются ключевые события книги. Лада узнает, что ей предстоит стать женой морского лорда Кайрана Вельда — человека с военным прошлым и высоким статусом. Это предложение изменяет ее жизнь, став точкой запуска сюжета.
Главная героиня вынуждена адаптироваться к новым условиям и принять новый образ жизни в доме и замке Кайрана, окруженном северным морем и суровым климатом. Через знакомства с окружением, в том числе с другими персонажами как тетка Эйвора и кухарка Хельга, Лада начинает осваиваться в роли будущей жены лорда и члена нового рода. Одним из важных моментов становится ее работа с травами, которая воспринимается как непривычное, но значимое дело, меняющее отношение к ней в этом обществе.
Основные конфликты связаны с внутренними переживаниями Лады и отношениями с людьми вокруг. Она сталкивается с подозрением и недоверием, в том числе со стороны своей тети Эйворы, которая контролирует ситуацию в доме. Лада сопротивляется этому контролю и пытается найти своё место, понять, как жить в новом для себя мире, сохраняя личные границы. Кроме того, она сталкивается с трудностями адаптации к суровому климату и социальной структуре северного общества, где выживание сопряжено с постоянными трудностями.
Для решения возникающих проблем Ладе приходится учиться самостоятельности, принимать помощь и одновременно доказывать свою значимость через конкретные действия. Помощь на кухне и работа с травами становятся для неё способом проявить себя без лишних слов и конфликтов. Это помогает постепенно снижать напряжённость в отношениях с окружающими и выстраивать новые связи. Её взаимодействие с Кайраном развивается от осторожного взаимного изучения к более доверительным отношениям, что тоже является частью её внутреннего развития.
В финальной части на фоне суровой природы и постоянных испытаний Лада сталкивается с выбором о своем будущем и роли в этом новом мире. Главной темой становится процесс принятия ответственности за свою жизнь и окружающих, а также поиск баланса между личным желанием и общественными ожиданиями. События показывают, что героиня переходит от состояния страха и неуверенности к более осознанному взгляду на себя и ситуацию.
«Леди северного сияния» раскрывает путь главной героини через изменения, приспособление к новым условиям и установление новых отношений в рамках другого мира, где она должна выполнять роль супруги, члена рода и самостоятельной женщины.


Людмила Вовченко
Леди северного сияния


Пролог

Снег в тот день шёл так, будто кто-то наверху наконец добрался до большой небесной морозилки и высыпал на город всё, что там копилось с прошлого января. Он валил густо, упрямо, без пауз, без стыда и без уважения к коммунальным службам, которые и в лучшие времена работали с выражением лица: «Мы бы, конечно, спасли мир, но у нас обед». Белые хлопья летели мимо фонарей, липли к стеклянным дверям супермаркета, забивались в щели резиновых ковриков у входа, таяли под ногами покупателей и превращались в ту самую серо-бурую кашу, которую потом приходилось вытирать шваброй, тряпкой, нервами и остатками веры в человечество. На вывеске над входом мигали две буквы. Уже третью неделю. Администрация обещала вызвать электрика. Электрик, видимо, ушёл в легенды. Поэтому вместо сияющего названия магазина над дверью теперь нервно подмигивало что-то вроде «М РКЕТ», и постоянные покупатели, особенно пожилые, уже привыкли. А приезжие почему-то фотографировали. — Ну да, — сказала Лада Воронец, поднимая с пола мокрый чек и отправляя его в мусорное ведро. — Достопримечательность города. Мигалка продуктового назначения. Скоро экскурсии водить будем. Слева у нас хлебный отдел, справа — стеллаж с крупами, прямо — место, где окончательно умер вкусный сыр по акции. Она говорила это тихо, почти себе под нос, но кассирша Рита, стоявшая за второй кассой, услышала и прыснула в ладонь. — Лада Сергеевна, вы когда-нибудь молча работаете? — Рита, я молча работала первые два года. Потом поняла, что если не разговаривать, начнёшь кусаться. — А вы и так кусаетесь. — Вербально. Это экономит нам и бинты, и объяснительные. Лада поправила бейдж на бордовом жилете, где её имя было напечатано слишком мелко, зато должность — «старший продавец смены» — так крупно, будто это должен был быть повод для гордости. Иногда она смотрела на эту надпись и думала, что жизнь, в общем-то, умеет шутить. В двадцать пять ей казалось, что к пятидесяти у неё будет квартира с большой кухней, поездки к морю хотя бы раз в год, нормальный мужчина рядом и собака. Желательно не слишком умная, чтобы не осуждала. К сорока девяти у неё была ипотека, больная коленка, кактус на подоконнике, который пережил двух начальников, три ремонта и одну попытку племянницы его «оживить удобрениями», и работа в супермаркете на окраине северного города, где море зимой было чёрным, небо низким, а ветер разговаривал с людьми так, будто они были ему должны. И всё же Лада не считала себя несчастной. У несчастья, как она давно заметила, была одна неприятная привычка: оно требовало к себе внимания. С утра до вечера. С пафосом. С заламыванием рук. С вопросом «почему я?». Лада не любила тех, кто заламывает руки. У неё от таких сразу чесалась практичность. Жизнь не удалась? Ну, допустим. А картошка сама себя не переберёт. На полке с молочной продукцией снова образовалась дыра. Кто-то из покупателей аккуратно раздвинул дорогие йогурты, вытащил все дешёвые кефиры и, судя по следам на полу, чуть не устроил на этом месте малую молочную катастрофу. Лада подошла, присела, вытащила из нижнего ящика упаковки, начала выставлять. Пальцы работали быстро, привычно. Этикетка вперёд. Сроки ближе к покупателю. Более свежие — назад. Аккуратно, ровно, чтобы начальство не придралось, а люди не устроили археологические раскопки в поисках завтрашнего кефира, как будто именно в нём был спрятан смысл бытия. Рядом остановилась женщина в белой пуховой куртке, вся такая воздушная, тонкая, пахнущая дорогим парфюмом и отчаянной уверенностью, что мир обязан двигаться в сторону её удобства. — Девушка, — сказала она. Лада не повернулась. После сорока пяти обращение «девушка» звучало или как комплимент, или как издевательство. В магазине чаще второе. — Слушаю вас. — А у вас сливки где? — Вон там, второй холодильник, верхняя полка. — А почему не здесь? Лада медленно поставила последнюю бутылку кефира, выпрямилась и посмотрела на покупательницу. — Потому что здесь кефир. Женщина моргнула. — Я вижу. — Уже хорошо. Значит, первый этап поиска прошёл успешно. Рита за кассой подозрительно закашлялась. Покупательница прищурилась, но спорить не стала. Ушла к сливкам, оскорблённо шурша пуховиком. Лада проводила её взглядом и вздохнула. Люди в супермаркете делились на несколько вечных категорий. Первые приходили купить продукты. Эти были почти святые. Вторые приходили поговорить, потому что дома их никто не слушал. Третьи приходили доказать, что они главные, даже если их власть распространялась только на пакет гречки и несчастную кассиршу. Четвёртые приходили в магазин как на войну: с купонами, списками, подозрениями и взглядом полководца, готового взять штурмом скидку на куриные бёдра. А ещё были те, кто улыбался слишком сладко. Лада их не любила больше всех. Скандалиста видно сразу. Он громкий, красный, дышит как чайник перед свистком. С таким легко: дай ему пар выпустить, зафиксируй факт, позови охрану, если начнёт махать руками. А вот сладкая улыбка — это всегда крючок. Сладко улыбаются те, кто собирается переложить на тебя чужую вину. Сладко улыбаются те, кто хочет пройти без очереди. Сладко улыбаются те, кто сейчас скажет: «Я вас очень прошу, войдите в положение», — и через две минуты окажется, что в положение должна войти только ты, желательно целиком, с головой и за свой счёт. За двадцать пять лет в торговле Лада научилась видеть людей почти по походке. Вот мужчина в дорогой дублёнке — будет ругаться из-за цены, хотя деньги у него есть. Ему не цена важна, ему победа нужна. Вот бабушка с сетчатой сумкой — будет долго считать монеты, извиняться, а потом купит только самое нужное. Вот парень в наушниках — забудет пробить шоколадку, но не из злого умысла, а потому что в голове у него музыка и пустота. Вот мать с двумя детьми — устала так, что если ей сейчас сказать доброе слово, она может заплакать прямо у полки с макаронами. Лада понимала людей. Не потому что была психологом. Психологи за это деньги брали и сидели в креслах. Лада стояла на ногах по двенадцать часов, слушала чужие претензии, видела чужую жадность, усталость, страх, одиночество и семейные войны, разыгранные между стеллажом с крупами и морозильником с пельменями. Магазин вообще был прекрасным местом для изучения человеческой природы. Если кто-то хотел узнать, какой мужчина будет в браке, достаточно было посмотреть, как он разговаривает с кассиршей. Если женщина хотела понять, любит ли её жених, достаточно было отправить его за прокладками и курицей по акции. Если пожилая мать хотела проверить, вырос ли сын, надо было поставить его перед выбором между её любимым творогом и просьбой жены купить смесь ребёнку. Лада видела всё. И давно сделала вывод: цивилизация держится не на парламентах, законах и громких речах, а на тех, кто вовремя заказывает хлеб, проверяет срок годности молока и не даёт людям передраться из-за последней упаковки сахара. — Лада Сергеевна! — позвал охранник Гена от входа. — Там опять дед с рыбой! Лада закрыла глаза. — Господи, только не сегодня. — Сегодня, — мрачно подтвердил Гена. Дед с рыбой был не дед, а явление природы. Невысокий, жилистый, в старой шапке и с вечным запахом моря, он появлялся в магазине примерно раз в неделю и пытался доказать, что замороженная скумбрия «неправильно лежит», селёдка «не так солится», а молодёжь «вообще не понимает, что такое нормальная рыба». Последнее он говорил с таким трагизмом, будто речь шла о падении империи. Лада пошла к рыбному отделу. Дед уже стоял у витрины, опершись руками о тележку, и смотрел на филе трески как прокурор на рецидивиста. — Ну? — спросила Лада. — Это что? — Треска. — Я вижу, что не оленина. — Тогда мы уже на полпути к взаимопониманию. Дед ткнул пальцем в упаковку. — Сухая будет. — Не будет, если не жарить её до состояния подошвы. — А ты откуда знаешь? — Бабушка научила. Дед прищурился. — Какая бабушка? — Моя. У неё рыба даже после заморозки была как свежая. Главное — не издеваться над продуктом. Дед задумался. Это было уже почти признание. — А солить умеешь? — Умею. — Коптить? — Умею. — Врёшь. — Дед, я работаю в магазине, а не в предвыборном штабе. Мне врать без необходимости неинтересно. Он хмыкнул. — А мясо вялить? Лада усмехнулась. — Если правильно посолить, выдержать, потом сушить на холодном воздухе без сырости, да ещё дымом слегка пройтись — можно и ногу сохранить. Только не в квартире, конечно, а то соседи вынесут тебя раньше мяса. Дед впервые за всё время улыбнулся. Криво, но по-настоящему. — Твоя бабка знала дело. — Моя бабка знала всё. Особенно как заставить внучку летом чистить ведро смородины под разговоры о том, что зимой спасибо скажешь. — Сказала? Лада посмотрела на витрину, на белые куски рыбы под прозрачной плёнкой, и в памяти вдруг всплыл совсем другой холод. Не магазинный. Настоящий. Дачная кухня. Старая эмалированная миска. Руки бабушки — тонкие, жилистые, пахнущие укропом, дымом, тестом и мылом. На столе банки, крышки, полотенце в мелких петухах. За окном августовский вечер, комары бьются в сетку, дед ворчит во дворе возле коптильни, а бабушка говорит: «Запоминай, Ладушка. В жизни лишних умений нет. Сегодня ты смеёшься, а завтра пригодится». Лада тогда смеялась. Конечно, смеялась. Ей было шестнадцать. В шестнадцать кажется, что банки с огурцами — это прошлый век, бабушкины советы — шум на заднем фоне, а жизнь впереди будет большой, яркой и уж точно без необходимости знать, сколько соли класть на килограмм капусты. Потом жизнь выросла. Яркость оказалась спорной. А бабушкины советы внезапно стали единственным, что в трудные годы помогало не сойти с ума. — Сказала, — ответила Лада наконец. — Много раз. Дед кивнул, взял две упаковки трески и покатил тележку дальше, будто между ними только что состоялся важный договор. Лада вернулась к работе. День тянулся, как жвачка на подошве. На улице темнело рано; зимой город после трёх часов дня начинал выглядеть так, будто солнце уехало в отпуск и оставило вместо себя тусклую серую тряпку. Через большие окна у касс было видно, как машины ползут по снежной каше, как люди кутаются в шарфы, как ветер бросает снег под фонари и кружит его белой пылью. В магазине пахло хлебом, мокрой одеждой, кофе из автомата, апельсинами и усталостью. Лада любила запах хлебного отдела. Это была её слабость. Горячий хлеб мог примирить её почти с чем угодно: с хамством покупателей, с идиотскими распоряжениями начальства, с вечным «а почему у вас так дорого?», будто она лично по ночам накручивала цены, сидя на мешке сахара в короне. В подсобке зазвонил телефон. — Лада Сергеевна! — крикнула Рита. — Заведующая! — Конечно, — сказала Лада. — Кто же ещё может украсить вечер. Она прошла в маленький кабинет, где стоял старый компьютер, пахло пылью, бумагой и растворимым кофе, а на стене висел мотивационный плакат: «Команда — это сила!» Кто повесил плакат, никто не знал. Силы он не прибавлял. — Да, Марина Павловна, — сказала Лада в трубку. — Воронец, у нас завтра проверка. Лада посмотрела на потолок. — У нас каждый вторник или проверка, или предвестие апокалипсиса. Иногда совпадает. — Не язви. — Я экономлю время. Если молчать, придётся плакать. — Нужно сегодня после закрытия пройти склад, списания, морозилку и витрины. И ещё отчёт по просрочке. — Сегодня? — А когда? Лада посмотрела на часы. До конца смены оставалось два часа, коленка ныла, спина напоминала о себе так выразительно, будто писала завещание. — Конечно, — сказала она ровно. — Почему бы не сегодня. Ночь длинная, жизнь короткая. — Вот именно, не драматизируй. И проверь камеры по вчерашнему сыру. Там опять недостача. — Сыр дорогой? — Очень. — Значит, искать надо не голодного студента, а кого-то с претензией на вкус. — Воронец! — Проверю. Она положила трубку. Постояла секунду. Потом тихо сказала — Команда — это сила. Особенно когда команда ушла домой, а сила осталась на складе одна. Телефон в кармане завибрировал. Сообщение от племянницы. «Тётя Лада, ты завтра придёшь? Мама сказала, у тебя выходной. Я пирог хочу тот, с яблоками и корицей». Лада улыбнулась. Племяннице было семнадцать, и она жила в том возрасте, когда мир одновременно ужасен, прекрасен и категорически не понимает её тонкую душу. При этом пирог с яблоками и корицей тонкая душа понимала отлично. Лада набрала: «Если меня сегодня не добьёт инвентаризация, приду. Пирог будет. Но яблоки чистишь ты». Ответ пришёл почти сразу: «Шантаж». Лада написала: «Воспитательный процесс». Племянница прислала смеющийся смайлик и сердечко. Лада убрала телефон. Семьи у неё своей не было. То есть формально была сестра, племянница, двоюродные родственники, звонки по праздникам, фотографии в мессенджерах и редкие встречи за столом, где кто-то обязательно спрашивал: «А ты так и одна?» — с выражением лица, будто одиночество было заразной болезнью, причём явно запущенной. Лада обычно отвечала — Не одна. У меня кот соседский иногда приходит. — Но это же не семья. — Зато не храпит и не требует ужин. Были в её жизни мужчины. Не то чтобы много, но достаточно, чтобы перестать романтизировать чужие носки под кроватью и фразы «я не готов к серьёзному» от людей, которые были готовы к кредиту на машину, рыбалке на три дня и покупке телевизора размером со стену. Один почти стал мужем. Почти — замечательное слово. В нём помещается и любовь, и надежда, и чемодан, собранный после того, как выяснилось, что взрослый мужчина может быть взрослым только в паспорте. Лада не жалела. Иногда ей было одиноко, да. Вечерами, когда снег бил в окна, телевизор бормотал что-то про политику, чай остывал, а квартира казалась слишком тихой. Но одиночество, если его не кормить жалостью, становилось терпимым. Она привыкла. К работе. К маленькой кухне. К старым рецептам. К банкам с вареньем, которые всё равно закатывала каждое лето, хотя могла купить любое в магазине. К тому, что жизнь не обязана быть красивой, чтобы в ней было за что держаться. После закрытия магазин изменился. Ушла суета. Погасла часть света. Стеллажи вытянулись длинными тенями, холодильники гудели громче, чем днём, где-то в глубине щёлкала система вентиляции. За окнами метель стала гуще; парковка почти опустела, только фонари стояли в белом мареве, как усталые часовые. Рита ушла последней из кассиров. — Лада Сергеевна, может, я останусь помочь? Лада посмотрела на девчонку. Тонкая, бледная, под глазами круги. Учится заочно, работает, мать болеет, дома младший брат. — Иди. — Но вы одна... — Я не одна. Со мной списание, морозилка и врождённое упрямство. — Может, правда? — Рита, марш домой. Завтра на смену с живым лицом. Мёртвые кассиры плохо влияют на продажи. Рита улыбнулась, натянула шапку и убежала в снег. Гена охранник тоже остался, но у него была своя территория — вход, камеры, обход. Иногда он заглядывал на склад и спрашивал, жива ли Лада. — Пока да, — отвечала она. — Но это не точно. Склад встретил её запахом картона, холода, пластика и специй из повреждённой коробки с приправами. Лада включила дополнительный свет. Лампа мигнула, подумала и всё-таки решила работать. Молодец. Хоть кто-то в этом здании проявлял ответственность. Она взяла планшет, старую папку с накладными, ручку, которая писала только под определённым углом, и начала обход. Мука. Сахар. Крупы. Консервы. Масло. Чай. Макароны. Цифры должны были сходиться. Цифры не сходились. Лада не удивилась. В супермаркете цифры сходились только в отчётах, которые начальство показывало начальству повыше. В реальности всегда что-то падало, билось, портилось, терялось, пересчитывалось, списывалось и таинственно исчезало в направлении чьей-то сумки. Она открыла коробку с консервами, проверила количество, отметила. Потом ещё одну. Потом присела у нижней полки, вытащила пачку гречки, нахмурилась. — Так, — сказала она в пустоту. — А вот это уже интересно. Партия была новая, но несколько упаковок вздулись. Не сильно, но достаточно, чтобы внимательный человек заметил. Влажность? Проблемы при хранении? Мороз? Или кто-то поставил рядом не то? Она поднялась, проверила заднюю стену. Из щели тянуло холодом. — Прелестно. У нас склад дышит. Осталось научить его платить аренду. Она поставила отметку, сфотографировала, отправила сообщение заведующей. Ответа не ждала. Марина Павловна отвечала быстро только на хорошие новости и на сообщения от начальства. Всё остальное могло подождать до утра, когда виноватого уже назначат. Лада достала из кармана леденец, развернула, положила в рот. Мятный вкус ударил по языку, немного разогнал сонливость. В такие ночные проверки она часто вспоминала бабушку. Наверное, потому что склад с продуктами в чём-то напоминал ту старую кладовку в деревне: полки, банки, мешки, запах круп, сухих трав, соли, яблок, деревянных ящиков. Только там всё было живое, домашнее, правильное. Каждая банка знала своё место. Каждая крышка была проверена. Каждая тряпочка выварена. Ничего не пропадало. Бабушка говорила: «Хозяйство, Ладушка, начинается не с денег. С головы. Если в голове порядок, и в кладовке порядок. А если в голове сквозняк, то хоть сундук золота дай — всё сгниёт». Лада тогда фыркала. Теперь думала, что бабушка могла бы руководить любой торговой сетью лучше половины людей в офисах. Она умела делать тушёнку так, что мясо стояло годами и не портилось. Солила капусту без весов, «на руку», и всегда попадала. Коптила рыбу на ольховой щепе, сушила грибы на чердаке, яблоки резала тонкими дольками, груши вялила, варенье варила не приторное, а густое, янтарное, с кислинкой. А пирог с яблоками и корицей...Лада остановилась у стеллажа с мукой и вдруг улыбнулась. Тонкое тесто, масло, щепотка соли, яблоки кисло-сладкие, корица не магазинной пылью, а настоящая, тёплая, горьковатая. Сверху немного сахара, чтобы корочка схватилась. И духовку не открывать каждые пять минут, как делала сестра, потому что «ну я же только посмотрю». Бабушка тогда шлёпала её по руке полотенцем: «Не суй нос, где тепло держится». Хорошее правило. Вообще для жизни тоже подходило. Лада закончила с сухим складом, перешла к морозильной камере. Там было холодно так, что даже мысли покрывались инеем. Она накинула куртку, открыла тяжёлую дверь, вошла внутрь. Белый пар вырвался наружу, свет внутри был резким, синеватым. Коробки с заморозкой стояли рядами. Мясо, овощи, рыба, полуфабрикаты. Всё промаркировано, но кое-где, конечно, как после небольшого набега варваров. — Люди, которые ставят коробки без этикетки наружу, — пробормотала Лада, — в прошлой жизни, видимо, были теми, кто складывал простыни в пакеты с пододеяльниками. Она начала пересчёт. Через десять минут пальцы замёрзли даже в перчатках. Через пятнадцать заболела спина. Через двадцать она обнаружила расхождение по дорогому мясу. — Ну здравствуй, красавчик, — сказала Лада, глядя на пустое место в ряду. Камеры. Снова камеры. Она вышла из морозилки, закрыла дверь, выдохнула, растёрла руки. Гена как раз заглянул в проход. — Живая? — Частично. Ты вчера после девяти кого-нибудь на склад пускал? — Только поставщика. И Артёма. — Артём из мясного? — Ага. Лада кивнула. Артём ей не нравился. Не потому что был грубым. Грубость она хотя бы уважала за честность формы. Артём был из тех, кто улыбается слишком легко и всегда оказывается рядом с тем местом, где что-то исчезло, но никогда — виноватым. — Камеры посмотрим? — Сейчас? — Нет, Гена, в следующем сезоне. Конечно сейчас. Они прошли в комнату охраны. Маленькое помещение с мониторами, чайником, кружкой с надписью «Лучший защитник порядка» и запахом крепкого чая. Гена сел за стол, включил запись. Лада стояла рядом, скрестив руки на груди. На экране склад выглядел пустым, серым и безжизненным. Перемотка. Поставщик. Грузчик. Артём. Ещё перемотка. — Стоп, — сказала Лада. Гена остановил. На экране Артём заходил в морозильную зону. С коробкой. Выходил без коробки. Потом через несколько минут возвращался с другой. На первый взгляд ничего особенного. — Назад. Гена послушно вернул. — Увеличь. Картинка расплылась, но Лада увидела достаточно. — Видишь? — Что? — Он занёс пустую коробку. А вышел с полной. Гена почесал затылок. — Может, переставлял? — Конечно. Люди всегда переставляют дорогую вырезку в личное пространство. Для эмоциональной поддержки. Гена вздохнул. — Докладную будешь писать? — Буду. И Марина Павловна завтра сделает вид, что потрясена. Как актриса районного театра. — Может, ну его? Артём же... — Что Артём? — Ну... племянник её знакомой. Лада посмотрела на него. Гена отвёл взгляд. — Вот поэтому он и носит мясо как Дед Мороз подарки, — сказала она тихо. — Потому что все всё знают и все молчат. — Тебе больше всех надо? Лада устала. Очень. У неё болела спина, мёрзли руки, хотелось домой, в душ, в тёплые носки, в чай с лимоном и в тишину. Но был один недостаток, который она так и не смогла из себя вытравить. Если она видела гниль, ей хотелось ткнуть в неё пальцем. Не потому что была святой. А потому что ненавидела, когда кто-то считал остальных дураками. — Больше не больше, — сказала она. — Но если в доме крысы, продукты долго не живут. Гена промолчал. И вот тут погас свет. Не весь сразу. Сначала моргнул верхний ряд мониторов. Потом лампа над дверью издала тонкий щелчок. Потом где-то в глубине магазина глухо вздохнула вентиляция. И наступила темнота. На секунду полная. Потом включилось аварийное освещение — тусклое, красноватое, делающее стены похожими на внутренности старого корабля. — Да чтоб тебя, — сказал Гена. — Содержательно, — отозвалась Лада. — Щиток? — Пойдём. Они вышли из комнаты охраны. Магазин в аварийном свете выглядел странно. Стеллажи тянулись длинными рядами, тени лежали между ними густо, холодильники перестали гудеть, и от этой тишины стало неуютно. За окнами метель билась в стекло так, будто пыталась попасть внутрь и купить что-нибудь по скидке. Гена достал фонарь. — Я к щитовой. — Я проверю морозилки. Если питание не вернётся, у нас завтра будет не магазин, а братская могила пельменей. — Одна не ходи. — Гена, мне сорок девять, я пережила три переоценки перед Новым годом и инвентаризацию без сканера. Темнота меня уже не впечатляет. Но всё-таки взяла второй фонарь. Она пошла к складской зоне. Шаги звучали слишком громко. Резиновые подошвы шуршали по плитке. Где-то капала вода. В темноте магазин пах сильнее: сырым картоном, металлом, заморозкой, хлебом, пылью, апельсиновой кожурой из мусорного ведра у кассы. Лада миновала ряды с бытовой химией, потом с крупами, толкнула дверь на склад. Там было холодно. Слишком холодно. Она нахмурилась. Фонарь выхватил из темноты коробки, стеллажи, синюю пластиковую тележку, следы грязной воды на полу. В дальнем углу что-то стукнуло. Лада остановилась. — Гена? Тишина. Стук повторился. Может, дверь. Может, коробка. Может, нервы решили устроить концерт. Она подняла фонарь выше. — Если это ты, Артём, — сказала она громко, — очень советую умереть естественной смертью, а не от моего настроения. Никто не ответил. Она сделала несколько шагов. И увидела, что дверь морозильной камеры приоткрыта. Совсем чуть-чуть. Но достаточно. — Вот же...Она бросилась к двери, схватилась за ручку и потянула. В этот момент за спиной раздался резкий металлический звук. Лада обернулась. Стеллаж у стены дрогнул. Сначала медленно. Так медленно, что мозг успел подумать: «Нет». Потом быстрее. Слишком высокая конструкция, перегруженная коробками, одна из опор, видимо, давно была повреждена, а отключение и вибрация довершили то, что ленивый ремонт откладывал месяцами. Стеллаж пошёл на неё. Лада успела отскочить в сторону. Почти. Тяжёлая коробка ударила её по плечу. Вторая — по бедру. Она потеряла равновесие, поскользнулась на мокром полу, больно ударилась спиной о край металлической тележки. Воздух выбило из груди. Фонарь покатился, свет завертелся по потолку. — Чёрт...Она попыталась подняться. И тут верхняя полка рухнула окончательно. Не было красивого замедления. Не было вспышки воспоминаний всей жизни. Был удар. Тяжесть. Хруст где-то рядом или внутри. Резкая боль, такая яркая, что на миг всё стало белым. Лада не закричала. Не успела. Она лежала на холодном полу, придавленная чем-то тяжёлым, слышала, как где-то далеко Гена кричит её имя, слышала вой метели за стеной, слышала собственное дыхание — рваное, мокрое, неправильное. Странно, но первой мыслью было: «Пирог». Она обещала племяннице пирог. Яблоки. Корица. Тонкое тесто. Глупость какая. Умирает человек, а думает не о смысле жизни, не о любви, не о великих сожалениях, а о том, что яблоки дома лежат в нижнем ящике холодильника и теперь, наверное, испортятся. Боль отступила немного. Или она сама отступила от боли. Стало холодно. Не как в морозильной камере. Иначе. Глубже. Гена кричал где-то совсем далеко — Лада Сергеевна! Лада! Она хотела ответить: «Не ори. Я не глухая». Но губы не слушались. Перед глазами расплывался красноватый аварийный свет. Он был похож на закат за мутным стеклом. Или на огонь в старой печке у бабушки. Лада вдруг снова увидела бабушкину кухню: белую занавеску, чугунок, банки с малиновым вареньем, дедову трубку на подоконнике, собственные девичьи руки в муке. «В жизни лишних умений нет, Ладушка». — Баб, — подумала она или сказала, уже не понимая. — Кажется, не пригодилось. А потом ей вдруг стало обидно. Не страшно. Обидно. Вот так? Вот и всё? Мокрый пол склада, рухнувший стеллаж, недостача по мясу, мигающая вывеска, отчёт по просрочке? Она не ждала фанфар, конечно. Жизнь давно отучила её от красивых финалов. Но всё равно хотелось чего-то... не такого. Хотелось хотя бы утром проснуться без будильника. Испечь пирог. Позвонить сестре. Сказать племяннице, что корицу нельзя сыпать как цемент. Купить новые перчатки. Дочитать книгу, которую третий месяц таскала в сумке. Съездить к морю весной, когда лёд сходит и вода пахнет свободой. Хотелось пожить ещё. Не заново даже. Просто ещё немного. Лада закрыла глаза. Сначала исчез голос Гены. Потом метель. Потом боль. Потом холод. Осталась только темнота. Густая, мягкая, почти тёплая. И в этой темноте почему-то пахло не пылью склада, не картоном и не заморозкой. Пахло дымом. Морозом. Мехом. Солью. И чем-то терпким, мужским, незнакомым. Лада подумала, что мозг, видимо, всё-таки решил устроить ей напоследок красивую галлюцинацию. Что ж. Спасибо и на этом. Она провалилась глубже. А потом услышала дыхание. Не своё. Ровное. Тяжёлое. Совсем рядом. Лада не открывала глаз. Некоторое время она просто лежала и пыталась понять, почему у смерти такая подозрительно хорошая вентиляция. Потом поняла, что ей тепло. Не просто тепло. Жарко. На ней было что-то тяжёлое — одеяло? мех? — мягкое, плотное, пахнущее дымом и холодным воздухом. Под щекой не плитка склада, а ткань. Грубоватая, но чистая. Где-то потрескивал огонь. За стеной выл ветер, но не городской, не тот, который гоняет пакеты по парковке. Этот ветер был широким, диким, морским. Он бил в стены с такой силой, будто снаружи не улица, а край света. Лада медленно открыла глаза. Первое, что она увидела, было пламя. Огромный камин занимал почти всю дальнюю стену. В нём горели толстые поленья, и огонь был настоящий — живой, золотой, с синими языками у основания, с красными углями, с треском смолы. Над камином висело что-то тёмное, возможно, щит или герб, но в полумраке она не разобрала. Потолок был высоко. Слишком высоко для больничной палаты. Стены — каменные. У кровати — резные деревянные столбики. Одеяло — тяжёлое, меховое. Лада моргнула. Потом ещё раз. — Так, — прошептала она. Голос прозвучал странно. Мягче. Выше. Моложе. Лада замерла. Нет. Нет-нет-нет. Рядом кто-то пошевелился. Она очень медленно повернула голову. И увидела мужчину. Большого. Очень большого. Он лежал рядом, на боку, под тем же меховым одеялом, и даже во сне выглядел так, будто мог проснуться, встать и немедленно захватить небольшой порт. Широкие плечи. Обнажённая грудь, перечёркнутая старым бледным шрамом. Тёмные длинные волосы рассыпались по подушке. Лицо резкое, красивое, суровое даже в покое. Скулы. Тёмные брови. Жёсткая линия рта. Лада уставилась на него. Потом медленно посмотрела вверх, на балдахин. Потом снова на мужчину. — Господи, — прошептала она. — Неужели рай всё-таки существует? Мужчина открыл глаза. Сразу. Без сонного моргания, без растерянности, без человеческой слабости. Просто открыл — и посмотрел на неё. Глаза у него были тёмные. Почти чёрные. Совершенно не райские. — Уже утро? — спросил он низким хриплым голосом. Лада замерла. Она не знала языка. И одновременно знала. Слова прозвучали не по-русски. Не по-английски. Не на каком-либо языке, который она могла бы назвать. Но смысл лёг в голову так естественно, будто она говорила на нём всю жизнь. Это было настолько странно, что мозг на секунду отказался это обсуждать и сосредоточился на более понятном. На мужчине. Очень близко. Очень голом. Очень уверенном в своём праве здесь находиться. Лада сглотнула. — Нет, — сказала она осторожно. — По ощущениям, ещё не утро. По ощущениям, у меня начались проблемы. Он чуть прищурился. — Какие? Она посмотрела на него, потом на свою руку, лежащую поверх меха. Рука была не её. Тонкая. Белая. Молодая. Пальцы длинные, нежные, без сеточки мелких морщин, без следов от коробок, без застарелого ожога у большого пальца, полученного когда-то от противня с пирогом. На безымянном пальце — кольцо. Тяжёлое. С тёмным камнем. Лада очень медленно подняла руку к лицу. Потом откинула край одеяла. Увидела плечо. Светлую кожу. Прядь длинных светлых волос, упавшую на грудь. Чужое тело. Молодое. Красивое. Совершенно невозможное. Она закрыла глаза. Открыла. Тело осталось. Мужчина тоже. — Прекрасно, — сказала Лада. — Значит, склад меня всё-таки добил. Мужчина сел. Мех соскользнул с его плеч, и Лада немедленно уставилась в сторону камина, потому что одно дело — умереть, а другое — вести себя как приличная женщина, даже если приличие, судя по всему, уже покинуло помещение несколько часов назад. — Ты странно говоришь, — сказал он. — Это у меня врождённое. Обычно помогает от глупых вопросов. — Ты вчера говорила меньше. Лада медленно повернула к нему голову. Вот теперь внутри что-то холодно щёлкнуло. Вчера. Брачная ночь? Она посмотрела на кольцо. На кровать. На мужчину. На свои волосы. На камин. На богатую, тяжёлую комнату. Потом снова на мужчину. — Скажите, — очень вежливо произнесла она. — Мы с вами случайно не женаты? Он смотрел на неё несколько секунд. Потом уголок его рта едва заметно дрогнул. Не улыбка. Намёк на неё. Опасный. — После того, что было ночью, я надеюсь, ты помнишь хотя бы это. Лада медленно вдохнула. — Отлично, — сказала она. — Просто великолепно. Умерла на складе, проснулась замужем. Даже судьба решила, что без очереди мне нельзя. Он уже не скрывал интереса. — Умерла? Лада застыла. Вот тут, милая, осторожнее. Очень осторожно. Она не знала, кто этот мужчина. Не знала, где она. Не знала, почему понимает его речь. Не знала, чьё тело носит. Не знала, что было до её пробуждения. Но одно знала точно: если проснулась в чужом мире в одной постели с суровым северным красавцем размером с шкаф, начинать разговор с «здравствуйте, я из супермаркета, а ваше тело, кажется, досталось мне после смерти» — плохая стратегия. Даже для человека с богатым опытом общения с покупателями. — Выражение такое, — сказала она. — У тебя много странных выражений. — Привыкайте. Судя по кольцу, у нас теперь долгосрочный проект. Он посмотрел на неё пристально. Очень пристально. Так смотрят люди, привыкшие командовать, замечать слабости и не верить случайностям. Лада выдержала взгляд. Она двадцать пять лет выдерживала взгляды покупателей, которые требовали вернуть деньги за наполовину съеденную колбасу, потому что «она им не понравилась». Один северный лорд, пусть даже обнажённый и подозрительно красивый, не должен был стать причиной капитуляции. — Ты меня не боишься, — сказал он. — Пока не решила. — Обычно решают быстрее. — Обычно я просыпаюсь одна. Он тихо усмехнулся. Вот теперь это была почти улыбка. Сухая, короткая, неожиданно тёплая. Лада отметила это машинально. Так. Юмор понимает. Уже не худший вариант. Хотя, конечно, просыпаться замужем за незнакомцем — не тот уровень знакомства, который она предпочла бы для начала отношений. За дверью послышались шаги. Мужчина повернул голову. — Войдите. Дверь открылась. В комнату вошла женщина лет сорока, крепкая, румяная, в тёмном шерстяном платье и белом чепце. В руках она несла поднос. Увидев, что Лада сидит в кровати и смотрит на неё слишком внимательно, женщина на секунду замерла. Потом поклонилась. — Миледи проснулась. Миледи. Лада медленно моргнула. Конечно. А кем ещё она могла стать после смерти? Старшим продавцом смены загробного супермаркета? Женщина поставила поднос на столик. От кружки поднялся пар. Запах трав, мёда, чего-то терпкого и горячего поплыл по комнате. У Лады вдруг сжался желудок. Она не ела со вчерашнего дня. Или с прошлой жизни. Трудно сказать. — Ваша тётя велела передать, что ждёт вас к завтраку, милорд, — сказала женщина мужчине. — И миледи тоже, если ей позволит здоровье. Лада уловила в голосе тонкую, едва заметную паузу перед словом «здоровье». Ага. Записали. В этом доме уже что-то знали или думали, что знают, о молодой хозяйке. Мужчина поднялся с кровати. Лада снова отвернулась к камину. — Ты смущена? — спросил он сухо. — Я воспитана, — ответила она. — Это разные трагедии. Служанка кашлянула. Мужчина усмехнулся уже откровенно. — Завтрак через полчаса, — сказал он. — Постарайся не умереть до него. Это испортит тёте утро. — О, — сказала Лада. — В таком случае я приложу усилия. Он взял рубашку с кресла, надел, не торопясь, с той раздражающей уверенностью человека, которому не нужно доказывать, что он хорош собой. Потом застегнул манжеты, подошёл к двери, остановился. — Лада. Она вздрогнула. Имя. Её имя. Он произнёс его иначе, с северным твёрдым оттенком, но это было оно. Лада. Значит, в этом мире её тоже звали Лада. Господи. Хотя нет. С богом пока подождём. Он явно имел странное чувство юмора. — Да? — сказала она. — Если это игра, она опасная. Она посмотрела на него. — Милорд, если бы это была моя игра, я бы сначала попросила правила. Он задержал на ней взгляд ещё на секунду. Потом вышел. Дверь закрылась. В комнате осталась служанка. И Лада. В чужом молодом теле. В чужой спальне. В чужом мире. С кольцом на пальце и мужем за дверью. Несколько секунд она молчала. Потом медленно сказала — Так. Главное — без паники. Служанка посмотрела на неё с тревогой. — Миледи? Лада повернулась к ней. — Как вас зовут? Женщина удивилась, но ответила — Бригта, миледи. — Бригта, мне нужно зеркало. Женщина побледнела. Вот это было интересно. — Миледи, может, позже? После отвара? — Бригта. Голос прозвучал мягко. Но в нём было то, что на работе заставляло грузчиков переставлять коробки без второго напоминания. — Зеркало. Служанка сглотнула, подошла к туалетному столику, подняла овальное зеркало в серебряной раме и принесла. Лада взяла его. И увидела лицо. Молодое. Очень молодое. Лет восемнадцать? Двадцать? Бледная кожа, большие глаза — не её прежние серо-зелёные, а светлые, холодноватые, синие, как зимнее небо перед снегом. Светлые волосы, густые, мягкими волнами падающие на плечи. Тонкий нос. Губы припухшие. Лицо нежное, почти фарфоровое. Красивое. Невинное. Совершенно не подходящее женщине, которая могла по одному чеку определить семейный конфликт. Лада смотрела на себя долго. Потом осторожно коснулась щеки. Кожа была тёплой. Живой. — Ну здравствуй, — прошептала она. В горле вдруг стало тесно. Она не любила плакать. Плакать было непрактично. После слёз краснеет нос, болит голова и всё равно приходится решать проблемы. Но сейчас что-то дрогнуло. Она умерла. Это было не предположение. Не сон. Она помнила склад. Удар. Холод. Голос Гены. Мысль о пироге. Она умерла. А теперь сидела здесь, в чужой комнате, с чужим лицом, и дышала. Дышала. Лада опустила зеркало на колени. За окном завыл ветер. В камине треснуло полено. Где-то далеко, за каменными стенами, глухо ударил колокол или, может, закрылась тяжёлая дверь. Ей дали ещё жизнь. Не объяснили. Не спросили. Не выдали инструкцию. Просто бросили в холодный замок, в молодое тело, к незнакомому мужу и, судя по всему, к тёте, которой её возможная смерть испортила бы только расписание завтрака. Лада медленно выдохнула. — Хорошо, — сказала она тихо. — Значит, будем жить. Бригта смотрела на неё так, будто миледи окончательно повредилась умом. Лада вернула ей зеркало и взяла кружку с отваром. Травы были горькие. Мёд спасал положение не полностью. — Бригта, — сказала она после первого глотка. — Сколько мне лет? Служанка чуть не уронила зеркало. — Миледи? — Считайте, что я проверяю, не ударилась ли головой. — Девятнадцать, миледи. Лада закрыла глаза. Девятнадцать. Великолепно. Её душа прожила почти пятьдесят, тело — девятнадцать, муж — явно под сорок или больше, а впереди завтрак с тётей. — А моего мужа как зовут? — спросила она. Бригта теперь точно решила, что всё плохо. — Милорд Кайран Вельд, миледи. Кайран. Лада повторила имя про себя. Кайран Вельд. Северный лорд. Муж. Мужчина с тёмными глазами, шрамом на груди и юмором, который мог оказаться либо спасением, либо отдельным видом опасности. — А меня? — Миледи Лада Вельд. Лада почти усмехнулась. Воронец стала Вельд. Птица влетела в северный камень. Символично. Или судьба снова шутила. — До брака? — спросила она. — Лада Вельрен, миледи. Вельрен. Воронец. Похоже. Достаточно похоже, чтобы по спине прошёл холодок. Нет, это не случайность. Или случайность такого размера, что её можно было ставить на герб. — Спасибо, Бригта. Служанка помолчала. — Миледи... вам помочь одеться? Лада посмотрела на платье, приготовленное на ширме. Тёмно-синее. Шерсть. Тонкая вышивка серебром по лифу и рукавам. Красивое. Тяжёлое. Сложное. Она в прошлой жизни могла за пять минут переодеться в подсобке, удерживая плечом телефон, одной рукой застёгивая куртку, а другой вылавливая из сумки ключи. Но с этим платьем у неё явно не было шансов. — Помочь, — сказала она. — И по возможности объяснять, куда что привязывается. А то я не хочу погибнуть второй раз, запутавшись в собственном рукаве. Бригта испуганно посмотрела на неё. Лада вздохнула. — Шучу я. Кажется. Одевание оказалось отдельным видом испытания. Сначала нижняя рубашка. Потом корсет — не смертельный, но неприятно настойчивый. Потом нижняя юбка. Потом платье. Потом пояс. Потом тёплая накидка с меховой оторочкой, потому что в замке, как выяснилось, отопление было организовано по принципу «кому холодно, тот слабый». Лада терпеливо стояла, пока Бригта затягивала шнуровку. Тело было молодым, гибким, лёгким. Никакой боли в коленке. Никакой тяжести в пояснице. Никаких отёков после смены. Это было настолько прекрасно, что почти пугало. Она подняла руку, сжала пальцы. Сила не та. Опыт тот. Неплохое сочетание. — Миледи, — робко сказала Бригта, поправляя ей волосы. — Простите, но... вам правда лучше молчать за завтраком. Лада посмотрела на неё через зеркало. — Вот как? — Леди Эйвора... она не любит, когда ей перечит. Тётя. Эйвора. Записали. — А я вчера ей перечила? Бригта замялась. — Вы вчера почти не говорили. — Умная была девочка. Служанка не поняла, но промолчала. — А сестра милорда? — спросила Лада. — Она будет? Руки Бригты на её волосах на секунду замерли. Ага. Ещё одна точка напряжения. — Леди Сольвей будет, миледи. Она всегда завтракает с братом. Сольвей. Младшая сестра. Всегда завтракает с братом. Как мило. Лада уже чувствовала запах проблем. Не тех, которые пахнут дымом, сыростью и плохим хранением картофеля. А тех, которые пахнут сладкими духами, красивыми слезами и фразой «я же только хотела как лучше». Она встала. Платье легло тяжело, но красиво. В зеркале стояла молодая леди с бледным лицом, синими глазами и светлыми волосами, убранными в сложную причёску. Хрупкая. Нежная. Почти беззащитная. Лада посмотрела на это лицо и тихо сказала — Ну что, девочка. Надеюсь, у тебя здесь были враги. Потому что если не было, я явно быстро заведу. Бригта побледнела ещё сильнее. — Миледи? — Ничего. Разминаюсь. Коридор за дверью оказался широким, каменным и холодным. По стенам висели гобелены — тёмные, старинные, с кораблями, зверями, людьми в мехах и сияющими полосами в небе. Лада замедлила шаг, рассматривая один из них. На гобелене был изображён остров. Высокие скалы, замок над морем, и над ним — зелёно-серебряные волны света. Северное сияние. Даже тканое, оно казалось живым. — Это наш остров? — спросила она. Бригта кивнула. — Ардейн, миледи. Земля Северного Сияния. Ардейн. Лада повторила про себя. Ардейн. Остров. Её новый дом. Или место заключения. Пока рано делать выводы. Из окон коридора виднелся снег. Настоящий северный снег, не городской, не грязный, не затоптанный. Он лежал на каменных подоконниках, на крышах, на узких уступах стен. За замком серело море — чёрное, тяжёлое, с белыми гребнями волн. Вдали поднимались скалы. Небо висело низко, стальное, с просветами холодного света. Лада остановилась у окна. В груди что-то дрогнуло. Красиво. До боли. До страха. До ощущения, что она стоит не просто у окна, а на пороге чего-то огромного, дикого, не знающего о её прошлой жизни ничего. — Миледи? — напомнила Бригта. — Иду. Столовая находилась в большом зале. Лада поняла это ещё до того, как вошла: оттуда тянуло дымом, жареным мясом, хлебом, воском, влажной шерстью и холодным камнем. За дверями слышались голоса. Бригта распахнула створку. Лада вошла. Зал был огромным. Такой большой, что в нём мог бы поместиться весь её прежний супермаркет, включая склад и комнату охраны, и ещё осталось бы место для отдела бытовой химии. Высокие стены уходили вверх, теряясь в полумраке. В камине жарился целый кусок мяса, дым лениво полз под потолок, и Лада сразу отметила: вытяжки нет, вентиляция плохая, половина тепла улетает куда угодно, только не к людям. У длинного стола сидели несколько человек. Кайран — во главе, уже одетый в тёмный камзол с меховой отделкой. Суровый, спокойный, слишком большой для любого кресла. Справа от него — девушка. Светлая. Тонкая. Почти прозрачная. С огромными голубыми глазами, нежным лицом и волосами цвета мёда. Она была красива той красотой, которую хочется пожалеть ещё до того, как человек открыл рот. Лада мысленно сказала: «Вот и ангелочек». Девушка смотрела на неё с тревогой. Слишком красивой тревогой. Слишком точной. Слева от Кайрана сидела женщина лет пятидесяти пяти или шестидесяти. Спина прямая. Платье тёмное, безупречное. Волосы убраны гладко. Лицо спокойное, сухое, благородное. Подбородок чуть приподнят. Губы сложены так, будто она всю жизнь пробовала кислое молоко, но была слишком воспитана, чтобы пожаловаться. Лада узнала её мгновенно. Не по имени. По типу. Такие женщины встречались везде. В очередях. В родительских чатах. В семьях. В магазинах. Они никогда не кричали. Они просто вздыхали так, что окружающие начинали чувствовать себя виноватыми в распаде нравственности, плохой погоде и собственной неудачной форме носа. Леди Эйвора подняла глаза. И улыбнулась. Очень мягко. Очень достойно. Очень опасно. — Дитя моё, — сказала она. — Как вы себя чувствуете после вчерашнего? Сестра опустила глаза. Кайран посмотрел на чашу. За столом стало слишком тихо. Лада остановилась у своего места. И поняла: первый ход сделан. Можно было смутиться. Можно было покраснеть. Можно было промолчать. Можно было дать им всем решить, кто она такая. Она слегка улыбнулась. — Благодарю, леди Эйвора. Жива. Для первого утра в новом доме считаю это достойным началом. Кайран поднял глаза. В его взгляде мелькнуло что-то похожее на удовольствие. Сестра моргнула. Тётка продолжала улыбаться. — Какое необычное чувство юмора. — Это не юмор, — сказала Лада, садясь. — Это осторожный оптимизм. Слуга налил ей горячий напиток. На тарелку положили хлеб, сыр, тонко нарезанное мясо, тушёные коренья. Лада посмотрела на еду и мысленно отметила: сыр хороший, хлеб плотный, мясо пересушили, коренья переварили. Кухню придётся изучить отдельно. Не сейчас. Сначала люди. Люди всегда важнее кладовых. Хотя кладовые, если честно, тоже. — Брат, — сказала Сольвей мягким голосом, обращаясь к Кайрану, но глядя на Ладу. — Ты совсем не выглядишь отдохнувшим. Вот оно. Первый тонкий укол. Не «как ты себя чувствуешь», не «доброе утро», а намёк, завернутый в заботу и поданный на серебряном блюде. Кайран чуть нахмурился. — Я спал достаточно. — Конечно, — Сольвей опустила ресницы. — Просто я волновалась. Вчера было так много... всего. Лада взяла чашку. Горячая. Хорошо. Можно греть пальцы и наблюдать. — Вы очень заботливы, — сказала она. Сольвей подняла на неё глаза. — Я люблю брата. — Это заметно. Пауза. Лада отпила напиток. Горький. Опять травы. В этом мире явно считали, что радость желудку вредна. Сольвей улыбнулась. — Надеюсь, вы не сочтёте мою заботу навязчивой. Мы с Кайраном всегда были очень близки. Лада поставила чашку. Медленно. — Милая, я вчера вышла замуж за вашего брата. Если бы меня пугала близость родственников, я бы начала кричать ещё у алтаря. Кайран кашлянул. Леди Эйвора чуть приподняла бровь. Сольвей застыла на секунду. Потом тихо рассмеялась. — Вы забавная. — Да, мне уже говорили. Обычно перед тем, как обидеться. Взгляд тётки стал внимательнее. Вот теперь она смотрела не на девочку. На проблему. Лада почувствовала это кожей. И, странное дело, ей стало спокойнее. Когда тебя недооценивают — это удобно. Когда начинают оценивать — значит, ты хотя бы существуешь. Завтрак продолжился. Говорили о погоде, о шторме, о корабле, который должен был прийти из южного порта, о запасах зерна, о заболевшей прачке, о том, что в восточном крыле снова тянет из окон. Лада слушала. Очень внимательно. Пока остальные думали, что молодая леди молчит от смущения, она собирала мир по кусочкам. Остров Ардейн. Род Вельд. Зимние шторма. Земли Северного Сияния. Последние корабли до большой зимы. Склады у гавани. Главный управляющий, который «всё держит под контролем» — фраза, после которой у Лады всегда начинал нервно дёргаться глаз. Восточное крыло холодное. Большой зал дымный. Кухня перегружена. Тётка говорит мягко, но все за столом реагируют на её паузы быстрее, чем на прямые приказы Кайрана. Сестра вмешивается только тогда, когда надо изменить настроение. Кайран молчит много, но слышит всё. Интересно. Очень интересно. И крайне неудобно. — Лада, — сказал Кайран вдруг. Она подняла глаза. — Да? — Ты сегодня хочешь осмотреть дом? Леди Эйвора улыбнулась. — Боюсь, после вчерашнего миледи лучше отдохнуть. Дом никуда не денется. Сольвей тут же положила руку на край стола. — Да, брат. Ей нужно беречься. Она такая бледная. Лада посмотрела на них. Потом на Кайрана. Потом снова на тётку. — Дом действительно никуда не денется, — сказала она. — Именно поэтому мне хотелось бы понять, куда попала я. Тишина. Кайран чуть наклонил голову. — Тогда после завтрака я покажу тебе Ардейн. — Благодарю. Леди Эйвора опустила взгляд к своей чашке. — Как пожелаете. Вот это «как пожелаете» прозвучало так, будто где-то в подвале уже начали точить ножи. Лада взяла кусочек хлеба. Хлеб был вкусный. Жизнь, как выяснялось, продолжалась. И даже начиналась заново. Только теперь в ней были каменные залы, северный лорд, две опасные родственницы, остров посреди чёрного моря и странное ощущение, что за красивым словом «дом» здесь скрывается не уют, а поле боя. Что ж. Лада прожила почти пятьдесят лет. Работала с людьми. Пережила хамов, начальников, дефицит перед праздниками, семейные скандалы у кассы, бабушкины заготовки, одиночество, усталость и рухнувший стеллаж. Если новая жизнь решила встретить её интригами за завтраком, холодным замком и мужем, который смотрит так, будто пытается понять, оружие она или бедствие, — значит, придётся соответствовать. Она откусила хлеб. Посмотрела на Сольвей, которая уже снова изображала нежную тревогу. Потом на леди Эйвору, сидевшую с прямой спиной и лицом святой женщины, привыкшей управлять грешниками. Потом на Кайрана. Он смотрел на неё с едва заметной иронией. Лада улыбнулась ему в ответ. Спокойно. Почти ласково. И подумала: «Ну что ж, милорд. Вы получили невесту. Поздравляю. Кажется, никто из нас пока не понял, насколько всем повезло». За окнами большого зала метель на мгновение расступилась. И над чёрным морем, над скалами, над заснеженными крышами замка дрогнула далёкая зелёная полоса света. Северное сияние. Тонкое, как дыхание новой жизни.

Глава 1

Лада Вельрен рисовала море так, будто оно могло её услышать. Не то море, которое каждый день билось о чёрные скалы Ардейна, рвало канаты в гавани, ломало лодки, забирало мужчин и возвращало на берег только обломки, водоросли да рыбий запах. Нет. Она рисовала другое море. Светлое. Почти прозрачное. С серебряными волнами, гладкими парусами и берегами, где никогда не кричали чайки так жалобно, будто заранее оплакивали всех живых. В её альбомах море было добрым. В её альбомах люди улыбались. В её альбомах женщины с распущенными волосами стояли на балконах, а мужчины в тёмных плащах смотрели на них снизу так, будто мир держался не на соли, долгах, браках и родовых обязательствах, а на одном-единственном взгляде. Лада Вельрен очень любила красивые выдумки. Реальность отвечала ей взаимной неприязнью. В доме её отца, в каменном старом поместье на западном берегу материка, где вечный ветер выдувал из комнат тепло, а из людей — мягкость, выдумки считались слабостью. Там уважали счётные книги, крепкие замки, родословные, молчание за столом и женщин, которые умели не мешать мужчинам говорить о важном. Лада не умела почти ничего из этого. Счётные книги наводили на неё тоску. Замки казались ей похожими на сжатые зубы. Родословные — на длинные списки мёртвых людей, которые при жизни наверняка тоже кому-нибудь портили настроение. Молчать за столом она могла, но только потому, что мысленно уходила куда-нибудь далеко: в рисунок, в будущую сказку, в придуманный сад под двумя лунами, где никто не требовал от неё сидеть ровно, не ронять вилку и не смотреть в окно. — Девочка создана для брака, — говорила её тётка по матери, леди Эйвора, приезжая в дом Вельренов с неизменной прямой спиной, тёмными платьями и лицом женщины, которая заранее простила миру все его недостатки, но записала их в отдельную тетрадь. Лада тогда была ещё совсем юной и думала, что это комплимент. Позже поняла: нет. Это был приговор. Создана для брака означало: удобна. Тиха. Достаточно красива. Достаточно благородна. Достаточно одинока после смерти матери, чтобы никто слишком громко не спорил о её будущем. Отец спорил недолго. У отца были долги. Долги вообще обладали удивительным даром превращать родительскую нежность в расчёт. Поместье Вельренов выглядело достойно только со стороны дороги. Фасад ещё держался, флаги ещё поднимались, в парадном зале ещё висели портреты предков с таким выражением лиц, будто они лично одолжили потомкам честь и теперь ждали возврата с процентами. Но за фасадом скрипели полы, пустели кладовые, прислуга уходила одна за другой, а в кабинет отца всё чаще приезжали люди, которые говорили тихо, улыбались плохо и уходили, оставляя после себя запах мокрой шерсти, дорогих перчаток и беды. Лада знала, что дела плохи. Даже мечтательницы слышат, когда за стеной считают серебро. Она пыталась помочь так, как умела: переплетала старые книги, расписывала открытки для соседских барышень, делала маленькие акварели с видами побережья, которые иногда покупали жёны купцов. Её работы хвалили, называли нежными, воздушными, трогательными. Отец однажды посмотрел на монеты, вырученные за три рисунка, и сказал — Милое занятие. Жаль, бесполезное. После этого Лада перестала приносить ему деньги. Не потому что обиделась. Хотя обиделась, конечно. А потому что поняла: некоторые люди берут твоё сердце, взвешивают на ладони и говорят, что оно слишком лёгкое, чтобы закрыть долг. Когда пришло письмо с Ардейна, в доме стало тихо. Не спокойно — именно тихо. Так бывает перед бурей, когда даже собаки перестают лаять. Лада сидела в малой гостиной у окна, рисовала ветку рябины под снегом и услышала, как в кабинете отца треснула печная дверца. Потом — голос управляющего. Потом — женский голос леди Эйворы, мягкий, ровный, как тонкий нож. Она приехала без предупреждения накануне. «Проведать бедных родственников», сказала она. Лада тогда даже обрадовалась. Леди Эйвора всегда привозила подарки: тонкие перчатки, засахаренные ягоды, книги с красивыми гравюрами, маленькие флаконы духов. И говорила с Ладой ласково. Не как отец, который видел в ней то ребёнка, то проблему, то будущую сделку. Не как соседки, оценивавшие её лицо, осанку, приданое и способность родить наследника. Леди Эйвора смотрела на неё так, будто понимала. Теперь, спустя годы — или спустя одну смерть, что почти одно и то же, — Лада Воронец назвала бы такой взгляд профессиональным крючком. Но прежняя Лада Вельрен этого не знала. Она была девятнадцатилетней девушкой с альбомом на коленях, с чернилами на пальце, с сердцем, которое ещё верило, что ласка не бывает инструментом. В кабинет её позвали через час. Леди Эйвора сидела у камина. Отец стоял у окна. На столе лежало письмо с тёмной печатью. — Лада, — сказал отец. Он всегда произносил её имя сухо. Как будто это была строка в расходной книге. — Да, отец. — Тебе оказана честь. Лада посмотрела на леди Эйвору. Та улыбалась. Очень мягко. — Род Вельд согласен принять тебя в свой дом, дитя моё, — сказала она. — Милорд Кайран Вельд ищет жену. Лада не сразу поняла. Слова дошли до неё медленно, как холодная вода просачивается под дверь. Кайран Вельд. О нём говорили. Все говорили. Лорд Северного Сияния. Хозяин Ардейна. Бывший военный моряк. Человек, который вернулся из морских войн с тремя кораблями вместо одного, с мёртвыми врагами за кормой и шрамом через грудь, о котором барышни перешёптывались с ужасом и восторгом. Ему было больше сорока. Она видела его один раз, на зимнем собрании в столице. Высокий. Тёмный. Молчаливый. С лицом человека, которому тесно среди чужих любезностей. Он стоял у колонны, не танцевал, почти не говорил и смотрел на зал так, будто оценивал, выдержит ли потолок прямое попадание пушечного ядра. Лада тогда испугалась его. И нарисовала вечером по памяти. Не лицо — нет, лицо не получилось. Получился силуэт у окна, тёмный плащ и за ним полоса северного света. — Он старше меня, — сказала она глупо. Отец отвернулся от окна. — Он лорд. — Я его не знаю. — Узнаешь. — Он меня не выбирал. Леди Эйвора тихо вздохнула. Вот этот вздох. Такой маленький. Такой печальный. Такой выверенный. Лада сразу почувствовала себя неблагодарной. — Дитя моё, — сказала тётка. — У мужчин вроде Кайрана Вельда нет времени выбирать так, как выбирают мальчики на танцах. Ему нужна жена. Дому нужна хозяйка. Роду — продолжение. А тебе нужна защита. — Мне нужна защита? — переспросила Лада. Отец резко сказал — Наш дом стоит на краю разорения. Вот так. Без подготовки. Без мягкости. Без попытки спрятать правду. Лада опустила глаза на свои пальцы. На них осталось пятно синей краски. — Но...— Брак с Вельдом спасёт не только тебя, — продолжил отец. — Он спасёт имя Вельренов. Имя. Конечно. В их мире имена всегда надо было спасать. Людей — по возможности. — А если я откажусь? Отец молчал. Леди Эйвора встала, подошла к ней и взяла за руки. Её ладони были сухими и прохладными. — Милая, — сказала она, и в голосе её было столько заботы, что у Лады сжалось горло. — Иногда отказ — это роскошь, которую могут позволить себе только те, за чьей спиной стоит сильный дом. У тебя его больше нет. Но может появиться другой. — Ардейн далеко. — Да.— Там холодно. — На Ардейне красиво. Северное сияние почти каждую ночь. Ты ведь любишь рисовать свет? Лада подняла глаза. Тётка улыбнулась. — Представь, какие картины ты сможешь создать там. И это было нечестно. Ударить по страху — грубо. Ударить по мечте — тонко. Лада увидела: замок на скале, зелёные волны света в небе, чёрное море, тёмного лорда, который, может быть, не так страшен, как говорят. Может быть, в нём есть одиночество. Может быть, он тоже стоит у окна и не знает, что делать с собственной жизнью. Мечтательницы опасны сами для себя. Они умеют находить красоту даже в клетке. — Я буду хорошей женой? — тихо спросила Лада. Леди Эйвора погладила её по щеке. — Ты будешь такой, какой нужно. Ответ почему-то показался странным. Но Лада была слишком испугана, чтобы понять почему. Свадьбу устроили быстро. Слишком быстро для радости. Слишком красиво для правды. На материке выпал первый снег. Белые хлопья липли к волосам, к рукавам, к ресницам. В храме пахло воском, мокрым камнем и хвойными ветвями. Лада стояла в серебристом платье, с холодными пальцами и сердцем, которое билось где-то в горле. Кайран Вельд прибыл накануне. Он оказался выше, чем она помнила. И молчаливее. Когда его представили ей, он посмотрел не на платье, не на волосы, не на родню за её спиной. Он посмотрел ей в глаза. Долго. Прямо. Лада почувствовала себя не невестой, а письмом, которое вскрыли и прочитали без разрешения. — Леди Лада, — сказал он. Голос у него был низкий, хрипловатый, без светской мягкости. — Милорд. Она присела в реверансе и чуть не наступила на подол. Он успел подхватить её за локоть. Быстро. Крепко. Его пальцы были горячими даже через ткань рукава. — Осторожнее, — сказал он. — Простите. — За падение обычно просят прощения после. Она подняла глаза и вдруг увидела в его лице не раздражение, а сухую насмешку. Очень слабую. Почти невидимую. Но настоящую. Лада растерялась. — Я постараюсь не давать вам повода. — К падениям? — К разочарованию. Он чуть наклонил голову. — Опасное обещание. И ушёл, оставив её с горящими щеками и странным ощущением, что страшный лорд Северного Сияния вовсе не так прост, как его портреты в чужих сплетнях. Сольвей Вельд она увидела уже после церемонии. Девушка подошла к ней в зале для свадебного пира, лёгкая, светлая, как зимний цветок. Голубые глаза блестели влажно. Волосы, почти золотые, были убраны лентами. Она взяла руки Лады в свои и сказала — Теперь мы сёстры. Лада, уставшая, напуганная, тронутая, почти расплакалась. — Я надеюсь, мы подружимся. Сольвей улыбнулась. — Я тоже. Позже Лада поймёт: в этой улыбке уже была оценка. Но тогда она увидела только нежность. Только желание быть принятой. Только девушку, которая, наверное, так же одинока на своём северном острове, как Лада — в доме отца. Леди Эйвора наблюдала за ними из кресла у камина. Спокойная. Довольная. Почти материнская. Свадебный пир тянулся долго. Лада почти не ела. Ей казалось, что все смотрят на неё. Что платье слишком тесное. Что кольцо слишком тяжёлое. Что Кайран, сидящий рядом, молчит не потому, что ему свойственно молчание, а потому что уже пожалел. Когда гости кричали заздравные слова, она думала о своём альбоме. Его упаковали в дорожный сундук. Акварели, уголь, несколько листов хорошей бумаги, маленький флакон синей краски, которую она берегла для неба. На новом месте она будет рисовать. Обязательно. Рисовать сияние. Замок. Море. Может быть, Кайрана. Если осмелится. Брачная комната встретила её огнём, мехами, незнакомым запахом мужской кожи, дыма, соли и морозного ветра. Кайран вошёл позже. Без свидетелей. Без грубости. Без пьяной развязности, которой Лада боялась всю дорогу от зала до спальни. Он остановился у двери, посмотрел на неё — бледную, застывшую, с руками, сцепленными так крепко, что пальцы побелели. — Ты боишься, — сказал он. Это был не вопрос. Лада хотела соврать. Не смогла. — Да. Он помолчал. — Меня? — Не только. — Честно. — Я не знаю вас, милорд. Он снял перчатки. Медленно. Положил на стол. — Кайран. — Что? — Если ты должна бояться меня в моей постели, хотя бы называй по имени. Лада покраснела так, что сама почувствовала жар на щеках. Он заметил. Взгляд его стал темнее, но голос остался ровным. — Я не причиню тебе вреда. Она поверила. Почему — не знала. Может, потому что он не улыбался сладко. Не успокаивал фальшиво. Не говорил, что ей нечего бояться. Он просто назвал страх страхом. И оставил ей право на него. Позже она не запомнит почти ничего ясно. Только огонь. Тяжесть меха. Его руки — осторожнее, чем она ожидала. Его дыхание. Свой собственный стыд. Боль. Тепло. И странную мысль перед сном: если бы она умела рисовать не свет, а прикосновения, то этот вечер вышел бы тёмным, почти чёрным, но с золотой линией по краю.
Утром прежняя Лада Вельрен уже не проснулась. Точнее, тело открыло глаза. Но внутри была другая женщина. Та, что умерла на складе супермаркета под рухнувшим стеллажом, успев пожалеть о яблочном пироге, племяннице и о том, что так и не выбралась к морю весной. Если бы прежняя Лада могла увидеть это утро, она бы наверняка решила, что наконец попала в одну из собственных сказок. В комнате потрескивал огонь. За высокими окнами бушевала метель. На тёмных мехах лежали серебристые блики пламени. А рядом находился мужчина, которого она ещё вчера боялась до дрожи. Но сказки редко интересуются желаниями героев. Они просто заканчиваются. И начинаются заново уже для кого-то другого. После завтрака Кайран не исчез, как ожидала Лада. Наоборот. Он дождался, пока слуги уберут посуду, поднялся из-за стола и спокойно сказал — Ты хотела увидеть остров. — Хотела. — Тогда одевайся теплее. Сольвей тут же подняла голову. — Брат, но на улице ветер. — Я заметил. — После дороги и свадьбы Лада может простудиться. Лада едва не улыбнулась. Удивительное дело. Некоторые женщины способны заботиться о тебе так настойчиво, что через пять минут начинаешь искать верёвку. — Если я пережила свадебный пир, то ветер тоже переживу, — сказала она. Сольвей моргнула. Кайран хмыкнул. Леди Эйвора опустила взгляд в чашку. — Молодость всегда любит испытывать себя, — произнесла она. — А возраст любит испытывать окружающих, — невозмутимо ответила Лада. За столом повисла короткая тишина. Кайран кашлянул в кулак. Подозрительно похоже на смех. Через четверть часа они вышли во внутренний двор замка. Первым в Ладу ударил ветер. Не подул. Не коснулся. Именно ударил. Холодный, солёный, яростный. Он ворвался под меховой капюшон, ущипнул щёки, попытался сорвать дыхание. Лада остановилась. Перед ней раскинулся Ардейн. Скалы. Снег. Чёрное море. Башни замка. Каменные стены. Узкие дорожки между хозяйственными постройками. Дым из труб. Крики чаек. И где-то далеко внизу белая полоса прибоя, разбивающегося о камни. Несколько секунд она просто смотрела. Молча. Без шуток. Без сарказма. Потому что красиво было до боли. Так красиво, что внутри становилось тесно. — Ну? — спросил Кайран. — Теперь я понимаю, почему люди готовы здесь жить. — А раньше не понимала? — Пока я видела только вашу тётю. Он посмотрел на неё. Очень внимательно. Потом неожиданно рассмеялся. Негромко. Хрипловато. И от этого смеха его лицо вдруг стало моложе лет на десять. — Ты опасная женщина, Лада. — Нет. — Нет? — Опасные женщины улыбаются перед ударом. — А ты? — Я предупреждаю заранее. Он снова усмехнулся. Они спустились по каменной лестнице к хозяйственному двору. Там кипела жизнь. Рабочие таскали дрова. Женщины несли корзины. Мальчишки чистили снег. Возле конюшни ругались два возчика. У колодца смеялись служанки. И всё это было живым. Настоящим. После холодной величественности замка двор напоминал большое сердце, которое не переставало биться ни днём, ни ночью. Лада наблюдала. Очень внимательно. Привычка осталась с прошлой жизни. В супермаркете она научилась замечать детали. Здесь тоже всё начиналось с деталей. Вот мужчина несёт два полена вместо четырёх. Не потому что тяжело. Просто ленится. Вот женщина идёт быстро, но глаза тревожные. Значит, дома кто-то болеет. Вот мальчишка работает сразу за троих. И никто этому не удивляется. Значит, привыкли. Кайран заметил её взгляд. — Что? — Ничего. — Ты уже о чём-то думаешь. — Всегда. — И?Лада посмотрела на двор. — Вам не хватает людей. Он остановился. — Почему ты так решила? — Потому что половина работает на пределе. — Это видно? — Очень. Кайран несколько секунд молчал. Потом медленно кивнул. — Трое умерли прошлой зимой. — От болезни? — От холода. Лада почувствовала неприятный укол где-то под рёбрами. — Понятно. Вот тебе и красивая сказка про северный остров. Здесь люди умирали. По-настоящему. К гавани они вышли ближе к полудню. И вот там Лада поняла, почему Кайрана называли морским лордом. Даже не рядом с кораблём. Просто здесь. На причале. Среди моряков. Среди канатов. Среди бочек. Среди ветра. Он выглядел на своём месте. Как будто замок был лишь обязанностью. А море — настоящим домом. Мужчины приветствовали его короткими кивками. Без подобострастия. Без страха. Так приветствуют капитана, который много раз стоял с тобой под одним штормом. Это Лада заметила сразу. И уважать начала тоже сразу. Уважение нельзя приказать. Его зарабатывают. На причале пахло солью. Рыбой. Дымом. Сырым деревом. Водорослями. И ещё чем-то едва уловимым. Чем-то неправильным. Лада нахмурилась. Остановилась. Посмотрела на длинный склад у самой воды. Потом на людей возле него. Потом снова на склад. — Что? Кайран уже научился замечать этот её взгляд. — Вон тот склад. — И что с ним? — Давно проверяли крышу? Он удивился. — При чём тут крыша? — При том, что там сырость. — Ты чувствуешь это отсюда? — Нет. Я её вижу. На стене были тёмные пятна. Мелкие. Почти незаметные. Но Лада слишком много лет работала с продуктами. Она знала, как выглядит начинающаяся беда. Кайран повернулся к складу. Лицо его стало жёстче. — Управляющий говорил, что всё в порядке. Лада тихо фыркнула. — Люди, которые говорят "всё в порядке", обычно либо не проверяли, либо врут. — Ты не доверяешь людям. — Ошибка. Я доверяю людям. Но всегда проверяю. Кайран долго смотрел на неё. Слишком долго. Потом вдруг спросил — Кто ты такая, Лада? Ветер ударил сильнее. Чайки закричали над водой. Она почувствовала, как внутри всё на секунду сжалось. Если бы он только знал. Если бы она сама знала. Лада посмотрела на море. На белые гребни волн. На чёрную воду. На далёкие скалы. И спокойно ответила — Пока не разобралась. Кайран неожиданно кивнул. Будто этот ответ понравился ему больше любого другого. А над Ардейном всё сильнее сгущались зимние тучи. И Лада ещё не знала, что старая сырость на складе окажется лишь первой ниточкой в клубке проблем, который кто-то очень старательно прятал от хозяина острова.

Глава 2

Кладовые никогда не врут. Лада пришла к этому выводу ещё в прошлой жизни. Люди могли врать. Отчёты могли врать. Начальство иногда вралo так вдохновенно, что впору было вручать литературную премию. Но продукты — никогда. Если в доме хватало запасов, это было видно. Если хозяева экономили на людях — тоже. Если кто-то воровал, ленился или прятал концы в воду, кладовая рассказывала об этом быстрее любого доноса. Поэтому следующим утром Лада проснулась с одной мыслью. Ей нужно увидеть хозяйство. Настоящее. Не парадные залы. Не семейную столовую. Не башни и галереи. А место, где прячется правда. Проснулась она рано. За окнами ещё стояла синеватая предрассветная мгла. Огонь в камине почти догорел. В комнате было прохладно. Но впервые за долгое время Лада открыла глаза без привычной боли в пояснице. И несколько секунд просто лежала. Прислушивалась к телу. Молодому. Сильному. Послушному. Странное ощущение. В прошлой жизни каждое утро начиналось с переговоров. Колено требовало уважения. Спина требовала осторожности. Шея требовала массажиста, которого зарплата старшего продавца категорически не одобряла. Теперь ничего не болело. Вообще. Лада пошевелила пальцами. Потянулась. Потом резко села. И тихо выругалась. Потому что длинные светлые волосы тут же полезли в лицо. — Господи...В прошлой жизни её волосы едва доставали до плеч. Сейчас эта красота почти доходила до талии. — Да как вы с этим живёте...Она попыталась убрать их за спину. Запуталась. Разозлилась. И окончательно проснулась. Кайрана рядом уже не было. Половина кровати остыла. Судя по всему, вставал он задолго до рассвета. Лада подошла к окну. И замерла. Вчера она видела Ардейн в снегопаде. Сегодня остров открылся совсем другим. Небо над морем было прозрачным и холодным. Голубоватым. Почти стеклянным. На востоке занимался рассвет. Скалы чернели над водой. Внизу дымили трубы. На пристани двигались люди. Даже отсюда были видны крошечные фигурки рыбаков. Жизнь уже началась. И неожиданно Ладе стало хорошо. По-настоящему хорошо. Без причины. Без логики. Просто хорошо. Она была жива. Как бы странно это ни звучало. Жива. После склада. После смерти. После темноты. Жива. И впереди был целый день. — Ну здравствуй, новая жизнь, — пробормотала она. — Надеюсь, ты хотя бы не хуже старой. — Миледи? Лада подпрыгнула. Бригта уже стояла у двери. С подносом. И смотрела так, будто молодая хозяйка разговаривать с окнами раньше не любила. — Доброе утро. — Доброе, миледи. — Не смотрите так. Я ещё не сошла с ума. Служанка явно не была уверена. Завтрак оказался короче вчерашнего. Кайран появился ненадолго. Быстро выпил горячий напиток. Просмотрел какие-то бумаги. Выслушал управляющего. И снова собрался уходить. Лада наблюдала. Молча. Чем больше она смотрела на этого мужчину, тем больше убеждалась: он действительно работает. Не делает вид. Не играет в хозяина. Работает. И работает много. Управляющий что-то говорил про гавань. Про рыбу. Про ремонт пирса. Про поставки зерна. Кайран задавал вопросы. Короткие. Точные. Неприятно точные. Именно такие вопросы задают люди, которые понимают предмет разговора. Наконец он поднял голову. — Что? Лада моргнула. — Что? — Ты смотришь на меня уже пять минут. — Изучаю. За столом стало тихо. Сольвей подняла глаза. Эйвора медленно отложила ложку. Кайран усмехнулся. — И к каким выводам пришла? — Пока к одному. — Какому? — Вы опасно похожи на человека, который действительно работает. Управляющий закашлялся. Сольвей растерянно посмотрела на брата. Кайран откинулся на спинку кресла. — Это комплимент? — Скорее удивление. — Почему? — В моей жизни встречалось подозрительно много людей, которые предпочитали руководить исключительно словами. На этот раз он рассмеялся открыто. Эйворе это явно не понравилось. Лада заметила. И мысленно поставила галочку. Очень маленькую. Но важную. Через час она всё-таки добралась до кладовых. Не одна. Разумеется. Бригта сопровождала её с выражением лица человека, которого отправили присматривать за ребёнком возле обрыва. — Миледи, может, сначала оранжерею? — Нет. — Галерею? — Нет. — Библиотеку? — Нет. — Тогда что? — Кладовые. Бригта вздохнула. — Вы очень странная леди. — Спасибо. — Это не было похвалой. — Тогда особенно спасибо. Они спустились по каменной лестнице. Потом ещё по одной. Замок оказался гораздо больше, чем казался сверху. Коридоры уходили в стороны. Переходы соединяли разные части здания. Где-то пахло дымом. Где-то хлебом. Где-то сыростью. И вот запах сырости Ладе сразу не понравился. Она остановилась. Повернула голову. — Что там? — Старые винные погреба. — Давно проверяли? Бригта задумалась. — Не знаю. Плохо. Очень плохо. Лада ничего не сказала. Но запомнила. Главная кладовая располагалась в нижнем уровне замка. Тяжёлая дверь. Железные петли. Толстые каменные стены. Прохлада. И запах. Тот самый запах запасов. Зерно. Мука. Соль. Копчёности. Сушёные травы. Лук. Яблоки. Сыр. Мёд. Лада вдохнула полной грудью. И неожиданно улыбнулась. Бригта окончательно решила, что хозяйка сумасшедшая. — Вам нравится кладовая? — Очень. — Почему? — Потому что она честная. Служанка ничего не поняла. Лада уже шла между рядами. Медленно. Осматривая всё подряд. Мешки. Бочки. Короба. Полки. Сначала ей даже понравилось. Для северного острова запасы были приличными. Потом она дошла до дальней стены. И улыбка исчезла. — А это что? Бригта посмотрела. — Где? — Здесь. На деревянной стенке бочки чернело пятно. Маленькое. Почти незаметное. Но очень знакомое. Плесень. Лада присела. Потрогала дерево. Влажное. Холодное. Плохо. Очень плохо. — Кто отвечает за кладовые? — Старший кладовщик. — А кто отвечает за кладовщика? — Управляющий. — Замечательно. Лада поднялась. Потом прошла ещё дальше. Открыла крышку одной бочки. Понюхала. Поморщилась. Потом вторую. Потом третью. И наконец тихо произнесла — Вот же... — Что случилось? — Половина этого добра может не дожить до конца зимы. Бригта побледнела. — Не может быть. — Очень даже может. Она снова посмотрела на полки. Теперь картина складывалась. Слишком высокая влажность. Плохое хранение. Неправильное проветривание. Кто-то не следил. Или делал вид, что следит. Лада почувствовала знакомое раздражение. Точно такое же, как возле испорченных продуктов на складе супермаркета. Меняются миры. Меняются тела. Меняются замки. А человеческая халатность остаётся бессмертной. — Ну что ж, — пробормотала она. — Миледи? — Кажется, я нашла себе работу. И сама не заметила, как впервые за два дня почувствовала себя дома. Если глава нравится по направлению, дальше её можно наращивать до полного объёма, сохраняя этот темп и атмосферу.
— Миледи? — Кажется, я нашла себе работу. И сама не заметила, как впервые за два дня почувствовала себя дома. Не в смысле — спокойно. Спокойно ей не было. Спокойствие вообще редко посещало женщину, которая умерла на складе, проснулась в чужом теле, оказалась замужем за северным лордом и теперь стояла в кладовой древнего замка, где половина запасов могла покрыться плесенью раньше, чем семья успеет закончить взаимно отравлять друг другу жизнь. Но вот это чувство — видеть проблему, понимать её руками, глазами, носом, привычкой, всем накопленным опытом — было родным. В прошлой жизни Лада могла не знать, как починить свою судьбу. Зато она знала, как понять, почему в сухом складе завелась сырость, почему мешки надо ставить не вплотную к стене, почему бочки нельзя держать на голом камне, почему соль нужно хранить отдельно от всего, что любит впитывать влагу, и почему человек, отвечающий за продукты, должен бояться не начальства, а хозяйки с хорошей памятью. — Позовите кладовщика, — сказала она. Бригта замерла. — Сейчас? — Нет, весной. Когда всё сгниёт и мы устроим торжественные похороны муки. Служанка поспешно кивнула и исчезла за дверью. Лада осталась одна. Кладовая дышала холодом. Не настоящим морозом — тот был честнее. Здесь стояла влажная, подземная прохлада, которая медленно забиралась в ткань платья, в рукава, под волосы у шеи. Каменные стены блестели в некоторых местах, словно их кто-то недавно провёл мокрой ладонью. На полках лежали свёртки с сушёными травами, пучки лука, плотно уложенные круги сыра, мешки с крупой, вяленая рыба, бочки с солониной и какие-то местные корнеплоды, похожие одновременно на репу, картофель и плохое настроение. Лада прошла вдоль рядов ещё раз. Без спешки. Теперь она смотрела не как случайная гостья, а как человек, который уже мысленно снял замок с баланса, выписал замечания и приготовился выяснить, кто тут самый умный. У первой стены — бочки. Слишком близко к камню. Нельзя. Камень тянет влагу. Нужно подложить деревянные решётки, поднять выше, развернуть, промаркировать. У второй — мешки. Часть лежит прямо на полу. Великолепно. Просто приглашение мышам с просьбой приходить семьями. У дальней полки — сушёные травы. Хорошие, пахнут ярко, но связаны слишком толстыми пучками, середина может преть. Сыр лежит неплохо, но рядом с луком. Кто это придумал? Человек без носа? Она остановилась возле короба с яблоками. Открыла. Сверху — красивые. Румяные, крепкие, аккуратно уложенные. Снизу она почти сразу нашла два мягких. Лада вздохнула. — Ну конечно. Сверху парад, снизу революция. Она вытащила испорченные яблоки, положила отдельно на крышку, потом ещё одно, потом ещё. Не катастрофа. Пока не катастрофа. Но если оставить — через неделю будет уже запах, через две — половина короба пойдёт следом, а потом кто-нибудь скажет: «Ах, зима нынче тяжёлая, яблоки не выстояли». Яблоки, как правило, не выстаивали там, где люди думали, что продукты обладают врождённой обязанностью терпеть человеческую глупость. За дверью послышались шаги. Сначала быстрые — Бригта. Потом тяжёлые — мужчина. И ещё одни, неспешные, уверенные — не кладовщик. Лада даже не обернулась сразу. Она поставила очередное яблоко к испорченным и только потом подняла голову. В кладовую вошли трое. Бригта, бледная и напряжённая. Невысокий плотный мужчина лет пятидесяти с красным лицом, седоватыми бакенбардами и таким выражением, будто его оторвали от важного дела — например, от обеда или самоуважения. За поясом у него висела связка ключей. На груди — кожаная тетрадь на ремне. Кладовщик. А за ними — леди Эйвора. Конечно. Лада едва заметно улыбнулась. Если в доме начиналась хоть какая-то перемена, тётка появлялась рядом с ней так быстро, будто у неё под платьем был пришит колокольчик тревоги. Эйвора вошла без спешки. Тёмно-серое платье легло тяжёлыми складками, высокий воротник подчёркивал длинную шею, волосы были убраны гладко, ни одна прядь не смела выбиться из порядка. Она посмотрела на Ладу, на открытый короб, на яблоки, на бочку с влажным пятном. — Дитя моё, — сказала она мягко, — Бригта сказала, что вы встревожились. Лада взяла одно испорченное яблоко двумя пальцами и подняла. — Не то слово. Я даже познакомилась с местной флорой. Кладовщик нахмурился. — Миледи, яблоки зимой всегда портятся. — Разумеется. Особенно если сложить хорошие сверху, а больные оставить снизу, чтобы им было не одиноко. Красное лицо кладовщика стало ещё краснее. — Я отвечаю за кладовые двадцать два года. — Примите мои соболезнования кладовым. Бригта издала странный звук и тут же сделала вид, что кашлянула. Эйвора чуть опустила ресницы. — Лада, дорогая, Торвальд служит дому Вельд дольше, чем вы живёте на свете. — Потрясающе. Значит, у него было много времени научиться поднимать мешки с пола. Торвальд выпрямился. — Мешки сухие. Лада подошла к ближайшему ряду, присела, провела пальцами по нижней стороне ткани и показала ему влажный след. — А это, видимо, северное благословение. Кладовщик открыл рот. Закрыл. Эйвора посмотрела на след на пальцах Лады. Выражение её лица не изменилось, но вокруг глаз стало чуть жёстче. — Возможно, после шторма в стены пошла влага, — сказала она. — Здесь старый замок. Такое случается. — Случается, — согласилась Лада. — Если никто не проверяет. — Торвальд проверяет. — Тогда у нас два варианта. Она поднялась. — Либо Торвальд плохо видит. Либо считает, что плесень — часть родового герба. Торвальд побагровел. — Миледи! — Что? — Вы не понимаете хозяйства Ардейна. — Верно. Поэтому я задаю вопросы. Пока вежливо. За дверью кто-то тихо хмыкнул. Лада повернула голову. В проёме стоял Кайран. Без плаща, в тёмной шерстяной куртке, с влажными от снега волосами. Он явно только что вошёл с улицы. На плечах ещё лежали белые крупинки, сапоги оставили на камне тёмные следы. Лицо было спокойным, но глаза — внимательные. Торвальд резко поклонился. — Милорд. Эйвора повернулась к племяннику. — Кайран, я как раз собиралась сказать Ладе, что в первый день не стоит тревожить служащих. Девочка ещё не привыкла к дому. — Девочка? — тихо переспросила Лада. Кайран посмотрел на неё. И, кажется, понял, что слово попало не туда. — Что здесь происходит? — спросил он. Торвальд заговорил первым. — Милорд, миледи пожелала осмотреть кладовые и сочла некоторые условия хранения неудовлетворительными. Очень аккуратно. Очень сухо. Очень по-человечески: «Она сама пришла, сама нашла, сама виновата». Лада оценила. — Некоторые, — повторила она. — Как мило. Кайран прошёл внутрь. Кладовая сразу стала теснее. Не физически даже, а как-то по-северному. Мужчина, который привык занимать место не громкостью, а присутствием, менял воздух вокруг себя. Он остановился возле бочки. Провёл пальцами по влажному пятну. Понюхал. Потом посмотрел на Торвальда. — Сколько таких? Кладовщик замялся. Лада ответила — Я нашла три. За десять минут. Но я ещё не всё смотрела. Кайран перевёл взгляд на неё. — Ты проверила кладовую за десять минут? — Нет. Я поняла, что её нужно проверять. Он чуть наклонил голову. — Разница? — Огромная. Проверка — это когда всё вытаскиваем, считаем, перебираем, переставляем и записываем. Сейчас я просто посмотрела и расстроилась. — Ты расстроилась? — Милорд, если вы думаете, что я сейчас выгляжу расстроенной, вы просто не видели меня возле испорченного мяса. В его глазах мелькнула усмешка. — Не видел. — Надеюсь, не увидите. Это пугает слабых мужчин. — Я учту. Эйвора вмешалась мягко — Кайран, дорогой, не стоит превращать маленькое недоразумение в бурю. Зима всегда приносит потери. Ваш отец тоже говорил, что невозможно сохранить всё. Лада посмотрела на тётку. Вот оно. Не спор. Не защита Торвальда. Сдвиг смысла. Плесень на бочках превращается в «зима приносит потери». Халатность — в «невозможно сохранить всё». Проверка — в «бурю». Прекрасно. Сцена знакомая до боли. В прошлой жизни так одна заведующая объясняла исчезновение дорогого кофе: «Ну, Лада Сергеевна, вы же понимаете, люди берут, жизнь тяжёлая». Жизнь, конечно, тяжёлая. Но кофе почему-то брали исключительно из закрытого подсобного шкафа. — Потери бывают разные, — сказала Лада. — Если яблоко испортилось от времени — это одно. Если его положили рядом с гнилым и неделю делали вид, что не чувствуют запаха, — это уже не зима виновата. Эйвора медленно повернула к ней лицо. — Вы очень решительны для юной жены. — Это у меня от испорченных яблок. Кайран внезапно спросил — Что ты предлагаешь? Эйвора замолчала. Торвальд возмущённо вскинул голову. Лада поставила испорченное яблоко обратно к остальным на крышку. — Сегодня же перебрать все яблоки. Хорошие — отдельно, повреждённые — на кухню, в пироги, сушку или варку, пока они ещё годны. Мешки поднять с пола на деревянные настилы. Бочки отодвинуть от стен. Проверить задние ряды. Сыр убрать от лука. Травы перевязать мельче и пересушить. Составить список запасов не по словам, а по факту. И найти, откуда идёт сырость. Торвальд смотрел на неё так, будто она предложила разобрать замок по камням. — Это работа на три дня! — Если делать медленно. — Нужны люди. — Возьмём людей. — У всех свои обязанности. — Если продукты испортятся, обязанностей у них станет меньше. В основном потому, что есть будет нечего. Кайран молчал. Лада видела, что он думает. Взвешивает. Сравнивает. Не торопится принимать сторону молодой жены просто потому, что она жена. И это ей понравилось. Куда больше понравилось, чем если бы он сразу ударил кулаком по бочке и зарычал: «Делать, как сказала миледи!» В мужчинах, которые рычат вместо понимания, пользы немного. Романтики много, толку меньше. — Сделать, — сказал Кайран наконец. Торвальд побледнел. — Милорд... — Сегодня начать с яблок, мешков и бочек. Завтра полный пересчёт. — Но...— Я сказал. Тон не повысился. Не потребовалось. В кладовой стало так тихо, что где-то в углу слышно было, как капля сорвалась с камня и упала на пол. Эйвора улыбнулась. Очень мягко. — Разумеется, если вы считаете нужным, Кайран. Лада поймала это «вы». Не «мы». Не «дом». Не «хозяйство». Ответственность аккуратно положена на него. Если всё пойдёт плохо — решение Кайрана. Если хорошо — тётка, конечно, была рядом и поддерживала. Блестяще. Ненавижу, подумала Лада с уважением. Эта женщина была не истеричкой. Не Сольвей с её влажными глазами. Эйвора работала тоньше. Она не толкала — она подставляла пол под чужой шаг так, чтобы человек сам споткнулся. — Торвальд, — сказала Лада. Кладовщик дёрнулся. — Миледи? — Начнём с яблок. Прямо сейчас. — Сейчас? — Вы любите откладывать очевидное? — Нет. — Тогда мы почти подружились. Он выглядел так, будто дружба с ней была последним, что он хотел получить от этого утра. Через полчаса кладовая перестала напоминать усыпальницу продуктов и превратилась в поле боя. Лада сняла меховую накидку, закатала рукава настолько, насколько позволяли приличия и шнуровка, и встала у первого короба. Бригта пыталась протестовать. Торвальд пытался руководить. Лада быстро поставила обоих на места. — Вы, — сказала она Торвальду, — показываете, где что хранится. Без поэзии. Только факты. Вы, Бригта, зовёте двух девушек с кухни и трёх мальчишек из двора. Не самых сонных. И ещё нужны корзины, сухая ткань и ножи. — Ножи? — переспросила Бригта. — Повреждённые яблоки нужно сразу обрезать. Хорошее — на кухню. Плохое — скотине, если не сгнило окончательно. Совсем плохое — вон. Торвальд надулся. — У нас принято... — У вас принято ждать, пока яблоко само примет решение умереть. Теперь будет иначе. Кайран стоял у двери, скрестив руки на груди. Не вмешивался. Но и не уходил. Это мешало. Не потому что она стеснялась. А потому что он смотрел так, будто Лада была не женщиной у короба с яблоками, а новой картой побережья, где внезапно обнаружилась неизвестная бухта. — Вам заняться нечем? — спросила она, не выдержав. Торвальд охнул. Бригта почти выронила ткань. Кайран поднял бровь. — Ты выгоняешь меня из моей кладовой? — Нет. Уточняю, не планируете ли вы стоять здесь украшением интерьера. — Я мешаю? — Пока нет. Но если будете продолжать смотреть, как будто ждёте, когда я превращусь в чайку, — начнёте. Он медленно усмехнулся. — Тебе часто говорили, что ты дерзкая? — Нет. — Странно. — Обычно говорили хуже. Кайран прищурился. Лада поняла, что снова сказала лишнее. Но он не стал спрашивать. Только кивнул на яблоки. — Продолжай. — С вашего разрешения, милорд. — Ты ведь всё равно продолжила бы. — Вы быстро учитесь. На этот раз он ушёл. Но не совсем. Остановился у дверей снаружи, чтобы поговорить с подошедшим управляющим, и голос его низко перекатывался по коридору. Лада слышала отдельные слова. «Кладовые». «Сырость». «Пересчёт». «Сегодня». Управляющий отвечал мягко. Слишком мягко. Лада ещё не видела его толком, но уже не любила. Люди, которые слишком мягко объясняют хозяйственные провалы, обычно знают, где спрятана самая дорогая ошибка. Кухонные девушки пришли быстро. Обе молодые, краснощёкие от жара печей, с любопытными глазами. За ними прибежали трое мальчишек — худые, быстрые, в слишком коротких рукавах и с выражением лиц, будто их позвали не работать, а смотреть казнь. Лада оглядела всех. — Имена. Девушки переглянулись. — Мара, миледи. — Ингри. — Финн, — сказал первый мальчишка. — Роан. — Тиль. — Прекрасно. Сейчас делаем так. Мара и Ингри режут повреждённые яблоки. Всё чистое — в одну корзину. Всё сомнительное — в другую. Гниль — в третью. Финн и Роан подают короба. Тиль считает. Тиль округлил глаза. — Я? — Ты. — Я плохо считаю. — После сегодняшнего будешь лучше. — А если ошибусь? — Ошибёшься — пересчитаешь. Это не казнь, это арифметика. Мальчишка нервно улыбнулся. Торвальд вмешался — Миледи, мальчик не обучен вести записи. — Значит, вы будете рядом и проверять. Заодно покажете, что кладовые двадцать два года были в надёжных руках. У Торвальда дёрнулась щека. Бригта отвернулась. Работа пошла. Сначала неловко. Потом быстрее. Лада показывала, как разложить яблоки, как не бросать, а перекладывать, как сразу убирать плохое, как проверять низ короба, как не ставить влажную корзину к сухим. Руки сами вспоминали прошлую жизнь: коробки с фруктами на складе, списания, сезонные поставки, кислый запах испорченных мандаринов перед праздниками, ругань водителей, недовольство начальства. Здесь не было пластиковых ящиков и накладных. Здесь были деревянные короба, грубая ткань, свечи, холодный камень. Но смысл не менялся. Сохрани продукт — сохрани людям зиму. Через час первый короб был разобран. Потери оказались больше, чем Лада надеялась. Не катастрофические. Но неприятные. — Сколько? — спросила она. Тиль посмотрел на дощечку, где Торвальд записывал цифры. — Семь испорченных. Двадцать три повреждённых. Остальные хорошие. — Из одного короба? — Да, миледи. Лада посмотрела на Торвальда. — Сколько таких коробов? Он ответил не сразу. — Двадцать восемь. Мара тихо присвистнула. И тут же испугалась, что сделала это при миледи. Лада её не осудила. Сама бы присвистнула, если бы не была занята тем, чтобы не сказать что-нибудь покрепче. Двадцать восемь коробов. Если потери такие в каждом... — Начинаем второй, — сказала она. — Миледи, — осторожно сказала Бригта, — вы стоите уже больше часа. — Удивительно. Ноги на месте. — Вам бы присесть. — Присяду, когда найду хотя бы один короб, за который не хочется придушить ответственного. Торвальд издал оскорблённый звук. — Образно, — сказала Лада. — Пока образно. К полудню в кладовой уже знали все: новая леди странная. Она не боялась холода. Не боялась грязи. Не боялась испорченных продуктов. Задавала неприятные вопросы. Сама брала яблоки руками. Не визжала, если на пальцы попадала гниль. И умела смотреть так, что даже старый Торвальд начинал отвечать прямо. Новости в большом доме распространялись быстрее плесени. К обеду у дверей кладовой уже якобы случайно прошли две прачки, один конюший помощник, младшая горничная, поварёнок с пустой корзиной, кухарка в огромном переднике и какой-то худой старик, который сделал вид, что ищет лестницу, хотя явно знал этот замок лучше собственных карманов. Лада всех замечала. И никого не прогоняла. Пусть смотрят. Иногда лучшая реклама власти — не приказ. А работа, которую все видят своими глазами. Кухня встретила её жаром, дымом и хаосом. Лада пришла туда вместе с корзинами повреждённых яблок. И сразу поняла: если кладовая была болезнью, то кухня — симптом. Большое помещение с низким закопчённым потолком, огромным очагом, столами, тазами, крюками, котлами, мясом, рыбой, луком, тестом, паром и людьми, которые двигались так быстро, что непосвящённому могло показаться — всё работает. Лада не была непосвящённой. Она видела: все мешают всем. Девушка с ведром обошла стол три раза, потому что проход заставлен бочонком. Поварёнок чуть не уронил противень, потому что возле печи лежали дрова. Кухарка одновременно ругалась, резала, пробовала соус и отдавала распоряжение, которое никто не услышал. У окна стоял мешок с мукой. Открытый. Возле пара. Лада закрыла глаза. Открыла. Мешок остался. — Кто здесь главный? — спросила она. Все замерли. Потом из-за стола поднялась широкая женщина лет сорока пяти, с красным лицом, сильными руками и взглядом человека, который много лет командовал ножами, огнём и голодными мужчинами. — Я, миледи. Хельга. Отлично. Главный человек на кухне должен быть похож на того, кто может разделать тушу и чужую глупость одним ножом. — Хельга, у нас есть повреждённые яблоки. Нужно пустить их в дело сегодня. Кухарка посмотрела в корзины. — Можно в похлёбку к мясу. Можно в пироги. Можно уварить. — Сколько муки? Хельга нахмурилась. — Муки? — Да. — Достаточно. Лада повернула голову к открытому мешку у окна. — Если её продолжать держать возле пара, скоро будет меньше. Хельга проследила за её взглядом. Лицо изменилось. Не обида. Не злость. Раздражение на себя. Вот это Лада уважала. — Йорн! — рявкнула кухарка. Поварёнок подпрыгнул. — Убери муку от окна, пустая твоя голова! — Да, госпожа Хельга! Лада чуть улыбнулась. Есть надежда. — И ещё, — сказала она. Хельга насторожилась. — Да, миледи? — Где у вас сушат яблоки? — У очага. Лада посмотрела на дым, пар и снующих людей. — Конечно. Где же ещё портить хорошую сушку, как не рядом с копотью и чужими локтями. Хельга прищурилась. — А где бы сушили вы? Вопрос был не дерзкий. Проверочный. Кухарка не собиралась сразу признавать в молодой леди хозяйку. И правильно делала. Хозяйка — не та, у кого кольцо. Хозяйка — та, после чьих распоряжений дом живёт лучше. Лада огляделась. — Нужно сухое тёплое место с воздухом, но без дыма. Не возле воды. Не возле свежего мяса. Лучше отдельная комната или верхний тёплый проход рядом с печной стеной. Тонкие ломти. На чистой ткани или решётках. Переворачивать. Плохое убирать сразу. На кухне стало тихо. Хельга смотрела на неё уже иначе. — Вы сушили яблоки? — Да. — Много? Лада вспомнила бабушкину кухню, деревянные рамки, марлю, запах яблок, который держался в доме до ночи. — Достаточно, чтобы знать: если нарезать толсто, получим не сушку, а печаль. Кто-то из девчонок прыснул. Хельга рявкнула — Работать! Но сама улыбнулась краем рта. — Есть маленькая комната за хлебной печью, — сказала она. — Там сухо. — Покажете? — Покажу. — И ещё мне нужно знать, что можно приготовить из повреждённых яблок сегодня так, чтобы люди съели, а не поняли, что их спасают от хозяйственной глупости. Хельга впервые рассмеялась. Громко. От души. — Миледи, вы точно не из столицы. — Это комплимент? — На моей кухне — да. — Тогда принимаю. К тому моменту, когда Лада вышла из кухни, платье пахло дымом, яблоками, мукой и жареным мясом. Волосы выбились из причёски. На манжете осталось пятно. Бригта выглядела страдающей. — Миледи, вас нужно привести в порядок перед обедом. — Зачем? — Вы не можете явиться к столу в таком виде. Лада посмотрела на рукав. — Почему? Очень честный вид. Сразу видно — человек утром занимался не сплетнями. Бригта вздохнула. — Леди Эйвора не одобрит. — Бригта. — Да, миледи? — Я уже почти живу ради этой фразы. Служанка остановилась. Потом вдруг улыбнулась. Маленькой, осторожной улыбкой. Первой настоящей улыбкой с тех пор, как Лада очнулась в этом мире. И Лада вдруг поняла: Бригта тоже смотрит. Не просто служит. Оценивает. Решает, что за женщина теперь её госпожа. В прежней жизни Лада работала с людьми достаточно долго, чтобы знать: доверие не дают за титул. Его выдают маленькими порциями. Как сахар в трудные времена. На лестнице им встретилась Сольвей. Она спускалась сверху в светлом платье, с тонкой шалью на плечах. Волосы сияли мягко, лицо было свежим, глаза чуть влажными — не от слёз, скорее от привычки выглядеть так, будто мир может ранить её одним грубым словом. Рядом с ней шла молодая горничная, несла корзинку с нитками. — Лада, — сказала Сольвей и остановилась. — Я искала вас. Лада посмотрела на её безупречные рукава, потом на свои, пахнущие кухней. Контраст был почти комичным. — Нашли. Сольвей улыбнулась. — Мне сказали, вы были в кладовых. — И в кухне. — На кухне? В голосе — лёгкое изумление. Не грубое. Но точное. «Миледи не ходят на кухню». «Миледи пахнут цветами, а не дымом». «Миледи не суют руки в яблоки». Лада уже слышала это без слов. — Да, — сказала она. — Очень полезное место. Там готовят еду. Горничная рядом с Сольвей опустила глаза. Сольвей чуть порозовела. — Я просто удивилась. Вы после свадьбы должны отдыхать. — Мне уже несколько раз сообщили. Этот дом очень беспокоится о моём лежачем положении. — Вы неправильно меня поняли. — Возможно. Сольвей сделала шаг ближе. Глаза стали ещё мягче. — Я хотела помочь вам привыкнуть. Ардейн бывает суров с теми, кто пытается всё изменить сразу. Вот оно. Не «не меняйте». Не «не лезьте». А остров суров. Лада почти залюбовалась. Девочка работала грубее тётки, но талант имелся. — А с теми, кто ничего не меняет, Ардейн ласков? — спросила она. Сольвей замерла. — Что? — Просто уточняю. Вдруг у острова есть расписание суровости. Горничная издала тихий звук и прикрыла рот ладонью. Сольвей посмотрела на неё. Та сразу побледнела. Лада заметила. Ага. Ангельское личико умело заставлять людей бояться. — Я не хотела вас обидеть, — сказала Сольвей. — Верю. — Правда? — Конечно. Те, кто хотят обидеть, обычно делают это смелее. Щёки Сольвей вспыхнули. На секунду. Всего на секунду. Но маска дрогнула. Под нежностью мелькнуло раздражение. Лада мысленно сказала себе: вот и первая трещина. — Брат не любит беспорядка, — тихо сказала Сольвей. — Ему и так тяжело после всех этих лет. — Каких лет? — Войны. Смертей. Отца. Матери. Всего. Глаза её снова увлажнились. — Я просто боюсь, что лишние тревоги... — Сырость в кладовой — не лишняя тревога. — Но ведь управляющий... — Сольвей. Девушка вздрогнула от того, что Лада впервые произнесла её имя твёрдо. — Если продукты испортятся, людям будет всё равно, кто именно уверял, что всё хорошо. Они просто останутся голодными. — Вы говорите так грубо. — Нет. Голод грубее. Сольвей опустила глаза. И выглядела в этот момент такой хрупкой, что любой нормальный человек почувствовал бы себя чудовищем. Лада почувствовала раздражение. Не к девушке даже. К приёму. Она слишком хорошо знала людей, которые превращали чужую правоту в собственную обиду. — Я хотела только дружбы, — прошептала Сольвей. Лада посмотрела на неё. И неожиданно смягчилась. Потому что за спектаклем, возможно, действительно сидела боль. Только боль не делает человека безвредным. Иногда наоборот — превращает в маленькую королеву чужой вины. — Дружба не начинается с того, что одна женщина просит другую быть удобной, — сказала Лада спокойно. Сольвей подняла глаза. — Я не... — Вы не просили. Вы намекнули. Это разные чашки одного сервиза. Горничная снова опустила голову. Сольвей молчала. Потом вдруг улыбнулась. Слишком быстро. — Вы необычная. — Мне уже говорили. — Брату будет трудно с вами. Лада улыбнулась в ответ. — Надеюсь, он крепкий мужчина. И пошла дальше. Спиной она чувствовала взгляд Сольвей. Уже не нежный. Уже не обиженный. Острый. Как тонкая игла под кружевом. К обеду Ладу всё-таки переодели. Бригта настояла. Причём так отчаянно, что Лада уступила из жалости. Новое платье было тёмно-зелёным, шерстяным, с узкой серебряной вышивкой у горловины. Волосы снова убрали, хотя Лада подозревала, что к вечеру они начнут жить собственной жизнью и требовать отдельной комнаты. В большом зале было теплее, чем утром, но дым всё равно висел под потолком сизыми слоями. Лада села за стол и первым делом посмотрела на окна. Щели. Занавеси красивые, но тонкие. Гобелены есть, но висят не там, где реально тянет. Очаг огромный, но тепло уходит вверх. Столы стоят так, что половина людей сидит спиной к сквозняку. Великолепно. Северный замок, где люди победили море, войны и штормы, но проиграли расстановке мебели. Кайран сел рядом. — Ты опять считаешь. — Что? — Что-то. — Сквозняки. Он посмотрел на окна. — Сквозняки? — Да. — За обедом? — Они тоже пришли. Уголок его рта дрогнул. — И сколько их? — Пока три. Но зал большой, потенциал хороший. — Ты всегда так смотришь на помещения? — Только если они пытаются убить людей холодом. Он наклонился ближе. От него пахло снегом, кожей, дымом и морем. — Ты сегодня перевернула кладовую, кухню и настроение моей сестры. Теперь считаешь сквозняки. Мне начинать бояться? Лада посмотрела на него искоса. — Вы же бывший военный моряк. — И что? — Значит, страх у вас должен быть тренированным. Он тихо рассмеялся. Эйвора, сидевшая напротив, подняла глаза. Лада поймала её взгляд. Тётка улыбалась. Но теперь эта улыбка уже не была просто мягкой. В ней появилось ожидание. Как у человека, который смотрит, куда именно покатится камень, прежде чем слегка подтолкнуть его ногой. На обед подали мясо с яблоками. И пироги. Хельга не подвела. Повреждённые яблоки превратились в густую кисло-сладкую начинку с пряностями, мясо стало мягче от фруктового сока, а маленькие пироги исчезали со стола так быстро, что даже молчаливые северные мужчины начали тянуться за добавкой не таясь. Кайран попробовал. Остановился. Посмотрел на блюдо. Потом на Ладу. — Твоих рук дело? — Яблоки были не мои. Я только спасла их от бесславной смерти. — Вкусно. — Передам яблокам. Им будет приятно. Хельга, стоявшая у стены, услышала и расплылась в довольной улыбке. Сольвей взяла пирог, откусила маленький кусочек и сказала — Очень необычно. Лада насторожилась. Тон был мягкий. Слишком мягкий. — Правда? — Да. У нас обычно не подают такие простые блюда к семейному столу. Вот так. Пирог ударили ниже титула. Лада взяла свой пирожок. Посмотрела на него. Потом на Сольвей. — Простые блюда часто спасают сложные семьи. Кайран медленно поднял чашу ко рту. Эйвора вмешалась раньше, чем Сольвей успела обидеться окончательно. — Лада, дорогая, простота прекрасна, когда знает своё место. — Полностью согласна. — Правда? — Конечно. Например, глупость тоже была бы терпима, если бы не лезла в управление домом. На этот раз подавился кто-то из дальних родственников или старших служащих, сидевших ниже по столу. Эйвора не изменилась в лице. Совсем. Вот за это Лада мысленно поставила ей ещё одну отметку. Опасная женщина. Хорошо держит удар. — Вы сегодня суровы, дитя моё. — Я сегодня практична. — Между этими качествами тонкая грань. — Зато на ней удобно стоять. Видно в обе стороны. Кайран смотрел в чашу. Плечи у него слегка подрагивали. Лада сделала вид, что не замечает. Обед закончился без открытой войны. Но воздух изменился. И Лада это чувствовала. Вчера она была странной молодой женой. Сегодня — помехой. Разница существенная. После обеда Кайран сам предложил показать ей восточное крыло. — То самое, где тянет? — спросила Лада. — То самое. — У вас удивительно романтичные прогулки, милорд. — Могу показать башню. — Там тоже тянет? — Сильнее. — Тогда начнём с восточного крыла. Романтика должна нарастать постепенно. Они шли по длинной галерее вдвоём. Без Бригты. Без Сольвей. Без тётки. Лада впервые оказалась рядом с ним без свидетелей после утра в спальне. И это странно ощущалось. Он был слишком близко. Слишком живой. Слишком настоящий. Не просто «муж» как юридический факт, не просто хозяин острова, не просто мужчина из чужой постели. Кайран двигался бесшумно для своего роста. Шёл не торопясь, но так, будто всегда знал, куда именно поставить ногу. У него были руки человека, который умел держать и шпагу, и штурвал, и чужую жизнь, если нужно вытянуть её из воды. На правой кисти — старый шрам. У виска — тонкая серебристая нитка в тёмных волосах. Не седина даже, а след прожитого. Лада поймала себя на том, что смотрит. Отвернулась к окну. Поздно. — Изучаешь? — спросил он. — Привычка. — И? — Пока выводы предварительные. — Поделишься? — Нет. — Почему? — Мужчин вредно хвалить раньше времени. Он хмыкнул. — А ты собиралась хвалить? — Я сказала "вредно", а не "собиралась". — Осторожно, Лада. Ты почти флиртуешь. Она остановилась. Повернула голову. Он смотрел с иронией. Спокойно. Без сладости. Без нажима. Но в этом взгляде было что-то такое, от чего молодое тело вспоминало прошедшую ночь быстрее, чем взрослая голова успевала навести порядок. Лада мысленно выругалась. Коротко. Сочно. Так, как позволила бы себе только в подсобке старого магазина, когда очередной поставщик привозил двадцать коробок не того товара и улыбался: «Ну вы как-нибудь примите». — Милорд, — сказала она вслух. — Если я начну флиртовать, вы заметите. — Уверена? — Я взрослая женщина. Он окинул взглядом её юное лицо. Медленно. Слишком медленно. — Это спорное заявление. Вот же северная зараза. Лада прищурилась. — Не возрастом единым, милорд. — Тогда чем? — Опытом. Усталостью. И способностью понять, что мужчина доволен собой ещё до того, как он открыл рот. Он рассмеялся. И смех этот ударил по ней неожиданно теплее любого камина. Лада почти разозлилась. На себя. На тело. На судьбу. На этого невозможного мужчину, который должен был быть просто частью проблемы, а не ходить рядом с такими плечами и таким голосом. Восточное крыло оказалось холодным. Сразу. Как только они вошли в первый зал, Лада почувствовала, как воздух меняется. Здесь пахло старым деревом, камнем, пылью и морозом. Окна были высокие, узкие, с мутноватым стеклом. Под рамами виднелись щели. На стенах висели гобелены, но часть была снята. Видимо, давно. По углам стояли закрытые мебельные чехлы. — Здесь почти не живут, — сказал Кайран. — Почему? — После смерти матери отец закрыл часть комнат. Потом началась война. Потом было не до этого. Лада провела рукой по резной панели у стены. Дерево холодное. Но крепкое. — Здесь можно сделать зимние комнаты. Кайран повернулся к ней. — Что? — Не сейчас. Позже. — Объясни. Лада прошла к окну. Потрогала раму. Сквозняк сразу лизнул пальцы. — Большой зал слишком огромный. Вы топите его, как пытаетесь согреть улицу. Люди сидят в мехах, дым висит сверху, внизу холодно. Если часть семьи и ближних служащих зимой перевести в меньшие помещения, утеплить стены, повесить плотные ткани, поставить вторые ставни, сделать там нормальный очаг и не пытаться каждый вечер обогреть собор, жить станет легче. Он молчал. — Я не предлагаю ломать замок, — добавила она. — Только перестать воевать с холодом лбом. — Ты говоришь так, будто делала это раньше. — Я много чего делала раньше. Слишком много. Он снова посмотрел внимательно. — Где? Лада задержала руку на раме. За окном ветер нёс снег вдоль стены. Где? В другой жизни. В магазине. В квартире. На даче у бабушки. В местах, которых нет здесь и для него не может быть. — В доме, где люди считали, что тепло появляется само, если достаточно громко жаловаться на холод, — сказала она. Кайран усмехнулся, но взгляд не смягчился. Он не поверил полностью. И правильно. Лада сама бы не поверила. Они прошли дальше. В следующей комнате у стены стояли старые сундуки. Один был открыт. Внутри лежали свёрнутые ткани, несколько потрескавшихся рамок, сломанная кукла, коробка с пуговицами и засохший букет. Лада замерла. — Чьё это? Кайран посмотрел. Лицо его изменилось. Едва заметно. Но изменилось. — Матери. — Простите. — Не за что. Он сказал это слишком ровно. Так говорят люди, которые давно закрыли дверь, но каждый раз слышат, как за ней кто-то дышит. Лада осторожно опустила крышку сундука. Без вопросов. Иногда уважение начинается с умения не лезть пальцами в чужую рану. Кайран это заметил. — Ты не спросишь, какой она была? — Если захотите — сами скажете. — Большинство спрашивают. — Большинство людей не понимают разницу между сочувствием и любопытством. Он долго смотрел на неё. Потом тихо сказал — Она любила это крыло. Здесь было тепло, когда она была жива. Лада не ответила. Только посмотрела на холодные стены, снятые гобелены, закрытые комнаты. Тепло ушло не потому, что умерла женщина. Тепло ушло потому, что живые перестали его поддерживать. Но это она говорить не стала. Пока. На обратном пути они услышали голоса. Женские. Тихие. Из-за приоткрытой двери малой гостиной. Лада не собиралась подслушивать. Честно. Она просто шла. Но голос Сольвей был слишком узнаваемым — мягкий, дрожащий, будто каждое слово боялось пораниться о воздух. — Я стараюсь, тётя. Правда стараюсь. Но она смотрит на меня так... будто я сделала что-то дурное. Лада остановилась. Кайран тоже. Лицо его стало каменным. Голос Эйворы ответил не сразу. — Дитя моё, не всякая женщина умеет быть благодарной за принятие в новый дом. Лада медленно подняла брови. Кайран смотрел на дверь. — Может быть, она просто боится, — прошептала Сольвей. — Но брат... брат смеётся с ней. Пауза. Очень маленькая. Очень точная. — Кайран много лет не смеялся, — сказала Эйвора. — Неудивительно, что тебя это тревожит. Лада почти физически почувствовала, как фраза легла. Не «не ревнуй». Не «это его жена». А: «тебя это тревожит». Разрешение. Подтверждение. Подкормка. Сольвей всхлипнула. — Я не хочу его потерять. — Ты не потеряешь брата, если будешь мудрой. — А если она заберёт его? — Никто не забирает того, кто помнит свой долг. Кайран резко толкнул дверь. Та распахнулась. Сольвей вскочила. Глаза мокрые. Руки у груди. Эйвора сидела у окна с вышивкой в руках. Спокойная, как зимний пейзаж. — Кайран, — сказала она. — Мы не слышали ваших шагов. Лада подумала: конечно не слышали. Они были слишком заняты тем, чтобы их услышали правильно. Сольвей побледнела. — Брат...Кайран вошёл. — О каком долге речь? Сольвей опустила глаза. — Ни о каком. Эйвора вздохнула. — Дорогой, Сольвей просто волнуется. Дом изменился. Для всех нас. — Дом должен был измениться, когда я женился. — Разумеется. — Тогда почему моя жена слышит разговоры о том, что может кого-то забрать? Сольвей вскинула голову. — Я не это имела в виду! Слёзы появились мгновенно. Великолепно. Лада даже мысленно поаплодировала бы, если бы не было так неприятно. Кайран сжал челюсть. Он явно не любил женские слёзы. Не потому что презирал. Потому что был к ним уязвим. А Сольвей это знала. Эйвора тоже. Лада сделала шаг вперёд. — Сольвей, — сказала она спокойно. — Если вас утешит, я никого не собираюсь забирать. Девушка посмотрела на неё с дрожащими губами. — Вы смеётесь надо мной. — Нет. Когда я смеюсь, это заметнее. — Тогда почему вы так говорите? — Потому что ваш брат — не пирог с яблоками, чтобы его можно было унести со стола. Кайран медленно повернул к ней голову. Эйвора застыла. Сольвей заморгала. — Что? — Мужчина, — продолжила Лада, — особенно такой большой, обычно сам решает, где ему стоять, с кем говорить и кому позволять портить себе завтрак. У Кайрана лицо стало совершенно непроницаемым. Но глаза...О, глаза смеялись. Сольвей растерялась. Её слёзы на секунду потеряли направление. — Я просто люблю брата. — Это прекрасно. — Вы не понимаете! — Возможно. Но я понимаю другое. Любовь не должна требовать, чтобы все остальные ходили вокруг неё босиком и на цыпочках. В комнате стало холоднее. И не из-за сквозняка. Эйвора отложила вышивку. — Лада, вы говорите резко. — Да.— Сольвей очень чувствительна. — Я заметила. — Ей нужно время. — Нам всем нужно время. Лада посмотрела прямо на девушку. — Я не ваш враг, Сольвей. Но я не стану изображать злодейку только потому, что вам удобно плакать на моём фоне. Сольвей побледнела так, что голубые глаза стали почти прозрачными. — Я никогда... — Не сегодня, — сказал Кайран. Его голос оборвал сцену, как нож режет верёвку. Сольвей вздрогнула. — Брат... — Не сегодня. Она закрыла рот. Эйвора поднялась. — Думаю, всем нам стоит отдохнуть. Лада смотрела на неё. Эйвора ответила спокойным взглядом. И в этом взгляде уже не было ласковой тётушки. Только женщина, которая поняла: новая фигура на доске не двигается так, как должна. Вечером над Ардейном впервые за эти дни разошлись тучи. Лада стояла на балконе, завернувшись в меховую накидку. Внизу шумело море. Скалы чернели в сумерках. На башне маяка зажгли огонь. Ветер рвал волосы из причёски, трепал мех, щипал кожу. И вдруг на северном краю неба дрогнул свет. Сначала слабый. Едва заметный. Потом ярче. Зелёная лента потянулась над островом, изогнулась, вспыхнула серебром, распалась на тонкие нити и снова собралась в широкую сияющую реку. Лада забыла дышать. Вот оно. Северное сияние. Не картинка. Не гобелен. Не рассказ. Живое. Огромное. Беззвучное. Будто кто-то невидимый медленно проводил по небу светящимися пальцами. За спиной послышались шаги. Она не обернулась. — Красиво, — сказал Кайран. — Это слишком маленькое слово. Он встал рядом. Не близко. Но достаточно, чтобы она почувствовала тепло его плеча. — На Ардейне его видят почти каждую ясную ночь. — И вы привыкли? — К морю тоже привыкают. Но уважать не перестают. Лада посмотрела вверх. Сияние переливалось. Зелёное. Серебряное. Чуть синее по краям. — Поэтому вас называют землями Северного Сияния? — Да. Мой род держит этот остров почти три века. Свет над Ардейном считали знаком ещё до нас. — Знаком чего? — Что остров жив. Лада молчала. Где-то там, далеко за невозможной гранью, остались супермаркет, мокрый пол, рухнувший стеллаж, племянница, яблочный пирог, мигающая вывеска. А здесь было небо, которого она не знала. Мужчина, за которого была замужем. Дом, где её уже начали проверять на прочность. И свет над морем. — Сегодня ты многое изменила, — сказал Кайран. — Я только перебрала яблоки. — Не только. — Тогда добавьте мешки и испорченное настроение вашей сестры. — Сольвей не плохая. — Я этого не говорила. — Но подумала. Лада повернула голову. — Нет. Он ждал. Она вздохнула. — Я подумала, что она привыкла выживать единственным способом, который ей оставили. Это не делает её безопасной. Но и чудовищем пока не делает. Кайран долго молчал. Потом тихо сказал — Ты видишь слишком много. — Работа такая была. — Какая? Лада посмотрела на сияние. — Смотреть, что люди пытаются спрятать на нижнюю полку. Он не понял. Но, кажется, услышал больше, чем она сказала. — А Эйвора? — спросил он. Лада усмехнулась. — А вот ваша тётя ничего не прячет на нижнюю полку. — Нет? — Нет. Она просто убеждает всех, что полки не существует. Кайран повернулся к ней полностью. Северный свет лёг на его лицо зелёными отблесками. Шрам у виска стал заметнее. Глаза казались темнее ночного моря. — Ты обвиняешь её? — Пока я наблюдаю. — И что видишь? Лада не ответила сразу. Она смотрела на небо. На свет. На новую жизнь. На мужчину рядом. И вдруг поняла, что устала. Не телом. Душой. За два дня она умерла, проснулась, вышла замуж задним числом, нашла плесень, получила врагов, заставила кухню резать яблоки и теперь стояла под небом чужого мира, пытаясь не сойти с ума от красоты. — Вижу дом, где все привыкли ходить вокруг боли, как вокруг мебели, — сказала она наконец. — И женщину, которая слишком хорошо знает, где эта мебель стоит. Кайран ничего не сказал. Только смотрел. Потом снял с себя перчатку и неожиданно коснулся её руки. Не взял. Не сжал. Просто накрыл пальцы своими. Горячими. Тяжёлыми. Настоящими. — Ты замёрзла. Лада могла бы сказать, что нет. Могла бы отшутиться. Могла бы отдёрнуть руку. Не сделала. — Немного. — Пойдём внутрь. — Сейчас. Они ещё постояли. Под сиянием. Над чёрным морем. Ветер бил в стены, метался между башнями, гнал снег по каменным уступам. А Лада впервые подумала не только о том, что ей дали вторую жизнь. А о том, что эта жизнь, возможно, не собиралась быть милосердной. Она собиралась быть настоящей. И, судя по всему, очень шумной. Где-то внизу, у гавани, коротко ударил тревожный колокол. Один раз. Потом второй. Кайран мгновенно отпустил её руку. Лицо его изменилось. Смех, тепло, ирония — всё исчезло. Остался хозяин острова. — Что это? — спросила Лада. — Сигнал с нижнего причала. Третий удар. Тяжёлый. Глухой. Ветер подхватил звук и разнёс по стенам. Кайран уже двигался к двери. — Оставайся здесь. Лада посмотрела на него. Очень спокойно. — Это вы сейчас серьёзно? Он остановился. — Да.— Милорд, если вы думаете, что после кладовых, кухни, вашей сестры и тёти меня можно оставить в комнате одной с собственным любопытством, вы плохо оценили угрозу. — Лада. — Я иду. — Там может быть опасно. — А здесь у вас семейный уют, конечно. Он посмотрел на неё. Коротко. Жёстко. И вдруг усмехнулся. — Оденься теплее. — Разумный мужчина. — Не начинай. — Поздно. Через несколько минут они уже спускались по лестнице. Замок просыпался тревогой. Слуги выглядывали из дверей. По коридорам бежали люди. Где-то лаяли собаки. У входа Кайран схватил тяжёлый плащ, накинул Ладе на плечи почти грубо, но застегнул у горла аккуратно. Его пальцы коснулись её подбородка. На миг. Совсем коротко. — Держись рядом. — Это приказ? — Да. — Наконец-то что-то понятное. Они вышли в ночь. Снег хлестнул в лицо. Ветер сразу вцепился в плащ. Во дворе горели факелы, огонь метался, рвался, коптил. Мужчины бежали к воротам. На стене перекликались стражники. Внизу, со стороны гавани, поднимался шум. Лада почти не видела дороги под ногами. Кайран взял её за локоть. Крепко. Не спрашивая. И повёл так, что она не упала на обледенелых ступенях. — Что могло случиться? — спросила она, перекрикивая ветер. — Корабль. — Пришёл? — Или не дошёл. Слова упали между ними тяжелее снега. К нижнему причалу они спускались быстро. Лада задыхалась, но не жаловалась. Тело было молодое, лёгкое, но непривычное к такому морозному бегу. Воздух обжигал горло. Пальцы немели. Платье путалось в ногах. Плащ бил по щиколоткам. Зато внутри всё стало предельно ясным. Вот она — новая жизнь. Не только сияние. Не только муж с тёмными глазами. Не только пироги и сарказм. А море, которое может забрать людей. Шторм. Голод. Зима. И остров, который держится, пока все делают своё дело. На причале было людно. Факелы освещали мокрые доски, канаты, бочки, лица моряков. У самой кромки воды стояли несколько мужчин. Один из них держал в руках обломок доски. Чёрной. Обледеневшей. С выжженным знаком. Кайран отпустил Ладу и подошёл к нему. Мужчина молча протянул находку. Лада увидела, как пальцы Кайрана сжались на дереве. — Это с "Хальдора", — сказал он. На причале стало тихо. Даже море будто на секунду притихло, прежде чем снова ударить волной о сваи. — Последний зерновой корабль? — спросил кто-то. Кайран не ответил. И этого хватило. Лада стояла в снегу, под факелами, среди чужих испуганных людей, и чувствовала, как сегодняшняя кладовая вдруг перестаёт быть хозяйственной неприятностью. Плесень. Мешки на полу. Испорченные яблоки. Сырость. Пустые места на полках. И теперь — обломок последнего корабля. Зима ещё не началась по-настоящему. А Ардейн уже терял запасы. Она посмотрела на чёрное море. Потом на Кайрана. Потом на людей вокруг. И очень тихо сказала, почти себе — Ну что ж. Кажется, яблоками мы сегодня не отделаемся. Кайран услышал. Повернул голову. И в его глазах под снегом и огнём факелов Лада впервые увидела не только интерес. Доверие ещё нет. До доверия было далеко. Но там появилось другое. Понимание, что эта странная женщина рядом не будет падать в обморок. Не будет плакать в шаль. Не будет требовать унести её от страшного моря. Она будет смотреть на обломок, считать мешки в кладовой и думать, как не дать острову умереть с голоду. — Завтра, — сказал Кайран глухо, обращаясь уже не только к морякам, но и к ней, — проверим все запасы. Лада кивнула. — Нет, милорд. Он нахмурился. — Что? Она подняла глаза. Снег таял на ресницах. Пальцы замёрзли. Голос был спокойным. — Не завтра. Сегодня ночью. Кто-то из мужчин тихо выдохнул. Кайран смотрел на неё несколько секунд. Потом медленно кивнул. — Сегодня ночью. А над ними, над чёрным морем, над факелами, над заснеженными крышами и мокрым причалом, северное сияние вспыхнуло ярче. Будто сам Ардейн открыл глаза.

Глава 3

Ночь на Ардейне умела быстро объяснять человеку его место. Днём остров мог казаться суровым, но всё же обжитым: дым из труб, голоса на дворе, топот сапог по камню, запах хлеба из кухни, стук молотков возле пристани, крики чаек над крышами, люди, которые ругались, смеялись, тащили корзины, чистили рыбу, сушили сети и делали вид, что море всего лишь сосед с плохим характером. Ночью становилось ясно: нет. Море здесь не сосед. Море — хозяин, который временно позволил людям поставить на скалах замок, пристань, склады, дома и маяк, но ни на минуту не забыл, что всё это можно забрать обратно одним хорошим штормом. Ветер ревел между башнями так, будто пытался выговорить древнее проклятие, но каждый раз срывался на вой. Факелы у нижнего причала метались в железных держателях, огонь рвался в стороны, коптил, гас на мгновение и снова вспыхивал, освещая лица людей — жёсткие, бледные, напряжённые. Снег летел почти горизонтально. Он бил в глаза, таял на щеках, забивался в меховые воротники и ложился на чёрные доски причала, где в лужах солёной воды отражалось северное сияние. Лада стояла рядом с Кайраном и смотрела на обломок доски в его руке. Обломок был небольшим, всего с ладонь шириной, но люди вокруг смотрели на него так, будто это была не доска, а чья-то отрубленная рука. На тёмном дереве виднелся выжженный знак — изогнутая линия, похожая на волну, и над ней три коротких луча. Лада ещё не знала местных гербов, знаков, корабельных меток, но поняла главное: знак узнали все. И ничего хорошего в этом не было. — Где нашли? — спросил Кайран. Его голос почти не изменился, но Лада уже начала различать в нём оттенки. За внешним спокойствием стояло напряжение. Не паника — такие мужчины, как Кайран, видимо, паниковали только после смерти, из вежливости к окружающим. Но всё тело его стало другим: собранным, жёстким, готовым к действию. Моряк, державший до этого доску, снял шапку и прижал её к груди. Лет сорока, обветренное лицо, борода с инеем, глаза красные от ветра. — У северной косы, милорд. Рыбаки тянули сеть к рассветному месту, а принесло вот это. И ещё щепу. Много щепы. — Парусина? — Нет. — Бочки? — Пока нет. Кайран сжал доску сильнее. — Люди? Моряк отвёл глаза. Вот это молчание ударило по причалу сильнее любого крика. Лада почувствовала, как у неё внутри всё неприятно сжалось. В прошлой жизни слово «поставка» означало ругань с водителем, недовоз по накладной, испорченные мандарины, перепутанный товар, начальство с вопросом «почему нет на полке». Здесь поставка была кораблём. Людьми. Зерном. Досками, канатами, руками, которые держали штурвал, мужчинами, которые могли не вернуться. — Сколько человек на «Хальдоре»? — спросила она тихо. Не у кого-то конкретно. Но ответил тот же моряк. — Двадцать семь, миледи. С капитаном. Двадцать семь. Ветер ударил в лицо, и Лада моргнула, сбрасывая с ресниц снег. Двадцать семь человек — это не цифра в отчёте. У каждого из них, скорее всего, была жена, мать, брат, ребёнок, собака, привычка пить горячее по утрам, любимый нож, старая история, которую он рассказывал слишком часто. И сейчас их судьба лежала между чёрными волнами, снегом и одним обломком доски. — Шторм мог разбить его у рифов? — спросил Кайран. — Мог, милорд, — ответил старый рыбак, стоявший чуть позади. Его лицо было таким морщинистым, словно ветер сам вырезал на нём карту побережья. — Но ветер был с запада. Если бы «Хальдор» шёл верным ходом, его бы не понесло к северной косе. Не при таком ветре. — Значит, свернул. — Или его заставили. На причале стало ещё тише. Кто-то перекрестился по местному обычаю — коснулся пальцами лба, груди и плеча, потом сжал кулак у сердца. Лада заметила жест и мысленно отложила. Всё здесь нужно было запоминать. Всё. Жесты, паузы, слова, кто первым смотрит в сторону, кто слишком быстро молчит. Кайран повернулся к мужчине рядом с факелом. — Хрод, поднимай две лодки. Лучших людей. Не героев — живых хочу обратно. — Есть, милорд. — Северную косу проверить до рассвета. Берег до старой башни. Если найдёте бочки, парусину, людей — сразу сигнал. — Будет сделано. — Раненых — в нижний дом у маяка. Там теплее. — Да.— И не лезьте за рифы ночью. Хрод помолчал. — Если там люди... — Я сказал — не лезть за рифы ночью. Голос Кайрана стал таким, что даже море, казалось, на миг прислушалось. — Мёртвых вы не спасёте. Живых мне утром не утопите. Хрод опустил голову. — Понял. Лада посмотрела на Кайрана. Вот так. Жёстко. Без красивого героизма. Без «все в лодки, спасём любой ценой». Он уже терял людей. Это слышалось в каждом слове. Он знал цену благородным порывам, после которых вдов становится больше. Кайран повернулся к ней. — Ты возвращаешься в замок. — Нет. — Лада. — Нет. Несколько моряков на причале замерли. Пожалуй, никто здесь не привык, чтобы молодая жена отвечала лорду острова так быстро, спокойно и без малейшего уважения к драматическому моменту. Кайран медленно выдохнул. — Объясни. — Вы сказали: сегодня ночью проверяем запасы. — Это сделают люди. — Какие? — Мои. — Те же самые, которые держали мешки на мокром полу? На лице ближайшего моряка мелькнуло что-то вроде испуганного восторга. Кайран прищурился. — Ты выбираешь опасное время для споров. — Нет. Я выбираю полезное. Сейчас все и так не спят. Завтра половина будет валиться с ног, другая половина начнёт рассказывать, что всё проверено, а третья вспомнит, что ключи не у того человека. — У нас нет третьей половины. — Зато у вас есть кладовые, которые, судя по всему, умеют прятать сюрпризы. Он смотрел на неё несколько секунд. Снег ложился на его тёмные волосы, таял у висков. Свет факела выхватывал резкие скулы, тень под нижней губой, складку между бровями. В этом мужчине было что-то от тех чёрных скал за спиной: упрямство, холод, сила и привычка выдерживать удар. — Ты замёрзнешь, — сказал он. Лада почти улыбнулась. — Милорд, когда женщина почти пятьдесят лет прожила с отоплением, которое включают по календарю, а не по погоде, её трудно впечатлить сквозняком. Он не понял половины. Но, кажется, услышал главное. — Ты останешься в верхних кладовых, — сказал он наконец. — Не у причала. — Согласна. — Если станет плохо — уходишь. — Если станет плохо, я скажу. — Ты скажешь? — Возможно, нецензурно, но честно. Кайран коротко усмехнулся. — Хрод! Моряк обернулся. — Милорд? — Две лодки — на косу. Ещё троих — к старым складам. Вельмара ко мне. При имени Вельмара несколько человек переглянулись. Лада заметила. Управляющий? Тот самый мягкий голос в коридоре? Очень хорошо. Ночь обещала быть познавательной. В замок они возвращались быстро. Не так, как спускались: тогда была тревога, теперь — дело. Разница чувствовалась даже в шагах Кайрана. Он не тащил её за собой, но держал локоть крепко, помогая на обледенелых ступенях, и Лада была достаточно умна, чтобы не изображать независимую героиню с переломанной ногой. Ветер бил в спину. Снег шуршал по камню. Где-то внизу уже кричали команды, скрипели блоки, глухо стучали лодки о причал. Ардейн двигался. Ночной, промёрзший, встревоженный, но живой. Во дворе замка им навстречу выбежала Бригта, накинув на голову шерстяной платок. — Миледи! Милорд! Леди Эйвора спрашивает, что случилось. Леди Сольвей плачет. Лада остановилась. Не специально. Просто организм сам решил выделить секунду на внутренний вздох. — Уже? — спросила она. Бригта растерялась. — Что, миледи? — Ничего. Кайран посмотрел на неё искоса. — Сольвей волнуется. — Без сомнения. — Лада. — Я молчу. — Это не похоже. — Внутренне молчу. Он покачал головой и пошёл дальше. В большом зале их уже ждали. Разумеется. Эйвора сидела в кресле у камина в тёмной накидке, будто тревога застала её не врасплох, а в заранее подобранном костюме. На столике рядом стояла чашка, от которой поднимался пар. Сольвей стояла у камина, закутавшись в светлую шаль. Глаза красные, губы дрожат, одна рука у горла. Картина была почти идеальная. Лада даже мысленно поставила композиции хорошую оценку: свет огня, хрупкая девушка, строгая тётка, тревожная ночь. Не хватало только музыканта в углу для сопровождения семейной драмы. — Кайран! — Сольвей бросилась к брату. — Что произошло? Почему били в колокол? Почему все бегут к гавани? Он остановил её, положив руки ей на плечи. — Обломок с «Хальдора» нашли у северной косы. Сольвей побледнела. На этот раз, кажется, искренне. — «Хальдор»?.. — Да. — Но это же зерно. — Да. Эйвора медленно поднялась. — Ты уверен, что это с него? Кайран протянул ей обломок. Тётка взяла доску, посмотрела на знак. Пальцы у неё не дрогнули. Совсем. Лада смотрела только на её руки. В лице люди врут лучше. Руки — реже. Но Эйвора и руками владела безупречно. — Печально, — сказала она. — Очень печально. Бедные люди. Бедные люди были упомянуты после зерна. Лада снова отметила. Не осудила даже. В северных землях зерно тоже означало людей. Но порядок слов был интересный. — Лодки вышли? — спросила Эйвора. — Выходят. — Ночью? — До рифов не пойдут. — Разумно. — Мы проверяем запасы. Вот тут тишина стала другой. Сольвей всхлипнула. — Сейчас? Эйвора посмотрела на Кайрана чуть дольше обычного. — Ночью люди устали, дорогой. В тревоге легко ошибиться. — Завтра будет поздно. — Почему? Ответил не Кайран. Лада сняла мокрую перчатку, сжала пальцы, чтобы вернуть им чувствительность, и сказала — Потому что если зерновой корабль потерян, нужно знать не примерные запасы, а точные. Сегодня. Не завтра после завтрака и не после того, как каждый успеет вспомнить удобную версию. Сольвей повернулась к ней. — Вы думаете, кто-то станет лгать в такую ночь? — Люди лгут не по расписанию. Девушка вздрогнула. Эйвора мягко вмешалась — Лада, дитя моё, в доме Вельд служат преданные люди. — Преданность прекрасно сочетается с плохим учётом. — Вы слишком мало знаете этот дом. — Поэтому и хочу посмотреть его кладовые. Эйвора улыбнулась. — Юная решительность бывает очаровательной. Лада тоже улыбнулась. — А зрелая снисходительность — очень удобной. Кайран резко перевёл взгляд на неё. Не сердито. Предупреждающе. Лада поняла. Не сейчас. Не открыто. Не на глазах у Сольвей. Хорошо. Она умела ждать. Иногда. Если сильно постараться. — Вельмар где? — спросил Кайран у слуги, стоявшего у дверей. — За ним послали, милорд. — Торвальда тоже. — Да, милорд. Эйвора медленно вернулась в кресло. — Я буду присутствовать. — Нет, — сказал Кайран. Сольвей подняла голову. Эйвора замерла. — Кайран? — Вы останетесь в зале. Сольвей тоже. — Но дом... — Дом не развалится за ночь без вашего наблюдения. Сказал он это спокойно. Но в зале будто стало холоднее. Лада вдруг поняла: Кайран редко отказывал тётке прямо. И не потому, что был слабым. Нет. Просто в этом доме явно существовала система, где Эйвора не приказывала, а «советовала», «заботилась», «напоминала», и спорить с ней означало выглядеть неблагодарным, грубым или жестоким. Теперь он спорил. Из-за кладовых. Из-за неё? Нет. Лада не стала льстить себе. Из-за «Хальдора». Из-за зерна. Из-за острова. Но всё равно трещина прошла прямо по привычному порядку. Сольвей тихо произнесла — Ты не доверяешь нам? Кайран устало посмотрел на сестру. — Я не хочу, чтобы ты стояла ночью в холодных кладовых. — А она может? Слова вырвались слишком быстро. Сольвей сама поняла это и тут же опустила глаза. — Прости. Я не то хотела сказать. Лада даже пожалела её на мгновение. Не потому что девушка была невинна. А потому что её ревность была такой неумелой, такой детской, что рядом с ней почти виднелась рука, которая годами направляла, подсказывала, учила: вот здесь всхлипни, вот здесь побледней, вот здесь спроси так, чтобы он почувствовал вину. — Я пойду потому, что сама попросила, — сказала Лада ровно. — И потому, что понимаю в хранении продуктов больше, чем в вышивке и красивых обмороках. Сольвей покраснела. Эйвора чуть склонила голову. — Вы очень резки. — Ночь резкая, леди Эйвора. Мы подходим друг другу. Кайран отвернулся, но Лада видела: уголок его рта дрогнул. Вельмар пришёл через десять минут. И сразу подтвердил все подозрения Лады. Не фактами. Собой. Высокий, сухой мужчина около пятидесяти, в безупречно застёгнутом тёмном камзоле, с гладко зачёсанными назад волосами и лицом, на котором вежливость лежала слишком ровным слоем. Такие лица Лада знала. В её прежнем мире с такими лицами приходили региональные менеджеры, проверяющие комиссии, люди из офиса, которые никогда не таскали коробки, но прекрасно умели объяснить, почему коробки стоят неправильно. Вельмар поклонился Кайрану. Потом Эйворе. Потом Сольвей. И только потом Ладе. Порядок поклонов — тоже отчёт. — Милорд, меня известили о происшествии. Ужасная новость. Просто ужасная. Голос мягкий. Слова правильные. Глаза сухие. — Запасы, — сказал Кайран. — Конечно. Я уже распорядился подготовить последние сводки. Лада почти улыбнулась. Сводки. Как мило. Сводки — это то, что пишут люди, надеясь, что никто не пойдёт смотреть склад. — Нам нужны не сводки, — сказал Кайран. — Фактический пересчёт. Вельмар моргнул. Всего один раз. Но Лада увидела. — Ночью, милорд? — Сейчас. — Разумеется. Только позволю себе заметить: люди встревожены, освещение в нижних кладовых слабое, часть ключей у Торвальда, часть в конторе, некоторые помещения закрыты после осенней приёмки. Чтобы избежать путаницы, возможно, разумнее начать утром. Лада слушала и мысленно ставила галочки. Люди встревожены. Свет слабый. Ключи не там. Помещения закрыты. Начать утром. Пять причин ничего не делать, поданные на серебряном подносе с соусом ответственности. — Нет, — сказал Кайран. Вельмар склонил голову. — Как прикажете. Но взгляд его скользнул к Эйворе. Быстро. Почти незаметно. Лада заметила. Эйвора не ответила взглядом. И это тоже было ответом. Первая проверка началась с верхних кладовых. Туда принесли дополнительные лампы, свечи, две переносные жаровни, несколько длинных столов и грубые дощечки для записей. Торвальд появился мрачный, но трезвый и уже без утренней самоуверенности. Видимо, известие о «Хальдоре» подействовало на него лучше любых замечаний молодой миледи. Лада сняла меховую накидку, оставшись в тёплом платье, и снова закатала рукава. Вельмар заметил это. — Миледи, нет необходимости утруждать себя лично. — Есть. — Ваше присутствие уже вдохновляет людей. — Я не икона, чтобы вдохновлять с полки. Торвальд фыркнул и тут же сделал вид, что проверяет ключи. Кайран стоял у входа. — Что тебе нужно? Лада огляделась. — Люди по группам. Не толпа. Каждая группа отвечает за один ряд или один вид запасов. Один считает, второй проверяет, третий записывает. То, что вызывает сомнение, выносим отдельно. Ничего не выбрасывать без моего или Торвальдова взгляда. Торвальд удивлённо поднял голову. Она посмотрела на него. — Вы знаете эти кладовые лучше всех. Я знаю, что искать. Если будем мериться гордостью, проиграют все. Особенно желудки. Он помолчал. Потом кивнул. Коротко. Но честно. — Верно, миледи. Вот и хорошо. Лада не любила менять людей, если их можно было поставить в правильное место. Торвальд был упрям, обижен и явно привык, что его не проверяют. Но кладовые он действительно знал. А обиженного профессионала иногда проще вернуть к работе, чем заменить десятью бодрыми дураками. — Начинаем с зерна, муки и круп, — сказала она. — Потом соль. Потом мясо, рыба, яблоки, сыр. Отдельно проверим то, что лежит у внешних стен. Вельмар мягко сказал — Обычно мы считаем по общему перечню. — Обычно у вас мокрые мешки. Пауза. Кайран опустил голову. Лада подозревала, что он снова прячет усмешку. — Начинаем, — сказал он. И замок начал считать свою зиму. Через час Лада поняла: дела хуже, чем она думала. Не ужасно. Пока не ужасно. Но тревожно. Мука в целом была, но часть мешков у стен действительно потянула влагу. Верхний слой ещё можно было спасти, если просушить и перебрать, но несколько мешков придётся использовать немедленно, пока запах не пошёл глубже. Крупы сохранились лучше, но в двух коробах обнаружились следы мышей. Соль была в порядке. И это стало единственной хорошей новостью, потому что в северном хозяйстве соль была почти священна. Без соли не будет рыбы, мяса, заготовок, кожи, торговли, вкуса и нормального выражения лица у поварихи. — Соль хранится правильно, — сказала Лада Торвальду. Старик выпрямился так, будто ему вручили медаль. — За соль я сам отвечаю. — Это видно. Он посмотрел на неё уже без прежней враждебности. — Мой отец говорил: дом без соли — дом без будущего. — Умный был человек. — Да.— А про мешки на полу ничего не говорил? Торвальд поморщился. — Миледи... — Всё, молчу. Почти. Он неожиданно улыбнулся. Совсем чуть-чуть. И Лада поняла, что этот дом всё-таки можно будет сдвинуть. Не сразу. Не красиво. Не без скандалов. Но можно. Вельмар тем временем стоял у стола с записями и выглядел всё менее довольным. — Расхождения незначительны, — сказал он, когда очередная группа принесла цифры. Лада подошла к столу. — Насколько незначительны? — В пределах обычных зимних потерь. — Зима ещё толком не началась. — Подготовительный период всегда связан с перемещением запасов. — Прекрасная фраза. Ею можно накрывать любой провал, как простынёй покойника. Один из мальчишек подавился смешком. Вельмар медленно повернулся к ней. — Миледи, я понимаю ваше желание помочь, но хозяйство Ардейна устроено сложнее, чем может показаться после беглого осмотра. — Не сомневаюсь. Простые махинации редко живут долго. Вот теперь в кладовой замерли все. Даже Торвальд. Кайран медленно поднял голову. Вельмар побледнел не сразу. Сначала у него исчезла улыбка. Потом сухие губы чуть сжались. — Вы обвиняете меня? — Нет. — Тогда... — Я говорю, что расхождения бывают от трёх причин. Плохое хранение. Плохой учёт. Воровство. Иногда всё сразу, если людям скучно. — Это оскорбительно. — Зато полезно. Кайран подошёл ближе. — Лада. Она повернулась к нему. — Что? — У тебя есть доказательства? — Пока нет. — Тогда осторожнее. — Я и осторожничаю. Вы бы слышали, что я думаю. Торвальд снова кашлянул. Но Кайран не улыбнулся. В его лице было предупреждение. Серьёзное. И Лада его приняла. Да, она перегнула. Не потому что была неправа. А потому что здесь не супермаркет, где максимум — жалоба начальству и сплетни в подсобке. Здесь люди зависели от должностей, родов, связей, старых долгов. Здесь обвинение могло не просто обидеть — оно могло запустить такую цепь, которую потом не остановишь. — Хорошо, — сказала она спокойнее. — Записываем всё как есть. Без выводов. Вельмар поклонился. — Разумное решение. Лада посмотрела на него. — Не радуйтесь раньше времени. Это вредно для кожи. К третьему часу ночи люди устали. Первые резкие движения сменились тяжёлым упорством. Кто-то зевал, кто-то растирал руки, кто-то пил горячий отвар, который принесли с кухни. Хельга явилась лично, в шерстяной шали поверх ночного платья, с таким лицом, будто могла накормить весь остров и заодно прибить половником любого, кто этому помешает. — Миледи, — сказала она, ставя на стол корзину с горячими лепёшками. — Людям надо есть. Лада посмотрела на неё с благодарностью. — Вы — разумная женщина, Хельга. — Я кухарка. Это почти одно и то же. — Спорно, но сейчас соглашусь. Кайран взял лепёшку, разломил, протянул Ладе половину. Она хотела отказаться. Потом вспомнила, что не ела нормально с обеда, и взяла. Лепёшка была горячей, плотной, с привкусом дыма и соли. Лада откусила и едва не застонала от удовольствия. — Хельга, если у вас есть недостатки, я готова их не замечать. Кухарка довольно фыркнула. — Ешьте, миледи. А то с ног свалитесь, и милорд будет на меня смотреть. — Страшно? — Очень. Кайран поднял бровь. Хельга даже не смутилась. — Вы, милорд, когда молчите, хуже любого крика. — Учту. — Вот и славно. Она ушла, оставив после себя запах хлеба и ощущение, что у Ардейна есть шанс, пока на кухне стоит такая женщина. Лада ела лепёшку и смотрела на людей. Усталые лица. Красные руки. Сонные мальчишки. Торвальд, который уже не спорил, а работал. Бригта, которая тихо укутала плечи одной девчонке своим платком. Кайран, который стоял среди всех не как господин в стороне, а как человек, готовый в любой момент взять мешок сам, если нужно. И Вельмар. Который не устал. Во всяком случае, не так, как остальные. Он уставал не от работы. Он уставал от того, что работа шла не по его правилам. Лада это видела. И Кайран, возможно, тоже. Когда добрались до нижних складов, стало ясно, почему Вельмар так не хотел начинать ночью. Там пахло бедой. Не ярко. Не так, чтобы человек без опыта сразу схватился за нос. Но Лада остановилась уже на пороге. Сырость. Старое дерево. Мыши. Слабый запах затхлой муки. И ещё — солёная влажность, будто море просачивалось сюда не водой, а дыханием. — Давно открывали? — спросила она. Торвальд нахмурился. — После осенней приёмки. — То есть давно. — Здесь резерв. — Резерв чего? Плесени? Вельмар мягко вмешался — Нижние склады предназначены для долговременного хранения неприоритетных запасов. Лада посмотрела на него. — Неприоритетная еда — это что-то новое. — Здесь не только еда. — Тогда посмотрим. Ключ долго не входил в замок. Торвальд ругнулся себе под нос. Очень тихо. Лада оценила выражение. Хорошее. Крепкое. Бригта бы покраснела. Наконец дверь открылась. Лампы подняли выше. Свет лег на ряды бочек, закрытые ящики, старые сети, свёртки парусины, мешки, покрытые сероватой пылью. Лада вошла первой. Кайран тут же оказался рядом. — Осторожно. — Я смотрю под ноги. — Смотри и вверх. Она подняла голову. С потолочной балки свисала ледяная капля. Внутри склада. — Великолепно, — сказала Лада. — У вас тут собственная погода. Кайран выругался. Коротко. Тихо. Очень выразительно. Лада посмотрела на него с уважением. — Вот. А говорите, я резкая. Он бросил на неё взгляд. Но ругаться дальше не стал. В дальнем углу нашли первый провал. Не в полу. В учёте. По записям там должны были стоять шесть бочек солёной рыбы. Стояли четыре. Одна из них была испорчена. Ещё одна — вскрыта. Торвальд побелел. — Этого не может быть. Лада не стала язвить. Потому что в голосе старика был настоящий ужас. Не страх наказания. Ужас человека, у которого под руками разрушили дело. — Кто имел ключи? — спросил Кайран. Торвальд ответил сразу — Я. Вельмар. И запасной комплект в конторе. Вельмар сказал — Запасной комплект хранится опечатанным. — Проверить, — сказал Кайран. — Конечно. Лада присела возле вскрытой бочки. Запах был плохой. Не смертельный, но рыба уже пошла. — Когда вскрыли? Торвальд опустился рядом, понюхал, потрогал край. — Не вчера. Недели две. Может, больше. — И оставили. — Да. Он сказал это так, будто ему было больно. — Зачем? — спросила Лада. Кайран понял вопрос. Если воруют — уносят. Если портят — можно испортить всё. Если вскрыли одну бочку и оставили так, чтобы она медленно заражала запахом соседние... — Чтобы списать потом больше, — сказал он. Лада подняла на него глаза. — Возможно. Вельмар стоял у двери. Очень тихий. Слишком тихий. — Милорд, — произнёс он, — я потрясён. Лада не удержалась. — Осторожнее. Потрясение плохо сочетается с сухими глазами. Кайран резко сказал — Лада. Она замолчала. Но не пожалела. Вельмар поклонился. — Я понимаю чувства миледи. Ситуация неприятна для всех. — Нет, — сказал Кайран. Вельмар поднял глаза. — Милорд? — Не неприятна. Опасна. Слово упало тяжело. И вот теперь в нижнем складе стало по-настоящему страшно. Потому что все поняли: речь уже не о яблоках. И даже не о потерянном корабле. Кто-то внутри дома, внутри хозяйства, внутри старой системы Ардейна либо слишком долго был слеп, либо слишком хорошо видел, что делает. К рассвету цифры стали похожи на приговор. Не смертельный. Но серьёзный. Если «Хальдор» действительно погиб и зерно не придёт, острову хватит запасов не на всю зиму. Точнее — хватит, если ужать нормы, спасти часть повреждённых продуктов, наладить сушку, немедленно проверить рыбацкие склады, пересмотреть корм для скота, часть мяса пустить на вяление, часть рыбы — на копчение и соление, а ещё перестать жить так, будто южные корабли обязаны приходить вовремя просто потому, что род Вельд существует триста лет. Лада сидела за столом в малой конторе возле кладовых и смотрела на дощечки с цифрами. Перед ней стояла чашка остывшего отвара. Пальцы пахли мукой, солью, воском и рыбой. Глаза резало от недосыпа. Молодое тело оказалось прекрасным подарком судьбы, но даже оно начинало намекать, что ночь без сна после смерти, свадьбы и семейных баталий — это несколько нагло. Кайран стоял у окна. Вельмар — у двери. Торвальд сидел напротив Лады, мрачный, уставший, но уже не враждебный. Хельга, которую никто не звал, но все были рады видеть, подпирала плечом стену и слушала так внимательно, будто речь шла о судьбе её собственной печи. — Повторите, — сказал Кайран. Лада подняла глаза. — Что именно? — Вывод. Она потерла переносицу. — Хорошо. Если коротко: всё плохо, но не безнадёжно. Хельга фыркнула. — Хороший вывод. — Я старалась сделать его бодрым. Кайран не улыбнулся. — Подробно. Лада вздохнула и развернула к нему записи. — Первое. Верхние кладовые можно спасти. Мука — перебрать, часть пустить в работу быстро. Яблоки — разделить, повреждённые переработать. Травы пересушить. Мешки поднять. Бочки переставить. Это работа нескольких дней, если не мешать. — Второе? — Нижние склады — проблема. Там сырость, неправильное хранение и минимум две явные недостачи. Вельмар сказал — Недостачи ещё предстоит подтвердить. Лада посмотрела на него. — Четыре бочки вместо шести — это не философский вопрос. Торвальд глухо сказал — Было шесть. Все повернулись к нему. Старик побарабанил пальцами по столу. — Я принимал шесть. Осенью. Сам ставил метки на крышках. Кайран спросил — Почему в твоей книге четыре? Торвальд медленно повернул голову к Вельмару. — Потому что после приёмки итоговый перечень забирали в контору. Тишина стала нехорошей. Вельмар выпрямился. — Итоговые перечни всегда сверяются в конторе. Это обычный порядок. — Кем? — спросила Лада. — Писарем. — Где писарь? — Умер в начале зимы. — Как удобно. Кайран резко посмотрел на неё. Она подняла руки. — Молчу. Но было уже поздно. Мысль повисла в воздухе. Писарь умер. Записи изменены. Бочки исчезли. Одна вскрыта и испорчена. Зерновой корабль, последний перед долгой зимой, возможно, погиб. Случайности бывают. Но когда случайности начинают ходить строем, Лада перестаёт верить в погоду. — Третье, — сказала она, возвращаясь к запасам. — Нужно немедленно пересчитать рыбацкие склады у гавани. Не по отчётам. Руками. Кайран кивнул. — Сделаем. — Четвёртое. Кухня должна перейти на другой режим. Не паника, не голодные пайки, но разумная экономия. Хельга понимает. Кухарка кивнула. — Поняла уже. Мяса меньше в похлёбку, больше кореньев, кости не выбрасывать, жир собирать, яблоки сушить, плохую муку — сразу в лепёшки для работников, хорошую беречь. Лада посмотрела на неё с уважением. — Вот. Человек слышит с первого раза. Почти чудо. Хельга ухмыльнулась. — Я не родня, миледи. Мне можно быть умной. Торвальд кашлянул. Кайран закрыл глаза на секунду. Вельмар сделал вид, что не услышал. — Пятое, — продолжила Лада. — Нужно проверить помещения. Если у вас есть комнаты, где сухо и тепло, их можно использовать для сушки яблок, трав, рыбы, может быть, мяса. Но не вперемешку. Всё отдельно. — Мяса? — спросил Кайран. — Да. Часть лучше завялить или закоптить правильно, чем держать в надежде на мороз. Мороз — хороший помощник, но плохой хозяин. Если будет оттепель, потеряете больше. Торвальд кивнул. — Бывают оттепели после двойного ветра. Лада запомнила выражение. Двойной ветер. Здесь даже погода говорила на другом языке мира. — И шестое, — сказала она. Кайран смотрел внимательно. — Говори. — Нужно решить, кто теперь отвечает за запасы. Торвальд напрягся. Вельмар тоже. Лада спокойно положила ладони на стол. — Торвальд знает кладовые, но ему нельзя оставаться без проверки. Вельмар ведёт контору, но по записям уже есть вопросы. Хельга отвечает за кухню, но не должна бегать между печью и складами. Нужен ежедневный контроль. Пока не станет ясно, сколько у нас еды и где она портится. — У нас? — тихо спросил Кайран. Лада поняла, что сказала. У нас. Не «у вас». Не «на острове». У нас. Слово вышло само. Она могла бы отступить. Сделать вид, что оговорилась. Не стала. — Да, — сказала она. — У нас. Я, кажется, вышла за вас замуж. Это обычно предполагает некоторое участие в катастрофах. Хельга усмехнулась. Торвальд посмотрел в стол. Вельмар молчал. Кайран не отводил глаз. — Ты хочешь взять контроль на себя? — Временно. — Ты понимаешь, что это вызовет недовольство? — Милорд, я уже успела расстроить вашу сестру, тётю, кладовщика, управляющего, часть прислуги и, возможно, два мешка муки. Поздно бояться недовольства. — Лада. — Что? — Это не игра. Она резко устала. Так резко, что на секунду исчезли и сарказм, и азарт, и привычная защитная броня. Осталась только женщина, которая умерла среди коробок, проснулась в чужом теле и теперь сидела в чужом замке, где люди могли замёрзнуть или остаться голодными, потому что кто-то слишком долго называл гниль зимними потерями. — Я знаю, — сказала она тихо. — Именно поэтому я здесь. Кайран замолчал. И в этой тишине что-то изменилось. Не стало мягче. Не стало проще. Но он услышал. — Хорошо, — сказал он наконец. — С этого дня все запасы проверяются под твоим наблюдением. Торвальд помогает. Хельга получает право требовать людей на переработку продуктов. Вельмар предоставляет книги, ключи, списки и писцов. Вельмар поклонился. — Как прикажете. Голос был ровным. Но Лада увидела в его глазах первую настоящую злость. Не раздражение. Не обиду. Злость. Вот и познакомились. Когда они вышли из нижних помещений, за окнами уже серело. Рассвет поднимался над Ардейном медленно, будто ему тоже не хотелось вставать после такой ночи. В коридорах пахло дымом, мокрой шерстью, холодом и хлебом. Слуги шептались, но при виде Кайрана и Лады сразу замолкали. Лада шла рядом с мужем и чувствовала, что ноги начинают путаться. Она держалась из чистого упрямства. И немного из гордости. Падать лицом в каменный пол на третий день новой жизни было бы слишком символично. — Ты едва стоишь, — сказал Кайран. — Преувеличение. — Нет. — Наблюдение? — Факт. — Какой неприятный мужчина. Он остановился. Лада тоже. Они стояли в узком проходе у окна. За мутным стеклом виднелся двор: люди уже двигались к кухне, к конюшням, к складам; остров не собирался спать только потому, что ночью случилась беда. Кайран снял с неё меховой плащ. Лада хотела возмутиться. Не успела. Он накинул его обратно, но поправил так, чтобы закрыть плечи плотнее, застегнул у горла и задержал пальцы на застёжке. — Ты дрожишь. — Это не дрожь. Это организм выражает мнение о вашем климате. — Организм прав. Его рука поднялась выше. Он большим пальцем осторожно убрал с её щеки прилипшую светлую прядь. Жест был простой. Слишком простой. И оттого опасный. Лада замерла. Не от страха. От неожиданности. Она привыкла к грубым людям, уставшим людям, требовательным людям, к тем, кто смотрит сквозь тебя, пока ты пробиваешь товар на кассе. Привыкла сама решать, сама тащить, сама не просить. Забота, особенно молчаливая, всегда ставила её в тупик. А этот огромный северный мужчина, который ночью отдавал приказы у моря и мог одним словом заставить замолчать зал, сейчас поправлял ей плащ так осторожно, будто она действительно могла разбиться. — Не смотрите так, — сказала она. — Как? — Как будто решаете, жалеть меня или арестовать. — Я решаю, отнести тебя наверх или дать дойти самой. Лада медленно подняла бровь. — Попробуйте. — Угрожаешь? — Предупреждаю. Это разные чашки одного сервиза. Он усмехнулся. — Ты устала, но всё равно дерзишь. — Если я перестану, проверьте, жива ли я. Его улыбка исчезла не сразу. Но взгляд стал глубже. — Жива, — сказал он тихо. Слово ударило неожиданно. Жива. Да. Она жива. В чужом мире. В чужом доме. С чужим лицом. Но жива. И вдруг, именно сейчас, после ночи среди сырости, недостач, обломков корабля и северного ветра, эта мысль оказалась не философией, не красивой идеей, а тяжёлым, тёплым фактом. Лада отвела глаза первой. — Мне нужно умыться. — Тебе нужно спать. — Мне нужно и то, и другое. Но если выбрать только сон, я проснусь похожей на утонувшую мышь. — Ты всегда споришь? — Только когда права. — То есть всегда. — Вы быстро учитесь. Он тихо рассмеялся. И шагнул назад. — Бригта проводит тебя. — А вы? — Гавань. Лодки должны вернуться. Лада сразу посерьёзнела. — Люди? — Узнаю. Она кивнула. Несколько секунд они смотрели друг на друга. Потом Кайран развернулся и пошёл к лестнице вниз, туда, где уже ждали море, обломки, люди и решения. Лада смотрела ему вслед, пока он не исчез за поворотом. И только потом позволила себе прислониться плечом к стене. — Миледи! Бригта появилась так быстро, будто караулила за углом. Лада устало посмотрела на неё. — Только не говорите, что леди Эйвора хочет меня видеть. Служанка замялась. Лада закрыла глаза. — Конечно хочет. — Она сказала, когда вы отдохнёте... — Перевожу: немедленно, но с видом заботы. Бригта опустила глаза. — Миледи... — Ничего. Пусть подождёт. — Вы правда будете спать? — Да. — Слава свету. Лада приоткрыла один глаз. — Бригта, вы только что почти проявили характер. Служанка покраснела. — Простите. — Не извиняйтесь. Продолжайте. В этом доме характер, похоже, скоро станет предметом первой необходимости. Сон пришёл не сразу. Лада лежала в огромной кровати, под тяжёлыми мехами, в комнате, где уже разожгли камин, и смотрела на огонь. Тело было измучено. Глаза закрывались. Но мысли не замолкали. «Хальдор». Двадцать семь человек. Зерно. Сырость в нижнем складе. Четыре бочки вместо шести. Писарь умер. Записи изменены. Вельмар смотрит на Эйвору. Сольвей плачет вовремя. Кайран смеётся редко. Дом ходит вокруг боли, как вокруг мебели. Она повернулась на бок. На соседней подушке не было Кайрана. И это почему-то чувствовалось. Глупо. Опасно. Слишком рано. Лада закрыла глаза. Вспомнила прежнюю жизнь. Супермаркет. Риту. Гену. Племянницу. Пирог с яблоками. Мигнувшую вывеску. Рухнувший стеллаж. Складскую сырость. И вдруг поняла, что смерть не отрезала её прошлое чисто. Оно осталось в ней. Не болью даже. Навыком. Памятью. Голосом бабушки. Способностью видеть испорченное яблоко под красивым верхним рядом. — Ну что, бабушка, — прошептала она в тишину. — Кажется, пригодилось. За окном ветер ударил в ставни. Где-то далеко крикнула чайка. И Лада наконец уснула. Не зная, что в это самое время леди Эйвора сидит в своей комнате у холодного камина, не зажигая огня, и смотрит на маленький листок с цифрами, принесённый Вельмаром. Не зная, что Сольвей плачет уже без зрителей — тихо, зло, кусая край платка. Не зная, что у северной косы рыбаки нашли первую пустую бочку с «Хальдора». И не зная, что над утренним морем, бледная и тонкая, как ноготь мертвеца, впервые за дни показалась вторая луна. Пока только одна тень на светлеющем небе. Незаметная для тех, кто родился под двумя небесными сестрами. Но не для женщины, которой ещё предстояло поднять голову и понять, что она попала не в прошлое. А гораздо дальше.

Глава 4

Лада проснулась от запаха хлеба. Не от света. Не от шума. Именно от запаха. Тёплого. Настоящего. Такого, от которого желудок сначала вспоминает, что существует, а потом начинает требовать немедленного восстановления справедливости. Несколько секунд она лежала неподвижно. Под тяжёлыми мехами. В полутёмной комнате. Слушая потрескивание дров в камине. Ветер за окном. Собственное дыхание. Потом открыла глаза. Потолок. Каменные стены. Огонь. Чужой мир. Новая жизнь. Ничего не изменилось. И всё ещё было реальностью. — Вот ведь упрямство, — пробормотала она. В прошлой жизни человек хотя бы мог надеяться проснуться после странного сна. Здесь организм уже окончательно принял происходящее как норму. Предатель. За окном стоял поздний день. Судя по свету — часа три или четыре. Спала она долго. Очень долго. И впервые за всё время после смерти почувствовала себя человеком, а не раздавленной телегой лошадью. Кто-то тихо постучал. — Миледи? Бригта. Кто же ещё. — Заходи. Служанка осторожно приоткрыла дверь. В руках у неё был поднос. И вот тут Лада окончательно поняла, что готова полюбить эту девушку. На подносе стояли: миска густого мясного супа, ломти горячего хлеба, кусок сыра, яблочный пирог. Яблочный. Пирог. Лада несколько секунд смотрела на него молча. Очень молча. Так молчат люди, которых судьба внезапно решила не пинать. — Бригта. — Да, миледи? — Если ты сейчас скажешь, что это случайность, я тебе не поверю. Девушка растерялась. — Что? — Пирог. — А...Бригта неожиданно улыбнулась. — Это милорд приказал. Лада моргнула. — Что приказал? — Если вы проснётесь, сразу накормить вас. Она посмотрела на пирог. Потом на Бригту. Потом снова на пирог. — И откуда он знает, что я люблю яблочный пирог? — Не знаю, миледи. — Вот и я не знаю. Служанка поставила поднос на стол. — Милорд сказал только одно. — Что именно? — Что после такой ночи вы первым делом забудете поесть. Лада молча села на кровати. Ну замечательно. Просто прекрасно. Оказывается, суровый северный лорд ещё и наблюдательный. Очень опасное сочетание. — Где он сейчас? — В гавани был утром. Потом в южных складах. Потом собирал старост. — Старост? — Да, миледи. — Значит, новости плохие. Бригта помрачнела. — Пока не нашли корабль. Лада закрыла глаза. Чёрт. Значит, надежда ещё есть. Но становится всё меньше. Она быстро умылась, оделась и только потом взялась за еду. Суп оказался великолепным. Густым. Наваристым. С крупой. Кореньями. Нежным мясом. Лада ела быстро и с удовольствием. И мысленно уже составляла список вопросов для Хельги. Потому что если на острове так готовят обычный суп, значит, кухня здесь вообще недооценённый стратегический объект. Когда от пирога остались последние крошки, в дверь снова постучали. На этот раз стук был другой. Уверенный. Неторопливый. Лада сразу поняла кто. — Входите. Кайран вошёл без лишних слов. Снял перчатки. Остановился у двери. Посмотрел на пустую тарелку. На остатки пирога. На неё. — Хорошо. — Что именно? — Ты поела. — Вы контролируете даже это? — Иногда. — Какой ужасный человек. — Мне уже говорили. Она усмехнулась. Он выглядел уставшим. Очень. Под глазами появились тени. На плаще ещё лежал снег. Волосы были влажными от растаявшего инея. И впервые Лада подумала, что последние годы этому мужчине приходилось тащить слишком много на своих плечах. Замок. Остров. Людей. Сестру. Тётку. Хозяйство. Торговлю. Штормы. А теперь ещё и жену с характером стихийного бедствия. — Новости? — спросила она. Кайран подошёл к окну. — Есть хорошие. — Начинайте с них. — Нашли троих моряков. Лада выдохнула. — Живых? — Да. — Слава богу. — Одного сильно потрепало. — Но жив? — Пока да. Она опустила голову. Трое из двадцати семи. Мало. Очень мало. Но лучше, чем ничего. — А плохие? Он некоторое время молчал. — Нашли ещё обломки. — Понятно. — И одну пустую бочку. Лада подняла взгляд. — Пустую? — Да. — Именно пустую? — Да. Вот теперь стало интересно. Очень интересно. — Кайран. — Что? — Если корабль разбивается о рифы... — Продолжай. — Бочки тонут не все. — Верно. — Но если находят пустую бочку, это значит, что её открывали. Он посмотрел на неё. Долго. Внимательно. — Я сказал то же самое. Лада медленно выпрямилась. — Значит, кто-то добрался до груза раньше моря. В комнате повисла тишина. Они оба думали об одном. Если зерно начали выгружать до гибели корабля...Если бочки оказались пустыми...Если часть запасов уже исчезала в замке...То всё становится гораздо интереснее. И гораздо опаснее. — Старосты что говорят? — спросила она. — Рыбаки считают, что корабль могли заманить к северным рифам. — Каким образом? — Ложным огнём. Лада нахмурилась. — Маяк? — Нет. — Тогда? — Иногда ночью на берегу разводят огни. Она поняла. Сразу. — И капитан принимает их за безопасную гавань. — Да.— Старый способ. — Очень старый. Лада медленно подошла к окну. За стеклом лежал Ардейн. Суровый. Красивый. Опасный. Вдали сверкало море. На крышах лежал снег. Из труб поднимался дым. Люди казались маленькими фигурками среди камня и ветра. И где-то среди этих людей кто-то играл в свою игру. Очень давно. Очень осторожно. Настолько осторожно, что его не замечали годами. — Вы уже думаете о том же, о чём и я? — спросила она. — Скорее всего. — Кто-то грабит остров. — Возможно. — Кто-то пользуется вашим доверием. — Возможно. — Кто-то связан с кораблями. — Возможно. Она повернулась к нему. — Терпеть не могу слово «возможно». — Я заметил. — Оно мешает строить обвинения. — Именно поэтому я его люблю. Лада фыркнула. — Вы невыносимы. — Мне уже говорили. — Дважды за день. — Значит, статистика подтверждается. Она засмеялась. Не удержалась. И неожиданно увидела ответную улыбку. Настоящую. Не насмешку. Не тень. Улыбку. Редкую. Тёплую. От которой он становился моложе лет на десять. И опаснее ещё больше. Потому что красивый мужчина, который знает о своей красоте, — проблема. Красивый мужчина, который о ней не думает, — катастрофа. Лада быстро отвернулась к окну. На всякий случай. Для сохранения здравомыслия. — Кстати, — сказал Кайран. — М-м? — Леди Эйвора хочет видеть тебя. — Нет. — Это был не вопрос. — У меня тоже ответ не меняется. — Она уже ждёт. — Пусть тренирует терпение. — Лада. — Кайран. Он смотрел несколько секунд. Потом неожиданно рассмеялся. Негромко. Хрипловато. Так, словно давно этого не делал. — Пойдём. — Это ловушка? — Почти. — Тогда почему вы улыбаетесь? — Потому что впервые за много лет мне не придётся разговаривать с ней одному. Лада подняла брови. Очень медленно. — Милорд. — Да? — Вы сейчас использовали меня как оружие? — Возможно. — Вот опять это слово. — Привыкай. Она обречённо вздохнула. — Ладно. Идём. Но если ваша тётушка попробует меня съесть, я буду сопротивляться. — Знаю. — Активно. — Знаю. — Очень активно. — Именно поэтому и приглашаю. И впервые за долгое время Лада почувствовала настоящее предвкушение. Потому что впереди её ждал не только разговор. Впереди начиналась война. И кажется, противник наконец понял, что новая хозяйка Ардейна вовсе не такая удобная, как ожидалось.
Леди Эйвора принимала гостей в Малой янтарной гостиной. Название помещение получило из-за окон. Стёкла здесь были не прозрачными, а слегка золотистыми, словно через них весь мир смотрели сквозь каплю мёда. Даже зимний свет становился мягче. Теплее. Обманчивее. Лада остановилась на пороге и сразу поняла: комнату выбирали специально. Не для удобства. Для впечатления. Для настроения. Для власти. Всю жизнь такие вещи замечают либо женщины, либо продавцы. Лада в прошлой жизни была и тем и другим. В комнате уже горел камин. На столике стоял чайный сервиз. Тонкий фарфор. Серебряный поднос. Печенье. Засахаренные ягоды. Тётушка явно собиралась вести войну цивилизованными методами. Сольвей сидела рядом на диване. Увидев Ладу, она сразу поднялась. — Леди Лада. — Леди Сольвей. Обе улыбнулись. Настолько вежливо, что нормальный человек уже начал бы искать ножи под скатертью. Кайран остался возле двери. Очень предусмотрительно. Мужчина явно понимал, что сейчас окажется между тремя женщинами. А значит, любое неосторожное слово может закончиться дипломатической катастрофой. — Проходите, дитя моё, — ласково сказала Эйвора. Лада села напротив. — Вы хотели меня видеть. — Хотела. Тётушка взяла чашку. Не торопясь отпила чай. Словно разговор касался погоды. — Вы произвели сильное впечатление на Ардейн. — Надеюсь, хорошее. — Разное. — Значит, живое. Сольвей едва заметно поджала губы. Эйвора улыбнулась. — Вы необычная девушка. — Мне уже говорили. — И вы очень быстро вмешались в дела острова. — На острове возникли проблемы. — Они возникали и раньше. — Тогда странно, что их никто не решал. Кайран кашлянул. Лада даже не повернулась. Нет. Дорогой муж. Сегодня спасать никого не будут. Эйвора поставила чашку. Очень аккуратно. — Вы считаете, что люди вокруг вас некомпетентны? — Нет. — Тогда что вы считаете? — Что многие слишком привыкли делать одно и то же. На секунду в комнате стало тихо. — Поясните. — Легко. Лада откинулась на спинку кресла. — Если зимой в помещении холодно, люди надевают ещё один свитер. Если через год холодно опять — надевают два. Через десять лет уже три. А потом появляется человек и спрашивает: почему бы просто не починить стену? Сольвей нахмурилась. — Я не понимаю. — Именно. — Что именно? — Почему все надевают третий свитер вместо ремонта стены. Кайран тихо хмыкнул. Эйвора впервые за разговор посмотрела на него. Очень быстро. Но Лада заметила. Очень интересно. Очень. Тётушка снова повернулась к ней. — Вы считаете себя человеком, который чинит стены? — Пока только пытаюсь найти дыру. — А если её нет? — Тогда я извинюсь. — Так просто? — Конечно. — И вы умеете признавать ошибки? — Я работала с покупателями двадцать семь лет. Кайран опять кашлянул. Сольвей растерялась. Эйвора слегка прищурилась. — Покупателями? — Людьми. — Это странное выражение. — Семейное. Лада спокойно отпила чай. Вот и всё. Никаких подробностей. Никаких объяснений. Не нужно. Пусть думают что хотят. Эйвора некоторое время наблюдала за ней. Потом неожиданно сменила тему. — Вам нравится Ардейн? — Да. — Даже после всего случившегося? — Особенно после. Сольвей удивлённо посмотрела на неё. — Почему? — Потому что здесь всё настоящее. Девушка моргнула. — Не понимаю. — Люди плачут — значит плачут. Море злится — значит злится. Если ветер хочет содрать крышу, он не пишет предупреждений. Сольвей отвела взгляд. Лада увидела. Попала. Немного. Совсем чуть-чуть. Но попала. Эйвора вмешалась мгновенно. Как опытный игрок. — Север требует особого характера. — Да.— Не каждая женщина выдержит такую жизнь. — Не каждый мужчина тоже. Кайран посмотрел на неё поверх чашки. Очень внимательно. — Вы говорите смело. — А смысл говорить иначе? — Иногда осторожность полезна. — Иногда. — И сейчас? — Сейчас нет. Тётушка улыбнулась. Слишком мягко. — Вы напоминаете мне вашу мать. Лада внутренне напряглась. Вот оно. Пошёл следующий ход. — Правда? — Да. — Вы были близки? — Очень. Ложь. Почему-то Лада поняла это сразу. Не логикой. Интуицией. Так говорят люди, которые хотят использовать память о покойниках. Слишком гладко. Слишком вовремя. — Как жаль, что её нет рядом, — продолжила Эйвора. — Да.— Она бы гордилась вами. — Возможно. Тётушка замолчала. Лада тоже. Иногда лучшая защита — не дать человеку материал для работы. Несколько секунд они просто смотрели друг на друга. И впервые Лада увидела настоящую Эйвору. Не добрую родственницу. Не заботливую тётушку. Не мудрую женщину. Игрока. Опытного. Очень умного. Очень терпеливого. Эта женщина привыкла побеждать не криком. Не угрозами. Не наказаниями. Она побеждала через чувство вины. Через жалость. Через обязанность. Через долг. И сейчас явно пыталась понять, где именно находятся рычаги новой соперницы. Проблема была в том, что Лада Воронец прожила почти пятьдесят лет среди людей. И такие рычаги уже видела. Сотни раз. Сольвей неожиданно поднялась. — Простите. Все посмотрели на неё. Девушка нервно сцепила руки. — Я хотела спросить. — Спрашивай, — сказал Кайран. Она посмотрела на Ладу. Очень прямо. — Вы меня не любите? О.Вот это уже интересно. Лада даже чашку поставила. Аккуратно. Чтобы не пропустить ни одного выражения лица. Эйвора застыла. Кайран медленно прикрыл глаза. Сольвей выглядела почти несчастной. Почти. — С чего ты взяла? — спросила Лада. — Вы всё время спорите со мной. — Нет. — Да.— Нет. — Да.— Сольвей. — Что? — Это не спор. Девушка растерялась. — Тогда что? — Ты путаешь несогласие с нелюбовью. Сольвей моргнула. — Я...— Люди могут не соглашаться с тобой и всё равно хорошо к тебе относиться. — Правда? — Конечно. — Но...— Тебе часто говорили обратное? Комната замерла. Лада увидела. Увидела сразу. Сольвей ответила слишком быстро. Слишком эмоционально. Слишком привычно. — Нет! Ложь. Маленькая. Почти незаметная. Но ложь. Эйвора вмешалась мгновенно. — Думаю, мы все устали после тяжёлой ночи. — Возможно, — спокойно согласилась Лада. Тётушка перевела разговор. Но было поздно. Очень поздно. Потому что Лада только что увидела трещину. Настоящую. Не в маске. В самой Сольвей. И эта трещина ей совершенно не понравилась. Вечером она отправилась на кухню. Добровольно. С большим удовольствием. Потому что после нескольких часов общения с Эйворой хотелось либо работать, либо убивать. А кухня позволяла выбрать первый вариант. Хельга встретила её подозрительным взглядом. — Зачем пришли? — Посмотреть. — На что? — На всё. — Опасная женщина. — Мне уже говорили. Кухарка вздохнула. — Ладно. Смотрите. Кухня Ардейна оказалась огромной. Настоящим сердцем замка. Здесь было жарко. Шумно. Пахло хлебом. Мясом. Луком. Дымом. Корицей. Рыбой. Капустой. Жизнью. Лада медленно пошла вдоль длинных столов. Наблюдая. Запоминая. Считая. Через несколько минут она уже понимала главную проблему. — Здесь невозможно работать. Хельга остановилась. — Что? — Дым. — А что дым? — Он везде. — Конечно. — Почему? Кухарка посмотрела на неё так, словно услышала вопрос, почему вода мокрая. — Потому что огонь. — Нет. — Что нет? — Потому что вытяжка ужасная. Хельга нахмурилась. Лада подошла к очагу. Потом к стене. Потом посмотрела вверх. — Если сделать второй канал... — Какой канал? — Для дыма. — Зачем? — Чтобы он уходил наружу. — Он и так уходит. — Медленно. — Ну...— А если быстрее? Хельга молчала. Потом позвала помощника. Потом ещё одного. Через полчаса на кухне уже обсуждали трубы. Дым. Потоки воздуха. Камень. Доски. А Лада внезапно поняла, что улыбается. Потому что впервые за много дней чувствовала себя дома. Не в замке. Не на острове. А среди людей, которые что-то делают руками. Создают. Исправляют. Работают. Снаружи уже темнело. За окнами медленно сгущались зимние сумерки. Где-то далеко шумело море. И никто из находящихся на кухне ещё не знал, что этой ночью у северной косы найдут не только новые обломки. Но и первого мертвеца с «Хальдора». А ещё — знак, который превратит обычную корабельную катастрофу в настоящее расследование.
Первого мертвеца с «Хальдора» привезли уже после полуночи. Кухня к тому времени всё ещё не спала. Хельга, которая сначала поклялась, что только посмотрит, что можно сделать с дымовым каналом, в итоге поставила на ноги половину своих людей, велела растопить вторую печь, отправила поварят за чистыми полотнами, а сама принялась варить такой густой рыбный отвар, что от одного запаха уставшие мужчины начинали выглядеть чуть менее мёртвыми. Лада сидела у бокового стола с деревянной чашкой в руках и смотрела, как кухня живёт ночью. Днём здесь было шумно. Ночью — глубже. Огонь в очагах горел краснее. Тени на стенах двигались медленнее. Пар поднимался густыми белыми клубами, висел под закопчёнными балками и уходил в плохо устроенный дымоход с таким видом, будто делал одолжение. На столах лежали очищенные яблоки, нарезанные тонкими дольками. Девушки раскладывали их на тканях, тихо переговариваясь. Мальчишка Йорн спал, сидя на мешке с луком, уткнувшись лбом в собственные колени; Хельга прошла мимо, посмотрела на него, фыркнула, но не разбудила. У каждой настоящей кухни было сердце. У этой — большое, жаркое, упрямое. И если бы не дым, из-за которого глаза слезились уже через полчаса, Лада даже сказала бы, что это сердце здоровое. Пока. — Вы бы пошли спать, миледи, — сказала Хельга, помешивая отвар длинной деревянной ложкой. — Вы первая. Кухарка даже не повернулась. — Я на кухне. — А я теперь где? — Вы — леди. — Как быстро распространяются слухи. Хельга хмыкнула. — Леди не сидят ночью у стола с чашкой, не спорят о дымоходах и не спрашивают, куда девается жир от бульонов. — Значит, у вас были скучные леди. — У нас их было мало. — Уже хорошая новость. Хельга наконец посмотрела на неё. В свете огня её широкое лицо казалось ещё более суровым, но в глазах пряталась насмешка. — Милорд не знал, что берёт. Лада посмотрела в чашку. — Подозреваю, милорд не единственный. Кухарка помолчала. Потом вдруг сказала тише — Предыдущая миледи была тихая. Лада подняла глаза. — Моя предшественница? Хельга кивнула. Слово странно кольнуло. Предшественница. Тело помнило её? Нет. Или почти нет. Внутри Лады не было чужих воспоминаний, только обрывки ощущений, сны без лиц, смутная дрожь в пальцах, когда она видела альбомы, краски, свет на море. Но после первой главы жизни этого тела, после чужой свадьбы, чужого страха и чужого не проснувшегося утра, прежняя Лада Вельрен уже не казалась пустой оболочкой. Она была девочкой. Мечтательницей. Слишком мягкой для дома, где мягкое быстро используют как подушку под чужие локти. — Вы знали её? — спросила Лада. — Нет. Только видела после приезда. До свадьбы её привезли ненадолго в замок, потом церемония, пир. Она была бледная. Всё смотрела на окна. — На море? — На свет. На гобелены. На всё красивое. Хельга помешала отвар. — Руки у неё были не рабочие. — Это плохо? — Для леди — нет. Для Ардейна — смотря какая зима. Лада усмехнулась. — Вы суровая женщина. — Я честная. Это часто путают. — Не мной. Хельга кивнула, будто приняла это как знак уважения. Потом добавила — Но плохой она не была. Не капризная. Не злая. Просто... будто не здесь. Лада молча обхватила чашку пальцами. Не здесь. Да. Это подходило. Прежняя Лада, вероятно, жила где-то между рисунками, сиянием, страхом и надеждой, что жизнь может стать красивой, если очень старательно не смотреть на грязные углы. Лада Воронец грязные углы замечала первой. И, как правило, доставала тряпку. Или виноватого. По обстоятельствам. — Её здесь жалели? — спросила она. Хельга посмотрела на неё внимательно. — Некоторые. — А остальные? — Остальные ждали. — Чего? — Когда она станет настоящей хозяйкой. Или сломается. Лада медленно отпила отвар. Горячий. Солёный. Крепкий. — Хорошие у вас варианты. — Ардейн не любит слабость. — Ардейн тут ни при чём, — сказала Лада. — Это люди любят делать вид, что жестокость — свойство климата. Хельга замерла. Потом медленно улыбнулась. — Ох, миледи. — Что? — Вам здесь будет трудно. — Мне уже сообщили. — Нет, — кухарка покачала головой. — Не так. Трудно будет им. Лада не успела ответить. В коридоре послышались быстрые шаги. Не кухонная суета. Не бег поварёнка. Другое. Тяжёлое. Ночное. Дверь распахнулась. На пороге появился Хрод — тот самый моряк с причала. Плечи в снегу, лицо серое, мокрая шапка в руке. За ним стояли ещё двое, и оба выглядели так, будто принесли в дом не новость, а кусок моря. Хельга сразу поставила ложку. — Кого? Хрод посмотрел на Ладу. Потом на кухарку. — Милорду уже послали. Нашли человека. На кухне затихли все. Даже Йорн проснулся и поднял голову, ещё не понимая, почему стало так тихо. — Жив? — спросила Лада. Хрод снял взгляд. Ответ был не нужен. Хельга вытерла руки о передник. — Куда несут? — В нижнюю караульню. — Раненые есть? — Нет. — Живых больше не нашли? — Пока нет. Слово «пока» повисло на кухне маленькой, упрямой надеждой. Лада встала. — Я иду. Хрод нахмурился. — Миледи... — Даже не начинайте. Хельга неожиданно поддержала — Пусть идёт. Моряк удивлённо посмотрел на кухарку. — Хельга? — Она всё равно пойдёт. Так хоть без лишнего скандала. — Я вас слышу, — сказала Лада. — Вот и хорошо, — ответила кухарка. — Накиньте плащ. В караульне холодно. Лада взяла меховую накидку с лавки. Хрод смотрел на неё так, будто не понимал, как относиться к молодой леди, которая ночью с кухни идёт смотреть на мертвеца. Что ж. Лада и сама не до конца понимала. Но знала одно: если она останется здесь ждать чужого пересказа, потом будет злиться. А злость без информации — бесполезная роскошь. Нижняя караульня находилась возле внутренних ворот, ближе к спуску на причал. Туда вели узкие каменные коридоры, где сквозняк гулял свободно, как родственник, которому никто не рад, но выгнать уже поздно. Факелы горели редко. Между ними лежали тёмные провалы. Стены были влажными, холодными, пахли камнем, железом и старой гарью. Лада шла быстро. Хрод впереди. Бригта, откуда-то возникшая с плащом и испуганными глазами, — следом. — Миледи, может быть, не надо? — прошептала служанка. — Надо. — Но там... — Мёртвый человек, Бригта. Я поняла. Служанка побледнела ещё сильнее. Лада смягчилась. — Можешь не идти. — Нет. — Почему? Бригта сглотнула. — Вы пойдёте одна. Лада посмотрела на неё. И неожиданно почувствовала тепло. Не от плаща. От этой простой, испуганной преданности, которая ещё не успела стать громкой, но уже была настоящей. — Тогда держись рядом, — сказала она. — Да, миледи. У двери караульни стояли двое стражников. Оба вытянулись при виде Хрода, потом при виде Лады вытянулись ещё сильнее, потому что явно не знали, как по уставу реагировать на молодую хозяйку, пришедшую к покойнику посреди ночи. Хрод открыл дверь. Внутри было холодно. И тихо. Тишина у мёртвых всегда особенная. Не такая, как в пустой комнате. В пустой комнате ждут звука. В комнате с мёртвым звук как будто сам боится зайти. На грубом деревянном столе лежало тело. Его накрыли парусиной до груди. Лицо оставили открытым. Молодой. Совсем молодой. Не мальчик, но ближе к мальчику, чем к мужчине. Лет двадцать пять, может меньше. Светлые ресницы слиплись от воды. Губы посинели. На виске запеклась тёмная кровь, смешанная с песком и ледяной солью. Волосы прилипли ко лбу. Один глаз был чуть приоткрыт, и от этого казалось, будто он всё ещё пытается увидеть, где берег. Лада остановилась. Внутри стало холодно. Не от караульни. Она видела мёртвых раньше. Нет, не часто. Но жизнь не спрашивает, готов ли ты. Бабушка. Потом сосед. Потом мужчина, которому стало плохо прямо возле магазина, и скорая приехала слишком поздно. И всё равно каждый раз смерть выглядела неправильно. Неприлично. Будто кто-то грубо оборвал разговор, а все вокруг вынуждены делать вид, что знают, как продолжить. — Имя? — спросила она. Голос прозвучал тише, чем хотелось. Хрод подошёл ближе. — Эрик Сальм. Матрос с «Хальдора». Из нижней деревни. Жена. Девочка маленькая. Бригта тихо всхлипнула за спиной. Лада закрыла глаза на секунду. Жена. Девочка. Вот оно. Цифра стала человеком. Кайран вошёл почти сразу. Без шума. Но воздух изменился. Стражники у двери стали прямее. Хрод отступил на шаг. Лада повернула голову. Кайран был без плаща, в тёмной куртке, волосы влажные, лицо неподвижное. Но глаза...Глаза у него стали такими, как море ночью. — Эрик, — сказал он. Не вопрос. Он знал его. Конечно знал. На острове, вероятно, все знали всех. Особенно моряков. Кайран подошёл к столу, остановился у головы погибшего. Не коснулся. Только смотрел. Долго. Потом тихо произнёс — Прости. И Лада вдруг поняла, почему люди на причале слушались его не из страха. Этот человек не прятался от мёртвых за должностью. Хрод кашлянул. — Мы нашли его у каменного языка. Его прибило между льдинами. Ещё нашли кусок парусины и бочку. Пустую. Кайран кивнул. — Одежда? — На нём. — Карманы? — Не трогали. Ждали вас. Кайран посмотрел на Ладу. — Ты можешь уйти. — Могу. — Но не уйдёшь. — Вы быстро учитесь. Он ничего не сказал. Только кивнул Хроду. Моряк осторожно расстегнул мокрую куртку погибшего. Лада заставила себя смотреть. Не из любопытства. Из уважения. Если человек умер из-за чьей-то подлости, отворачиваться было слишком удобно. В карманах нашли нож, мокрый кожаный мешочек с тремя монетами, маленькую деревянную фигурку птицы, детскую, грубо вырезанную, и кусок ткани, завязанный узлом. Хрод развернул ткань. Внутри оказалась щепка. Нет. Не щепка. Обломок тонкой дощечки с выжженным знаком. Не корабельным. Другим. Лада наклонилась. На дереве была выжжена маленькая фигура: круг, пересечённый двумя короткими линиями, и под ним три точки. — Что это? — спросила она. Хрод молчал. Стражники переглянулись. Бригта тихо ахнула. Кайран взял дощечку. Лицо его не изменилось. Но Лада увидела, как напряглись пальцы. — Кайран? Он ответил не сразу. — Знак береговых сборщиков. — Кто это? — Люди, которые в старые времена грабили корабли после крушений. — После? — Иногда до. Вот и оно. Ложные огни. Пустая бочка. Знак. Покойник с дощечкой в кармане. — Они ещё существуют? — спросила Лада. Хрод резко сказал — Нет. Слишком резко. Кайран посмотрел на него. Моряк сжал шапку. — Простите, милорд. Я хотел сказать... это старые истории. При вашем отце последних повесили. — При моём отце много кого вешали, — холодно сказал Кайран. — Не всех правильно. Лада запомнила и это. Старые истории редко бывают мёртвыми. Они просто меняют одежду. — Почему знак был у Эрика? — спросила она. — Может, нашёл, — сказал Хрод. — Где? — На корабле. На берегу. — И зачем завязал в ткань? Молчание. Лада посмотрела на мёртвого парня. — Он хотел кому-то показать. Кайран кивнул. — Возможно. — Или спрятать. — Возможно. — Снова это слово. Он посмотрел на неё. И в его глазах впервые за ночь появилась тень усмешки. Очень слабая. Но живая. — Привыкай. — Не надейтесь. Хрод переводил взгляд с одного на другую так, будто не понимал, как можно говорить подобным тоном в комнате с мертвецом. Лада понимала. Иногда сарказм — не неуважение. Иногда это тонкая доска под ногами, когда вокруг слишком глубокая вода. Кайран повернулся к моряку. — Кто из выживших был рядом с Эриком? — Не знаем. Трое найденных без сознания. Одного уже привели в чувство, но он бредит. — Где они? — В доме у маяка. — Я иду туда. — Милорд, вам нужно... — Я иду туда, — повторил Кайран. Хрод склонил голову. Лада сделала шаг. Кайран даже не повернулся. — Нет. — Я ещё ничего не сказала. — Я услышал, как ты собираешься. — У вас талант. — Ты остаёшься. — Почему? Он повернулся. — Потому что там раненые моряки, холод, кровь и люди, которые будут смотреть на тебя, а не на дело. — А здесь? — Здесь ты сделаешь другое. — Что? Кайран протянул ей дощечку со знаком. Лада удивилась. — Мне? — Да. — Почему? — Потому что ты смотришь не так, как остальные. Она медленно взяла обломок. Дерево было холодным и влажным. — Что мне с ним делать? — Посмотри. Подумай. Спроси Торвальда, Хельгу, кого сочтёшь нужным. Но не Эйвору. Не Вельмара. Пока. Лада подняла глаза. — Вы тоже заметили? — Я не слепой. — Иногда вы очень приятный мужчина. — Иногда? — Не зазнавайтесь. Он наклонился ближе. Совсем немного. Но достаточно, чтобы она услышала его тихий голос сквозь холод караульни и дыхание людей. — И будь осторожна. — Это приказ? — Да. — Вы слишком часто начали мне приказывать. — Потому что ты слишком часто делаешь вид, что бессмертна. Фраза ударила неожиданно. Лада на секунду замолчала. Если бы он знал. Если бы он только знал, насколько смешно и страшно это звучит. — Не бессмертна, — сказала она тихо. — Просто уже один раз не получилось умереть окончательно. Кайран нахмурился. Она тут же улыбнулась. — Шутка. — Плохая. — Согласна. Он хотел что-то сказать. Но не стал. Только коротко кивнул и вышел. Хрод последовал за ним. В караульне остались Лада, Бригта, двое стражников и мёртвый Эрик Сальм. Лада посмотрела на деревянную фигурку птицы, лежащую рядом с его рукой. — У него правда дочь? — спросила она. Один из стражников ответил глухо — Да, миледи. Малая Ильва. Три года. Лада сжала дощечку с выжженным знаком. Три года. Птичка в кармане. Мёртвый отец на столе. Пустая бочка. Ложный огонь. И где-то в замке — люди, которые умеют называть потери обычными. — Бригта. — Да, миледи? — Найди Хельгу. Скажи, чтобы подготовила горячее для жены Эрика. Не сейчас тащить, утром. И кого-то послать к ней не с пустыми руками. Хлеб. Суп. Что-то для ребёнка. Бригта быстро кивнула. — Да.— И не через Эйвору. Служанка замерла. — Миледи? — Ты слышала. Бригта побледнела. Но кивнула. — Да, миледи. Вот так. Маленький шаг. Но важный. Горе — тоже власть. И Лада не собиралась отдавать его в руки женщины, которая умела превращать чужие слёзы в собственный трон. Торвальда она нашла в верхней кладовой. Старик спал сидя на табурете, уронив голову на грудь, положив руки на связку ключей. Рядом на столе стояла недопитая кружка. Свеча почти догорела. Лада остановилась на пороге. Несколько секунд просто смотрела. Ещё вчера он раздражал её до желания придушить образно, а возможно и не только. Сегодня казался старым упрямым псом, которому слишком долго не напоминали, что дом нужно не охранять от новых хозяев, а спасать от гнили. — Торвальд. Он вздрогнул. Схватился за ключи. Открыл глаза. — Кто? Что? — Это я. — Миледи...Он попытался подняться, но Лада махнула рукой. — Сидите. — Я не спал. — Конечно. Вы изучали внутреннюю сторону век. Старик потер лицо. — Что случилось? Лада положила перед ним дощечку. Торвальд посмотрел. И сразу перестал быть сонным. — Где вы это взяли? — У Эрика Сальма. — У мёртвого? — Да. Торвальд медленно взял дощечку. Пальцы у него были узловатые, крепкие, с тёмными следами от старых чернил и соли. — Береговые сборщики, — сказал он. — Мне уже сказали. — Это старый знак. — Насколько старый? — До милорда Кайрана. До его отца тоже был. Когда-то на северных берегах жили люди, которые ставили ложные огни. Корабли шли к ним, думали — гавань. А там рифы. — Потом груз собирали? — Груз. Дерево. Металл. Тела. Он сказал это без украшений. Север вообще не любил украшать страшное. — Их уничтожили? — Так говорили. — А вы что думаете? Торвальд посмотрел на неё. Долго. Потом встал, подошёл к двери, выглянул в коридор и закрыл её. Вот теперь стало совсем интересно. — Я думаю, миледи, что люди редко исчезают, если их ремесло кормит слишком хорошо. Лада села напротив. — Продолжайте. — При старом лорде несколько семей с северных хуторов повесили. Мужчин. Двоих старух высекли. Детей отдали в монастырские дома. Так рассказывали. — А на самом деле? — На самом деле часть ушла вглубь острова. Часть сменила имена. Часть нанялась на склады. В гавань. В лодочники. Кто их теперь найдёт через тридцать лет? — Вы знали? — Догадывался. — Кайран знает? — Может быть. Может, нет. Он тогда был мальчишкой. Потом война. Потом море. Потом смерти в доме. Лада провела пальцем по выжженному знаку. — Почему знак у Эрика? — Если он нашёл его на корабле, значит, кто-то из команды знал. — Или был связан. — Да.— Если нашёл на берегу? — Значит, сборщики вернулись. — Или не уходили. Торвальд мрачно кивнул. Свеча дрогнула. В кладовой пахло сушёными яблоками, солью и холодным воском. — Кто в доме мог знать старые знаки? — спросила Лада. Торвальд не ответил сразу. — Старые слуги. Рыбаки. Управляющие. Леди Эйвора. Лада подняла глаза. — Почему она? — Она приехала на Ардейн ещё молодой. До смерти леди Майры. Много чего видела. Майра. Мать Кайрана и Сольвей. Лада запомнила. — Она родом отсюда? — Нет. С материка. Но прожила здесь больше двадцати лет. — И управляет домом. — Помогает милорду. Сказал он это автоматически. А потом сам поморщился. Лада усмехнулась. — Видите? Даже язык привык. Торвальд посмотрел на неё исподлобья. — Миледи, осторожнее с ней. — Все мне это говорят. — Потому что надо. — Она так опасна? — Она никогда не повышает голос. — Это я уже заметила. — И после разговоров с ней люди сами делают то, что ей нужно. Лада медленно улыбнулась. — Значит, мы с ней коллеги. Старик не понял. И, кажется, не захотел. — Ещё кто? — спросила она. — Вельмар мог знать. — Конечно. — Хрод. — Моряк? — Его отец был из северных хуторов. Но Хрод честный. — Честные люди тоже могут что-то скрывать. — Могут. — Кто ещё? Торвальд потер подбородок. — Старый маячник. Орн. — Он жив? — Жив. Слепнет. Почти не выходит. — Он знает о ложных огнях? — Он знает о берегах больше, чем все карты вместе. — Где он? — При маяке. Но ночью к нему лучше не ходить. Дорога ледяная. Лада посмотрела на окно. За ним была ночь. И очень плохая идея. Такие идеи, как правило, обладали особой привлекательностью. — Нет, — сказал Торвальд. — Что нет? — Я вижу ваше лицо. Нет. — У меня обычное лицо. — У вас лицо женщины, которая сейчас скажет: "Пойдёмте к маячнику". — А вы наблюдательны. — Нет. — Торвальд. — Миледи, если милорд узнает, что я повёл вас ночью к маяку, он сделает из меня коврик у двери. — Образно? — Надеюсь. Лада вздохнула. Разумно. Неприятно, но разумно. — Хорошо. Утром. Торвальд облегчённо выдохнул. — Утром. — Но до утра вы мне расскажете всё, что знаете о нижних складах. Старик тут же снова сдулся. — Всё? — Всё. — Это долго. — У меня есть время. — Вам надо спать. — Торвальд, если ещё один человек скажет мне сегодня, что мне надо спать, я начну кусаться. Он посмотрел на неё. Потом неожиданно хмыкнул. — Хельга сказала то же самое. — Умная женщина. — Про кусаться? — Про спать. Он сел обратно. И начал рассказывать. К рассвету Лада знала об Ардейне больше, чем многие молодые жёны узнавали за первый год. Нижние склады строились ещё при деде Кайрана, когда остров больше торговал солью и китовым жиром, чем зерном. Потом часть помещений закрыли из-за сырости. Потом снова открыли во время войны. Потом о них забыли — не официально, конечно. Официально всё числилось, проверялось, переписывалось и находилось «в удовлетворительном состоянии». Лада ненавидела выражение «удовлетворительное состояние». В прошлой жизни оно почти всегда означало: «Пока не развалилось, но уже просится». Старый писарь, который вёл книги до Вельмара, умер от лихорадки в начале зимы. Слишком удобно. До него был другой писарь, и тот уехал на материк после ссоры с управляющим. Ещё удобнее. Вельмар служил дому двенадцать лет. Пришёл по рекомендации леди Эйворы. Конечно. Не родственник, нет. Просто «надёжный человек». От таких слов у Лады уже начинали чесаться ладони. Сольвей никогда не занималась хозяйством. Но часто просила брата не перегружать тётю, не тревожить управляющего, не быть слишком суровым к слугам. Всё всегда звучало мило. Заботливо. Мягко. И всё время приводило к одному результату: никто ни за что не отвечал полностью. Эйвора следила за письмами, приёмами, семейными связями, воспитанием Сольвей, памятью о покойной леди Майре и настроением дома. Настроение дома. Лада даже переспросила. Торвальд смутился, но подтвердил. Да, так говорили. Леди Эйвора бережёт настроение дома. Прелестно. В доме могла гнить мука, исчезать рыба, путаться записи, но настроение, видимо, было под присмотром. Когда первые серые полосы рассвета тронули окна, Лада поднялась. Голова гудела. Спина ныла. Даже молодое тело начинало вспоминать, что у него есть пределы. — Миледи, — сказал Торвальд осторожно. — Теперь точно спать. — Нет. Старик страдальчески посмотрел на потолок. — Свет над нами... — Мне нужно увидеть кухню до утренней раздачи. И помещения за хлебной печью. — Зачем? — Сушильня. — Сейчас? — Если мы начнём «потом», зимой будем жевать сожаления. Торвальд поднялся. — Я с вами. Лада удивилась. — Зачем? — Чтобы вы не устроили революцию без свидетеля. — Поздно. Она уже началась. Сушильню устроили в маленькой комнате за хлебной печью. Вернее, начали устраивать. Комната оказалась почти идеальной. Низкий потолок. Тёплая стена. Сухой воздух. Маленькое окно под самым потолком, которое можно было приоткрывать для движения воздуха, не превращая помещение в ледяной мешок. Захламлена она была, разумеется, так, будто туда годами складывали всё, что не хотелось выбрасывать, но и видеть тоже не хотелось: треснувшие блюда, старые корзины, две сломанные рамы, связки непонятных палок, мешок с застывшей пылью и одна подозрительная статуэтка без головы. Лада посмотрела на всё это. — Прекрасно. Хельга, явившаяся сонная и злая, упёрла руки в бока. — Что прекрасного? — Видно объём работы. — Вы сумасшедшая, миледи. — С утра — немного. — С утра? — Ночью было сильнее. Хельга махнула рукой. — Это убрать? — Всё. — Куда? — Целое — в кладовую для утвари. Сломанное — мастерам, если можно починить. Мусор — вон. Стены вымыть. Пол выскрести. Нужны деревянные решётки или рамы с тканью. Узкие. Чтобы воздух проходил. Хельга смотрела. Торвальд смотрел. Две кухонные девушки смотрели. Лада оглянулась. — Что? Хельга сказала — Вы говорите, как будто уже видите готовое. Лада посмотрела на комнату. И действительно увидела. Решётки вдоль стен. Тонкие ломти яблок. Пучки трав. Полосы мяса в дальнем углу, отдельно, под лёгким дымом потом, когда устроят правильное место. Девчонки, которые переворачивают заготовки. Запах сушёных фруктов. Тепло. Порядок. Запас. Жизнь. — Вижу, — сказала она. Хельга кивнула. — Тогда сделаем. Вот так просто. Без присяги. Без красивых слов. Именно это Лада любила в рабочих людях. Если человек понял смысл, ему не нужно петь гимн. Он берёт тряпку. Через час маленькая комната уже превратилась в бедствие. То есть начала превращаться в полезное помещение. Мусор вынесли. Пыль поднялась такая, что Йорн чихнул семь раз подряд и заявил, что умирает. Хельга сказала, что умирать он будет после того, как домоет пол. Торвальд нашёл мастера по дереву — худого мужчину с шрамом у губы, которого звали Нильс. Нильс посмотрел на комнату, на Ладу, на стены, на печь и сказал — Можно сделать рамы. — Когда? — спросила Лада. — За два дня. — За день. — Миледи... — За день, Нильс. Не для красоты. Для еды. Он помолчал. — Если дадут двух мальчишек и сухие рейки. — Дадут. — Тогда к ночи первые будут. — Вот и познакомились. Нильс улыбнулся. — С вами, миледи, говорят, быстро знакомятся. — Кто говорит? — Уже все. Прекрасно. Слава разносилась по замку быстрее мышей. — И что говорят? Нильс почесал затылок. — Что новая леди ходит в кладовые, спорит с милордом, пугает Вельмара и заставляет яблоки служить дому. Хельга захохотала. Лада закрыла глаза. — Яблоки хотя бы не жалуются. — Пока, — сказал Торвальд. Все посмотрели на него. Старик смутился. — Что? Я тоже могу шутить. Лада рассмеялась. И неожиданно поняла: эта комната, эта пыль, эти люди, этот уставший смех среди тревоги — всё это важнее, чем ей казалось. Так строится дом. Не гербами. Не брачными договорами. Не красивыми речами у камина. А моментом, когда старый кладовщик впервые шутит рядом с новой хозяйкой, кухарка перестаёт проверять каждое её слово на глупость, а мастер обещает сделать рамы за день, потому что «для еды». Сольвей появилась около полудня. Конечно, не в сушильне. Это было бы слишком сильным ударом по её платью. Она остановилась в кухонном проходе, где уже стало известно о новой затее, и смотрела на Ладу, выходящую из комнаты с пыльной щекой и выбившейся прядью. Сольвей была прекрасна. Свежая. Светлая. В голубом платье с серебристым поясом. Глаза ясные. Волосы уложены так, будто у них в жизни не было ни дыма, ни сквозняка, ни ночи без сна. Рядом с ней стояла горничная с корзинкой. — Лада, — сказала Сольвей мягко. — Я слышала, вы снова на кухне. — Слухи в этом доме работают лучше дымохода. Хельга за спиной хмыкнула. Сольвей сделала вид, что не услышала. — Тётя беспокоится. Вы совсем не отдыхаете. — Как трогательно. — Она просила передать, что после семейного совета вам лучше быть в зале. Лада вытерла руки о ткань. — Семейного совета? — Да. — Какого? — По поводу «Хальдора». И запасов. Очень интересно. Семейный совет. Без неё? Или с ней, но через приглашение от тёти? — Кайран знает? Сольвей чуть улыбнулась. — Разумеется. Это его дом. Хорошо сыграно. Лада оценила. Мягко напомнить новой жене, что дом его, а не её. — Тогда я приду, — сказала она. Сольвей посмотрела на её рукав. — Может быть, вам переодеться? — Обязательно. — Просто... — Что? — Вы теперь леди Ардейна. — Я в курсе. — Люди смотрят. Лада подошла ближе. Не угрожающе. Просто ближе. — Сольвей, люди смотрят всегда. Вопрос только в том, что они видят. Платье без пятна или женщину, которая пытается не дать им остаться голодными. Девушка побледнела. — Вы думаете, я не понимаю серьёзности положения? — Не знаю. — Это жестоко. — Нет. Это честно. Сольвей опустила глаза. — Вы всё время делаете мне больно. Лада устало посмотрела на неё. Вот оно опять. Боль как щит. Боль как упрёк. Боль как повод поставить другого на колени. И всё же теперь Лада не видела только манипуляцию. Она видела девочку, которую много лет учили: если тебе больно, все должны остановиться. Если не остановились — они плохие. Если кто-то спорит — он тебя не любит. Это было не оправдание. Но объяснение. — Нет, — сказала Лада мягче. — Я не делаю тебе больно. Я просто не делаю себя удобной под твою боль. Сольвей подняла на неё глаза. В них мелькнуло непонимание. Настоящее. — Я не знаю, что это значит. — Знаю. Лада вздохнула. — И это хуже всего. Девушка отступила на шаг. Её лицо закрылось. Не слезами. Холодом. Очень тонким. Почти незаметным. Но Лада увидела. Сольвей ушла, не попрощавшись. Хельга тихо сказала — Нажили ещё одну бурю. — Она давно была на горизонте. — Думаете? — Уверена. Кухарка посмотрела туда, куда ушла Сольвей. — Она не всегда такая. — А какая? Хельга помолчала. — Когда леди Майра была жива, Сольвей смеялась громко. Бегала по кухне. Таскала ягоды. Падала. Драла колени. — А потом? — Потом умерла мать. — И?Хельга покосилась на коридор. — И леди Эйвора сказала, что девочке нужна нежность. Лада закрыла глаза. Вот так. Нежность. Иногда самое страшное насилие приходит в мягкой шали и говорит тихим голосом. Семейный совет собрали в кабинете Кайрана. Комната оказалась совсем не похожа на янтарную гостиную Эйворы. Там всё было создано для мягкой власти. Здесь — для прямой. Большой стол. Карты на стенах. Морские приборы. Полки с книгами. Тяжёлые кресла. Шкафы с документами. Окно на гавань. И запах кожи, воска, соли и холодного воздуха. Лада вошла уже переодетая. Бригта всё-таки добилась своего: платье тёмное, строгое, волосы убраны, на рукавах никаких следов кухни. Только под ногтем у Лады всё равно осталась тонкая тёмная полоска от пыли, и это её почему-то радовало. Маленькое доказательство настоящего дня. В кабинете были Кайран, Эйвора, Сольвей, Вельмар, Торвальд, Хрод и ещё двое мужчин: старший стражник и Нильс, мастер по дереву, который явно не понимал, почему его выдернули с работ. Кайран стоял у карты побережья. На столе лежали обломки. Две доски. Кусок парусины. Пустая корабельная метка. И та самая дощечка со знаком береговых сборщиков. Лада вошла последней. Эйвора посмотрела на неё. — Вы хорошо выглядите, дитя моё. Отдых вам пошёл на пользу. — Спасибо. Работы тоже. Сольвей опустила глаза. Кайран коротко кивнул Ладе. — Садись. — Я постою. — Сядь. Она посмотрела на него. Он смотрел спокойно. Но в глазах читалось: не спорь, ты не спала две ночи. Лада села. Не потому что уступила. А потому что ноги действительно решили начать собственные переговоры. — Что известно? — спросила Эйвора. Кайран указал на карту. — «Хальдор» должен был войти с юга и держаться внешней гряды до маяка. Обломки нашли у северной косы. Это возможно только если корабль сильно отклонился от курса. Хрод добавил — Или пошёл на ложный огонь. — Выжившие? — спросила Лада. — Один пришёл в себя, — сказал Кайран. — Ненадолго. — Что сказал? — «Огонь был ниже». Лада нахмурилась. — Ниже чего? Кайран указал на карту. — Ниже маяка. — То есть он видел свет, но не там, где должен был быть маяк? — Да. Хрод кивнул. — В шторм, снег и тёмную воду можно ошибиться. Если человек устал, если паруса рвёт, если капитан думает, что маяк скрыт за снежной пеленой... — Он идёт к огню, — закончила Лада. — Да. Эйвора тихо сказала — Ужасно. Лада посмотрела на неё. Слово правильное. Тон правильный. Лицо правильное. А вот глаза — слишком спокойные. — Знак сборщиков, — сказал Кайран. — Был у Эрика. Вельмар осторожно заметил — Это может быть случайностью. Моряки суеверны. Старые знаки могли хранить как оберег. Лада повернула к нему голову. — От чего? От безопасного плавания? Вельмар поджал губы. — Миледи, я только предполагаю. — Вы часто это делаете. — Это часть моей работы. — Предполагать? — Рассматривать возможности. — Тогда рассмотрите такую: кто-то намеренно заманил «Хальдор» к рифам, часть груза сняли или собирались снять, а Эрик нашёл знак и спрятал его. В кабинете стало тихо. Слишком тихо. Эйвора первой нарушила молчание. — Это серьёзное обвинение. — Это серьёзная возможность. — Против кого? — Пока против здравого смысла. Он здесь давно страдает. Нильс закашлялся. Торвальд прикрыл рот рукой. Кайран посмотрел на Ладу так, будто одновременно хотел сделать ей замечание и улыбнуться. Вельмар сказал — Подобные разговоры могут вызвать панику. — Паника начинается там, где люди чувствуют, что от них скрывают правду. — А правда, по-вашему, уже ясна? — Нет. Именно поэтому мы здесь. Кайран положил ладонь на стол. — Довольно. Сейчас не ищем виновных вслух. Сейчас собираем факты. Он посмотрел на Хрода. — Северную косу закрыть. Никого без моего приказа. Всех, кто был ночью у берега, записать. — Да.— Старый маячник? Хрод поморщился. — Орн не выходил. — Я сам с ним поговорю. Лада подняла голову. — Я с вами. Эйвора сразу сказала — Лада, это лишнее. — Почему? — Орн стар, болен и не любит чужих. Ваше присутствие может его взволновать. — А ваше? Тишина. Эйвора улыбнулась. — Я не собиралась идти. — Тогда вопрос снят. Сольвей тихо произнесла — Брат, у маяка опасная дорога. — Знаю. — После шторма лёд. — Знаю. — Может, лучше отправить Хрода? Кайран посмотрел на сестру. — Я пойду сам. — Но...— Сольвей. Она замолчала. Лада увидела, как Эйвора почти незаметно коснулась пальцами края кресла. Не жест к Сольвей. Просто движение. Но девушка сразу опустила глаза и сжала руки на коленях. Связь. Очень тонкая. Привычная. — Нильс, — сказал Кайран. — Ты зачем здесь? Мастер вздрогнул. — Сам хотел бы знать, милорд. Лада не удержалась и улыбнулась. Кайран впервые за весь совет тоже почти улыбнулся. — Миледи сказала, что тебе нужны люди и сухие рейки. Нильс покосился на Ладу. — Для сушильни. — Получишь. — Тогда к ночи первые рамы будут. — Хорошо. Эйвора медленно повернула голову. — Сушильня? Лада спокойно ответила — Для яблок, трав, позже мяса. Маленькая комната за хлебной печью подходит. — Вы уже распоряжаетесь помещениями? — Да. Вельмар сказал — Обычно подобные изменения согласуются с управлением дома. — Обычно подобные изменения не мешают еде не сгнить. — Миледи...Кайран перебил — Сушильню сделать. Вельмар замолчал. Эйвора тоже. И вот это было важнее любого спора. Потому что Кайран не просто позволил. Он подтвердил при всех. Маленький кусок власти перешёл к Ладе открыто. И все это поняли. Сольвей смотрела на брата так, будто он только что отдал кому-то её любимую игрушку. Лада почти пожалела её снова. Почти. Потом вспомнила мёртвого Эрика и пустую бочку. Жалость отступила. — Вельмар, — сказал Кайран. — Все книги по морским поставкам за последние три года — ко мне. Управляющий побледнел. Не сильно. Но достаточно. — За три года, милорд? — Да. — Это большой объём. — Тем лучше. Будет чем заняться. Лада опустила взгляд, чтобы скрыть улыбку. Кажется, муж обучался очень быстро. Совет закончился холоднее, чем начался. Люди расходились с разными лицами. Хрод — мрачный. Торвальд — задумчивый. Нильс — деловой, уже мысленно считающий доски. Вельмар — слишком спокойный. Эйвора — безупречная. Сольвей — обиженная. Лада осталась сидеть. Кайран тоже не спешил. Когда дверь закрылась за последним слугой, он подошёл к столу и опёрся на край. — Ты опять сказала слишком много. — Зато не всё. — Это должно меня утешить? — Желательно. Он посмотрел на неё сверху вниз. — Ты понимаешь, что теперь Вельмар будет осторожнее? — Он и так был осторожен. — Эйвора тоже. — Она никогда не была неосторожной. — Сольвей? Лада вздохнула. — Сольвей больно. — Это я знаю. — Нет. Не совсем. Он напрягся. — Говори. — Её боль давно стала способом разговаривать. И, кажется, кто-то очень старательно учил её этому. Кайран отвернулся к окну. За ним серело море. — Ты хочешь сказать — Эйвора. — Я хочу сказать, что ваша сестра не родилась с умением превращать каждое несогласие в доказательство нелюбви. Он молчал. Долго. — Она была ребёнком, когда умерла мать, — сказал он наконец. — Сколько ей было? — Девять. — А вам? — Двадцать семь. Лада посмотрела на него. Двадцать семь. Уже мужчина. Уже военный. Уже, вероятно, не дома. — Вы были на море? — Да. — И вернулись? — На похороны. В его голосе не было боли. Именно поэтому она была. — Сольвей осталась с Эйворой? — Да. Отец после смерти матери почти не выходил из северного крыла. Потом заболел. Потом... — Вы снова ушли? — Война не ждала, пока в доме закончат плакать. Лада тихо выдохнула. Вот оно. Девочка девяти лет. Мать умерла. Отец исчез в горе. Брат ушёл на войну. И рядом осталась тётя, которая «бережёт настроение дома». Нет, Сольвей не была просто злодейкой. Её сделали. Медленно. Ласково. Очень аккуратно. — Мне жаль, — сказала Лада. Кайран не повернулся. — Не надо. — Это не жалость. — А что? — Констатация ущерба. Он всё-таки посмотрел на неё. И вдруг усмехнулся. Устало. — Ты невозможна. — Зато полезна. — Спорно. — Но перспективно. Он покачал головой. — Через час идём к маяку. — Хорошо. — Оденься тепло. — Вы повторяетесь. — Ты плохо слушаешь. — Я прекрасно слушаю. Просто не всегда подчиняюсь. — Это я уже заметил. Он подошёл ближе. Слишком близко для делового разговора. И остановился. Лада подняла голову. — Что? — У тебя пыль на щеке. — Опять? — Всё ещё. Он большим пальцем провёл по её скуле. Очень легко. Почти невесомо. Но тело отозвалось мгновенно. Глупое юное тело. Предательское. Взрослая Лада внутри строго сказала себе: спокойно, женщина, у тебя расследование, запасы, тётка-манипулятор и, возможно, преступники на берегу. Тело ответило: у него красивые руки. Отвратительно. — Убрали? — спросила она. — Нет. — Тогда вы плохо справляетесь. — Возможно, мне нравится повод. Вот теперь она замолчала. Кайран смотрел прямо. Без смущения. Без мальчишеской игры. Северный мужчина. Прямой. Спокойный. Опасный. Не собирающийся двадцать глав выглядывать из-за кустов. Лада почувствовала, как у неё пересохло во рту. И тут в дверь постучали. Оба повернулись. Бригта просунула голову. — Простите! Миледи, там Хельга говорит, что Йорн уронил корзину яблок, Нильс ругается, а леди Сольвей плачет в проходе возле кухни. Лада закрыла глаза. Кайран тихо сказал — Все сразу? — Да, милорд. Лада открыла глаза. — Вот теперь я точно дома. Кайран рассмеялся. А потом вдруг наклонился и коротко поцеловал её в лоб. Так быстро, что она даже не успела возмутиться. — Иди спасай яблоки, леди Ардейна. Она смотрела на него несколько секунд. Потом подняла палец. — Мы это ещё обсудим. — Жду. — Не радуйтесь. — Поздно. Лада вышла из кабинета с высоко поднятой головой. И только в коридоре поняла, что улыбается. Совсем как дура. — Миледи? — осторожно спросила Бригта. — Ни слова. — Я ничего... — Бригта. — Да, миледи. — Ни одного слова. Служанка опустила глаза. Но улыбку скрыть не смогла. У кухни действительно был маленький конец света. Йорн уронил корзину яблок. Нильс ругался с ним так вдохновенно, будто яблоки были членами его семьи. Хельга стояла посередине, держа половник как оружие. Сольвей, к удивлению Лады, действительно была там. В светлом платье. С мокрыми глазами. И с выражением лица человека, который пришёл за трагедией, но попал на складской учёт. — Что случилось? — спросила Лада. Все заговорили одновременно. — Он нёс не туда! — Я не видел порог! — Они катятся под стол! — Леди Сольвей хотела помочь! — Я только спросила... — Рамы нельзя ставить к печи! — Я ему говорил! Лада подняла руку. Тишина наступила не сразу. Но наступила. — Йорн. Мальчишка вытянулся. — Да, миледи? — Яблоки целы? — Почти. — Собрать. Повреждённые отдельно. Целые обратно. Быстро. — Да! — Нильс. — Миледи? — Не ругайтесь на мальчика так, будто он утопил корабль. Тишина стала неприятной. Нильс опустил глаза. — Простите. Лада мягче добавила — У нас уже хватает настоящих бед. Он кивнул. — Хельга. — Что? — Где Сольвей могла бы помочь, не разрушив кухню? Сольвей вскинула голову. — Я не... — Могла бы, — спокойно повторила Лада. Кухарка посмотрела на Сольвей. Потом на Ладу. Потом снова на Сольвей. — Травы. — Что травы? — спросила девушка. — Перебрать. Сухие к сухим. Почерневшие вон. Только не возле очага. Сольвей растерялась. — Я не умею. — Научитесь, — сказала Лада. — Но...— Вы хотели помочь? Пауза. Вот он. Маленький капкан. Если Сольвей скажет нет — плохо. Если да — придётся делать. Девушка посмотрела на кухню. На людей. На травы. На свои тонкие белые пальцы. Лада видела, как внутри неё борются привычка быть хрупкой и желание выглядеть доброй. Победило второе. — Хотела, — сказала Сольвей тихо. — Тогда садитесь. Мара покажет. Кухонная девушка Мара округлила глаза так, будто ей велели учить кошку молиться. — Я? — Ты. Сольвей села за стол. Очень осторожно. Словно лавка могла оскорбить её происхождение. Мара поставила перед ней пучки трав. — Вот это хорошие. Это нет. Сольвей взяла первый пучок двумя пальцами. Лада наблюдала. Хельга наблюдала. Йорн наблюдал из-под стола, куда полез за яблоком. Бригта наблюдала с таким видом, будто присутствует при редком природном явлении. Первые пять минут были ужасны. Сольвей морщилась от запаха. Путала травы. Пугалась сухих стеблей. Едва не выбросила половину хорошего. Мара терпеливо объясняла, но голос у неё дрожал. Лада подошла ближе. — Сольвей. Девушка подняла глаза. — Да? — Носом. — Что? — Смотрите не только глазами. Нюхайте. Хорошая трава пахнет ярко. Плохая — сыростью. Сольвей неуверенно поднесла пучок к лицу. Понюхала. Удивилась. — Эта хорошая. — Да.— А эта...Она взяла другой пучок. Поморщилась. — Плохая? — Верно. На лице Сольвей появилось такое выражение, будто она впервые в жизни поняла, что может отличить что-то сама, без подсказки тёти. Лада вдруг почувствовала странную, колючую жалость. Не мягкую. Не всепрощающую. Но настоящую. — Видите? — сказала она. — Ничего смертельного. Сольвей тихо ответила — Я думала, это грязная работа. Хельга хмыкнула. Лада посмотрела на неё. Кухарка замолчала. — Грязная работа, — сказала Лада, — это когда человек улыбается и портит другим жизнь. А травы — просто травы. Сольвей подняла глаза. И на мгновение между ними исчезли роли. Не было новой жены. Не было ревнивой сестры. Не было зрителей. Была молодая девушка, которая вдруг услышала что-то, чего ей раньше никто не говорил. Потом из коридора донёсся голос Эйворы — Сольвей? Девушка вздрогнула. Пучок выпал из рук. Лада медленно повернулась. Тётка стояла в дверях кухни. На лице её было мягкое удивление. Но глаза...Глаза были холоднее северной косы. — Дитя моё, — сказала Эйвора. — Что ты здесь делаешь? Сольвей сразу поднялась. — Я... я помогала. — На кухне? В голосе не было презрения. Именно поэтому оно прозвучало сильнее. Сольвей покраснела. — Лада сказала... — Я предложила, — перебила Лада. — Сольвей согласилась. Эйвора посмотрела на неё. — Как мило. — Да. Травы тоже довольны. Хельга отвернулась к печи. Плечи у неё подозрительно дёрнулись. — Сольвей, дорогая, — продолжила Эйвора. — Тебе не стоит утомляться. Ты плохо спала. — Я...Девушка посмотрела на травы. На Мару. На Ладу. И впервые не сразу пошла к тётке. Маленькая задержка. Всего несколько ударов сердца. Но Лада увидела. Эйвора тоже. — Я могу закончить этот пучок, — сказала Сольвей тихо. На кухне стало так тихо, что слышно было, как в очаге лопнула смола. Эйвора улыбнулась. — Разумеется, дитя моё. Если тебе это приятно. Слово «приятно» легло на стол, как тонкая пыль. Сольвей снова покраснела. Но села. И взяла травы. Лада не улыбнулась. Не надо было. Победы такого размера нельзя праздновать громко. Они пугаются. К маяку вышли ближе к вечеру. Кайран, Лада, Хрод и двое стражников. Дорога шла вдоль северной стены, потом спускалась по узкому каменному серпантину к старой тропе, которая тянулась над обрывом. Слева поднимались скалы, справа шумело море. Ветер здесь был сильнее, чем у замка, и пах иначе — не кухонным дымом, не двором, не конюшнями, а чистой солью, льдом и глубиной. Лада шла осторожно. Кайран не держал её за локоть постоянно. Но каждый раз, когда тропа становилась опасной, его рука оказывалась рядом. Без слов. Без вопроса. Как часть дороги. Маяк стоял на отдельной скале. Круглая башня из тёмного камня, низкий дом рядом, крыша под снегом, узкие окна, железная дверь. Над башней кружили птицы. Внизу волны били в камень так яростно, что брызги взлетали выше человеческого роста. Орн открыл не сразу. Сначала внутри долго шаркали. Потом кто-то кашлял. Потом засов отодвинулся. Старик оказался сухим, почти прозрачным, с белыми волосами до плеч и глазами, затянутыми мутной плёнкой. Но слепым он не был. Или не совсем. Он посмотрел на Кайрана. — Поздно пришёл, мальчик. Хрод вытянулся так резко, будто старик только что ударил лорда сапогом. Кайран даже не моргнул. — Ждал? — Море принесло мёртвого. Значит, ты придёшь. Орн повернул голову к Ладе. — А это кто? — Моя жена. Старик усмехнулся. — Врёшь. Лада подняла брови. Кайран сказал спокойно — Нет. Орн прищурился. — Твоя жена пахла краской и страхом. Эта пахнет дымом, яблоками и бедой. Лада застыла. Хрод побледнел. Кайран медленно повернул к ней голову. Она выдержала. Спокойно. Почти. — У людей меняются запахи после кухни, — сказала она. Орн неожиданно рассмеялся. Сухо. Скрипуче. — Хороший язык. — Спасибо. Его часто считают недостатком. — Значит, вокруг много дураков. — Мы с вами подружимся. — Не уверен. Я старый и вредный. — А я новая и не подарок. Старик снова рассмеялся и отступил от двери. — Входите, пока ветер не решил, что вы лишние. В доме маячника пахло жиром, дымом, сушёной рыбой, старой шерстью и травами. У стены стояла узкая кровать. На столе — лампа, карты, раковины, обломки дерева, несколько странных металлических деталей. В углу висели связки трав и старые сети. Всё было бедно, но не грязно. У каждого предмета — место. Лада сразу уважила этот дом. Орн сел у стола. — Показывай. Кайран положил перед ним дощечку со знаком. Старик провёл по ней пальцами. Мутные глаза стали неподвижными. — Где? — У Эрика Сальма. — Мёртвого? — Да. — Дурак мальчишка. Хрод резко сказал — Эрик был хорошим моряком. — Хорошие тоже бывают дураками, — отрезал Орн. — Особенно когда думают, что нашли тайну и успеют донести. Лада наклонилась вперёд. — Вы знаете этот знак? — Все старые знают. — И что он значит? — Не просто сборщики. Кайран напрягся. — А кто? Орн провёл пальцем по трём точкам. — Это не знак береговых крыс. Это знак тех, кто им платил. Тишина в маленьком доме стала такой плотной, что даже ветер за стенами казался дальше. — Платил? — спросила Лада. — А ты думала, девочка, бедняки сами придумали жечь ложные огни ради щепок и мокрой муки? Лада молчала. — Бедняки рисковали шеей. А кто-то знал, какие корабли идут. С каким грузом. Когда. И куда потом деть товар. Кайран медленно сел напротив. — И кто? Орн улыбнулся без радости. — Вот за этот вопрос людей и бросали в море. — И всё же. Старик повернул к нему лицо. — При твоём деде? Купцы. Двое мелких лордов. Один управляющий из замка. При твоём отце? Не знаю. Он повесил тех, кого ему показали. Может, виновных. Может, удобных. — И знак исчез. — Знак спрятался. Лада посмотрела на дощечку. Круг. Две линии. Три точки. Не бандитская метка. Знак заказчиков. Вот теперь картина стала глубже. Гораздо глубже. — Почему Эрик держал его при себе? — спросила она. Орн повернул к ней голову. — Может, узнал. — Что? — Что «Хальдор» шёл не туда ещё до рифов. — Откуда вы знаете? — Я не знаю. Я думаю. — Вы сказали уверенно. — Я старый. Старым можно. Лада почти улыбнулась. — Огонь был ниже маяка, — сказал Кайран. Орн резко поднял голову. — Кто сказал? — Выживший. — Тот, что бредит? — Да. Старик выругался. Очень крепко. Лада даже прониклась. Хороший старик. — Где мог быть огонь? — спросил Кайран. Орн встал с трудом, подошёл к карте у стены. Карта была старая, нарисованная от руки, с множеством пометок, линий, крестов и маленьких значков. Он ткнул пальцем в место ниже северной косы. — Здесь. Хрод нахмурился. — Там старая сторожевая площадка. — Была. — К ней тропа завалена. — Если идти сверху — да. Если с воды — нет. Кайран посмотрел на Хрода. — Проверить. — С рассветом. — Сейчас. Орн резко сказал — Ночью туда пойдёт только идиот. — Значит, с рассветом, — сказала Лада. Кайран повернулся к ней. — Ты теперь командуешь? — Нет. Я берегу ваш личный состав от героической глупости. Вы сами вчера говорили: мёртвых не спасёшь. Он смотрел на неё. Потом кивнул. — С рассветом. Орн усмехнулся. — Жена умнее тебя, мальчик. Хрод закашлялся. Кайран спокойно ответил — Я заметил. Лада не ожидала. И потому на секунду растерялась. Орн заметил. — Ага. Не привыкла, когда хвалят. — Привыкла, — сказала Лада. — Просто редко верю. Старик снова рассмеялся. — Точно беда. На обратном пути они молчали. Ветер крепчал. Снег скользил по тропе тонкой белой пылью. Море внизу темнело, вспухало, ревело. На небе рвались тучи. Между ними мелькали холодные звёзды. Лада подняла голову. И остановилась. — Что? — спросил Кайран. Она смотрела вверх. Созвездия. Не те. Совсем. Она не была астрономом. В прошлой жизни знала на небе разве что самые очевидные точки, да и то больше по привычке, чем по науке. Но даже она понимала: небо чужое. Слишком чужое. Рисунок звёзд не складывался ни во что знакомое. Ни один привычный ориентир. Ни одной старой небесной подсказки. Только холодная россыпь света над чужим морем. В груди медленно, очень медленно, поднялся страх. Не паника. Хуже. Трезвое понимание, которому пока не хватало последнего доказательства. Кайран подошёл ближе. — Лада? Она заставила себя опустить голову. — Ничего. — Ты побледнела. — Свет такой. — Лжёшь плохо. — Значит, есть куда расти. Он не улыбнулся. — Что ты увидела? Она посмотрела на него. На его лицо в сумеречном свете. На тревогу, которую он не стал прятать. На руку, готовую подхватить её, если она оступится. И вдруг поняла, что не может сказать. Пока не может. Как объяснить человеку, родившемуся под этим небом, что оно не то? Как сказать: «Ваши звёзды не мои»?И что он должен ответить? — Я просто устала, — сказала она. Это была правда. Не вся. Но правда. Кайран смотрел ещё несколько секунд. Потом снял перчатку и взял её руку. — Тогда идём домой. Домой. Слово ударило мягче, чем она ожидала. Аргументировать было нечем. Они пошли дальше. А над ними сияли чужие звёзды. И где-то за тучами, невидимая пока в вечернем небе, вторая луна готовилась подняться над Ардейном.

Глава 5

Утро после чужих звёзд началось с топора. Не метафорического. Самого настоящего. Глухой удар расколол сон на две неровные половины: в одной ещё оставались тёмная тропа к маяку, старик Орн с мутными глазами, северное сияние за плечами Кайрана и небо, где ни одно созвездие не знало её имени; во второй — каменная спальня, холодный свет в окне, запах дыма и ритмичный стук где-то внизу. Тюк. Пауза. Тюк. Пауза. Тюк. Лада открыла глаза. — Если это будильник, — пробормотала она в подушку, — то у него тяжёлое детство. За окном стояло бледное утро. Такое, каким бывает утро на севере после тревожной ночи: мир вроде бы проснулся, но ещё не решил, стоит ли этому радоваться. Небо было мутно-серым, море далеко внизу темнело полосами, по стеклу ползли крошечные ледяные узоры. В камине догорали угли. В комнате пахло тёплой шерстью, золой и чем-то терпким — видимо, травами, которые Бригта вчера повесила у двери «от слабости». От слабости Ладе хотелось не трав. От слабости ей хотелось кофе. Крепкого, чёрного, злого, такого, чтобы после первого глотка организм вспоминал, что он вообще-то не мебель. Но в Ардейне кофе, если и существовал, пока явно прятался от неё лучше, чем Вельмар от честной проверки. Тюк. Лада села. Волосы немедленно упали на лицо. — Да чтоб вас...Она собрала их обеими руками, кое-как перекинула за спину и посмотрела на вторую половину кровати. Пусто. Кайрана не было. Это уже почти переставало удивлять. Мужчина, судя по всему, спал так же, как принимал решения: быстро, коротко, без лишней нежности к себе. Встал, ушёл, взял на плечи остров, море, мертвецов, недостачи, сестру, тётку и, вероятно, ещё пару неприятностей, которые просто пока не успели представиться. Удивительно, что при таком образе жизни он вообще ещё умел смеяться. Лада опустила ноги на холодный пол и тут же втянула воздух. — Отлично. Пол решил проверить, живая ли я. На стуле возле камина лежало приготовленное платье. Тёмно-синее, шерстяное, с плотными рукавами и серебряной вышивкой у горла. Рядом — меховая накидка, чулки, мягкие кожаные башмаки, гребень, лента. И чашка на маленьком столике. Лада подошла. В чашке был горячий напиток. Не кофе. Конечно не кофе. Но тёмный, густой, с горечью и лёгким дымным запахом. Она осторожно попробовала. Остановилась. Сделала ещё глоток. — Бригта, если это ты, я начинаю пересматривать своё отношение к человечеству. Дверь тут же приоткрылась. — Миледи? Лада даже не вздрогнула. — Ты живёшь под дверью? Бригта вошла с тазом тёплой воды и полотнами. — Нет, миледи. — Уверена? — Почти. Лада прищурилась. Служанка покраснела. — Я подумала, вы скоро проснётесь. — Из-за топора? — Из-за сушильни. — Так это Нильс? — Да. Он с мальчишками с рассвета делает рамы. Лада взяла чашку и сделала ещё глоток. — Передай Нильсу, что если он закончит к вечеру, я официально признаю его полезным человеком. — Он будет горд. — Или испугается. — Скорее и то и другое. Лада посмотрела на Бригту поверх чашки. — Ты становишься язвительной. Служанка немедленно округлила глаза. — Простите! — Не извиняйся. Это хороший признак. Значит, рядом со мной люди развиваются. Бригта так и не поняла, похвалили её или втянули в преступление против приличий. Лада допила напиток, и жизнь стала чуть терпимее. — Что это? — Жареный корень и тёмные травы. Хельга сказала, что если миледи будет падать лицом в суп, милорд станет недоволен, а ей некогда терпеть недовольных мужчин. — Хельга — гений. — Она ещё сказала, что вы это скажете. — Хельга — опасный гений. Бригта улыбнулась. Пока она помогала ей одеться, Лада слушала замок. За несколько дней она начала различать его звуки. Раньше всё сливалось в большой каменный гул: шаги, двери, ветер, голоса, скрип половиц, треск огня. Теперь каждый звук получал смысл. Нижний двор — там стучали топоры и молотки. Кухня — там глухо двигали столы, ругалась Хельга, что-то падало, кто-то вскрикнул, потом все засмеялись. Коридор за спальней — там ходили мягко, осторожно. Это верхние служанки. Их учили не шуметь. Дальний звон — из гавани. Канаты? Цепи? Может, выгружали обломки. Замок уже не казался декорацией. Он становился организмом. Большим, промёрзшим, больным в некоторых местах, но живым. И Лада вдруг очень отчётливо почувствовала: если сейчас лечить его неправильно, он начнёт сопротивляться. Не стены. Люди. Люди всегда сопротивляются переменам, даже если перемены спасают им жизнь. Особенно если спасают. Потому что тогда приходится признавать, что раньше они жили неправильно. — Бригта, — сказала она, пока служанка затягивала шнуровку. — Да, миледи? — Сегодня я иду к северной сторожевой площадке. Руки Бригты замерли. — С милордом? — Надеюсь, он тоже идёт. Одной мне будет скучно. — Там опасно. — Я уже поняла, что на Ардейне это местная форма приветствия. — Миледи, я серьёзно. — Я тоже. Бригта завязала ленту, поправила волосы и вдруг сказала совсем тихо — У северной косы дурная слава. Лада посмотрела на неё в зеркало. — Рассказывай. — Я не знаю точно. Только разговоры. — Разговоры иногда честнее отчётов. Служанка сглотнула. — Говорят, там раньше жгли огни. Не маячные. Другие. Чтобы корабли шли на камни. Потом старый лорд повесил людей. Но моя мать говорила: если море однажды накормили кровью, оно помнит дорогу. Лада медленно повернулась. — Твоя мать откуда? — Из нижней деревни. Её отец был рыбаком. — Она знала семьи сборщиков? Бригта побледнела. — Я не... — Я не обвиняю. — Она говорила, не все были злыми. Некоторые просто голодали. Лада кивнула. Вот это было важно. История всегда становится удобной, когда её делят на злодеев и героев. Повесили «береговых крыс» — порядок восстановлен, род чист, совесть в шкаф. А если среди них были голодные семьи? Если кто-то наверху знал расписание кораблей? Если бедных повесили, а богатые остались пить чай у камина? Тогда старый знак на дощечке становился не призраком прошлого. А распиской. — Что ещё говорила мать? Бригта опустила глаза. — Что после тех казней на севере стало слишком тихо. — Тихо? — Рыбаки так говорят. Когда место живое, даже страх шумит. А там... как будто все ждут, кто первым вспомнит. Лада молчала. За окном снова ударил ветер. На секунду ей показалось, что в этом звуке есть не только холод. Но и ожидание. — Спасибо, — сказала она. Бригта удивлённо подняла глаза. — За что? — За то, что сказала. — Миледи, только... не говорите никому, что я... — Не скажу. Служанка выдохнула. — И ещё. — Что? — Если пойдёте туда, не сходите с тропы. Даже если покажется, что рядом проще. — Почему? — Потому что рядом на Ардейне часто бывает глубже, чем кажется. Лада усмехнулась. — Это, Бригта, уже можно вышить на гербе этого дома. Завтрак проходил без Сольвей. И это было настолько заметно, что даже большой зал казался чуть менее театральным. Эйвора сидела на своём обычном месте. Тёмное платье, идеально уложенные волосы, тонкие пальцы на чашке, спокойное лицо женщины, которая встретит обвал крыши фразой: «Как неудобно, у нас только что вымыли пол». Кайран уже был там. И Вельмар тоже. Лада оценила обстановку ещё на входе. Мужчины у стола. Документы. Эйвора. Отсутствующая Сольвей. Запах свежего хлеба, копчёной рыбы и чего-то кислого — видимо, ягодного соуса. Утро обещало быть питательным. — Доброе утро, — сказала Лада. Кайран поднял глаза. И на секунду задержал взгляд на её лице. Не слишком долго. Но достаточно, чтобы она вспомнила вчерашний кабинет, его пальцы на щеке и то проклятое «возможно, мне нравится повод». Организм снова попытался вести себя не по возрасту. Лада мысленно пригрозила ему дисциплинарным взысканием. — Доброе, — сказал Кайран. Эйвора улыбнулась. — Вы сегодня выглядите лучше, дитя моё. — Сон творит чудеса. Особенно если перед ним не считать бочки с испорченной рыбой. Вельмар едва заметно напрягся. Лада села. На столе лежали бумаги. Кайран не убрал их. Это было интересно. Значит, либо хотел, чтобы она видела, либо уже не считал нужным прятать рабочие дела от жены. Хороший знак. Или опасный. Часто это одно и то же. — Сольвей нездорова? — спросила Лада, беря хлеб. Эйвора опустила глаза. — Девочка плохо спала. — После трав? Пауза. Очень маленькая. Кайран посмотрел на Ладу. Вельмар сделал вид, что занят чашкой. Эйвора подняла лицо. — Простите? — Вчера Сольвей перебирала травы на кухне. Я подумала, может, запах ей не подошёл. — Вы заставили её работать на кухне? Голос был всё ещё мягким. Но в нём впервые появилась сталь. Лада намазала на хлеб масло. — Нет. — Нет? — Я предложила помочь. Она согласилась. — Сольвей не привыкла к подобному. — Я заметила. — Она слишком тонко чувствует. — Травы тоже. Кайран кашлянул. Лада невинно посмотрела на него. Он покачал головой. Эйвора молчала. И вот это молчание было тяжелее любых слов. Лада понимала: тётка недовольна не тем, что Сольвей сидела на кухне. Не травами. Не запахом. Не даже нарушением аристократического порядка. Она недовольна тем, что Сольвей впервые осталась не там, куда её позвали. Пусть на несколько минут. Пусть из упрямства. Пусть под взглядом Лады. Но осталась. — Надеюсь, это не повторится без необходимости, — сказала Эйвора. — Надеюсь, необходимость будет повторяться реже, когда мы наведём порядок. Вельмар поднял глаза. — К слову о порядке, милорд. Книги по морским поставкам за три года подготовлены. Но некоторые записи повреждены. Лада медленно повернула к нему голову. — Пожар? Наводнение? Нападение грызунов с юридическим образованием? Вельмар застыл. — Сырость, миледи. — Сырость у вас удивительно избирательная. — В старой конторе плохая стена. — И она испортила именно нужные записи? — Я не знаю, какие записи вы считаете нужными. — Разумеется. Кайран положил ладонь на стол. — Книги принести в мой кабинет. — Уже принесены, милорд. — После осмотра северной площадки займёмся ими. Эйвора тихо сказала — Ты всё же идёшь туда сам? — Да. — С Ладой? Кайран посмотрел на неё. — Да.— Это неразумно. — Возможно. Лада едва не рассмеялась. Вот зараза. Уже использует своё любимое слово как щит. Эйвора тоже заметила отголосок чужой манеры, и это ей явно не понравилось. — Дорогой, — сказала она, — молодая жена не должна ходить по опасным скалам из-за старых разбойничьих сказок. — Молодая жена сама решит, куда ей ходить, — ответила Лада. — Вы не знаете Ардейн. — Поэтому смотрю. — Иногда знание приходит слишком дорогой ценой. — Незнание обычно обходится дороже. Эйвора посмотрела ей прямо в глаза. — Вы очень уверены в себе. — Нет. В себе я как раз сомневаюсь регулярно. В гнили, сырости и человеческой склонности прятать неприятности — почти никогда. Кайран тихо сказал — Лада. Она замолчала. Не потому что испугалась. Потому что услышала тон. Пока хватит. Вельмар тем временем поднялся. — Если позволите, я займусь людьми для рыбацких складов. — Торвальд пойдёт с тобой, — сказал Кайран. Управляющий замер. — Милорд? — Торвальд пойдёт с тобой. — Разумеется. На лице его ничего не изменилось. Но Лада увидела: попало. Торвальд стал не просто стариком у ключей. Он стал свидетелем. И это Вельмару не нравилось. К северной сторожевой площадке вышли после завтрака. Снег прекратился. И от этого остров казался ещё суровее. Когда метель закрывает мир, она хотя бы смягчает его края. Теперь всё стало резким: чёрные скалы, белые пласты снега, серая сталь моря, жёсткие линии замковых стен, далёкий маяк на своей одинокой скале. Тропа к северной косе начиналась за нижними складами и уходила вдоль берега, туда, где берег становился всё более ломаным, острым, неприветливым. С ними шли Кайран, Хрод, двое стражников и Нильс — мастер понадобился, чтобы оценить старую сторожевую площадку и следы костра, если такие найдутся. Лада надела плотное тёмное платье, меховую накидку, перчатки и всё равно через десять минут поняла, что Ардейн не признаёт понятие «оделась тепло». Ардейн признавал только «пока не умерла». — Холодно? — спросил Кайран. — Нет. Он посмотрел на неё. — Лада. — Да. Но если я признаюсь, станет только обиднее. — Обиднее кому? — Моей гордости. — Передать ей мои соболезнования? — Лучше передайте ей меховые штаны. Хрод впереди резко закашлялся. Нильс отвернулся. Кайран посмотрел на Ладу так, будто не был уверен, можно ли смеяться. Потом всё-таки усмехнулся. — На Ардейне женщины не носят меховые штаны. — Зря. Судя по ветру, ветер носит всё, что хочет. — Ты предлагаешь изменить моду острова? — Я пока предлагаю выжить. — Разумно. — Вот видите. С чего-то начинаем. Тропа становилась уже. Под ногами хрустел снег, под ним — лёд. Справа внизу море било в камни. Вода была почти чёрной, с зеленоватым отливом, тяжёлой, как расплавленный металл. Волны разбивались о рифы, взлетали белой пеной, падали обратно и снова накатывали, не уставая. Лада смотрела вниз и думала: если корабль ночью принял ложный огонь за спасение, у людей почти не было шансов. Рифы здесь не просто торчали из воды. Они ждали. Тёмные, зубчатые, скрытые наполовину пеной и приливом. Смерть, притворившаяся берегом. — Там, — сказал Хрод, указывая вперёд. Старая сторожевая площадка оказалась не башней, как представляла себе Лада, а широким каменным выступом над морем. Когда-то здесь явно стояло деревянное укрепление: в камне сохранились углубления под балки, рядом — обвалившаяся низкая стенка, наполовину занесённая снегом. Отсюда открывался вид на северную косу, рифы и подход к старой, уже не используемой гавани. Идеальное место для ложного огня. Слишком идеальное. Лада остановилась у края, но Кайран тут же взял её за локоть. — Не ближе. — Я и не собиралась. — Ты собиралась. — Я смотрела. — Ты наклонилась. — Небольшая разница. — Для падения — нет. Он не отпустил её локоть, пока она не отступила на два шага. Спорить она не стала. Падать с обрыва было бы крайне неэффективно. Хрод и стражники разошлись по площадке. Нильс присел у старых камней, разгребая снег рукавицей. Лада медленно осматривалась. Здесь пахло не так, как у маяка. Там был запах старого жилья, дыма, жира, трав. Здесь — только море, лёд, камень. И ещё...Она нахмурилась. Повернулась против ветра. Запах был слабый. Едва уловимый. Но знакомый. Гарь. Не старая. Не от древних костров. Свежая гарь, спрятавшаяся под снегом и солью. — Здесь жгли, — сказала она. Хрод поднял голову. — Что? — Здесь жгли огонь. — Следов не видно. — Запах есть. Кайран подошёл ближе. — Где? Лада пошла вдоль низкой стены, медленно, осторожно. Ветер сбивал дыхание, глаза слезились, но она упрямо ловила запах. Гарь. Жир. Что-то смолистое. Она остановилась у каменной ниши, почти скрытой снежным наносом. — Здесь. Хрод быстро подошёл, опустился на колено, начал разгребать снег ножом. Сначала показался камень. Потом чёрное пятно. Потом несколько обугленных кусочков дерева, смешанных с чем-то тёмным, жирным, застывшим. Нильс подошёл, понюхал. — Смоляная щепа. И жир. — Китовый? — спросил Кайран. — Похоже. Хрод выругался. Лада посмотрела на море. Смоляная щепа и жир. Такой огонь будет ярким. Живучим. Видным сквозь снег. И ниже маяка. — Его развели здесь ненадолго, — сказал Нильс. — Камни не прогрелись глубоко. — Чтобы показать направление, — сказала Лада. — Не греться. Кайран молчал. Лицо его стало страшно спокойным. — Следы? — спросил он. Хрод уже осматривал площадку. — Снег после ночи перемело. Но здесь...Он указал на узкую полосу у обвалившейся стены. Там, где ветер сдувал снег, в промёрзшей грязи остался отпечаток. Не полный. Каблук. Часть подошвы. И рядом — след от железного наконечника палки или посоха. Лада присела. — Кто ходит с посохом? Хрод пожал плечами. — Старики. Пастухи. Иногда те, кто идёт по льду. Кайран посмотрел на след. — Это не посох. — Что? Он присел рядом и коснулся пальцем углубления. — Острие тонкое. Металлическое. Такой след оставляет не палка. Лада медленно поняла. — Трость? — Или дорожный шест с железным наконечником. — Кто у нас ходит с тростью? — спросила она. Хрод ответил не сразу. И это уже было ответом. Кайран поднял голову. — Говори. — Вельмар иногда, милорд. Когда выходит к складам зимой. У него старая травма ноги. Вот теперь стало по-настоящему интересно. Лада почти физически ощутила, как вокруг них сжалась сеть. Слишком удобно. Вельмар. Повреждённые книги. Нижние склады. Мокрые мешки. Пустые бочки. Трость. Ложный огонь. Слишком удобно — значит, либо он виноват, либо его очень старательно подставляют. А в доме есть женщина, которая умеет двигать людьми так, чтобы они сами шли куда нужно. — Не делаем выводов, — сказала Лада. Кайран посмотрел на неё. — Ты? — Я. — Удивительно. — Сама поражена. Нильс тем временем нашёл ещё кое-что. Под обвалившимся камнем, почти в щели, лежал кусочек ткани. Тёмный. Промокший. С серебристой нитью по краю. Хрод взял его осторожно. — С плаща? Нильс потер ткань между пальцами. — Хорошая шерсть. Дорогая. Лада протянула руку. Хрод посмотрел на Кайрана. Тот кивнул. Она взяла обрывок. Ткань была плотная, тонкая, качественная. Тёмно-синяя или чёрная, трудно сказать во влажном виде. По краю — серебристая вышивка, совсем узкая. Где-то она уже видела похожую. Не здесь, на площадке. В замке. На чьём-то рукаве? На чьём-то плаще? Лада закрыла глаза на секунду. Вчерашний совет. Вельмар — тёмный камзол, без серебра. Эйвора — тёмные платья, строгие, почти без украшений. Сольвей — светлое. Кайран — тёмное, с простой отделкой. Стражники — грубее. Кто? Она не могла вспомнить. И это раздражало. — Заберём, — сказал Кайран. Лада молча передала ткань. — Что думаешь? — Думаю, что если преступник оставляет знак, след трости и кусок дорогой ткани, он либо глуп, либо торопился, либо хочет, чтобы мы смотрели именно сюда. — Ты опять не делаешь выводов. — Я взрослею на глазах. Хрод тихо сказал — Милорд, здесь ещё. У самой дальней кромки площадки, где камень уходил вниз почти отвесно, снег был перемешан с землёй. Будто что-то тащили. Или кто-то поскользнулся. На одном камне остался тёмный след. Кровь. Старая. Подмёрзшая. Лада почувствовала, как холод внутри стал глубже. — Эрик? — спросила она. Хрод покачал головой. — Его нашли ниже по течению. Могло принести отсюда. Но крови мало. — Значит, ранили кого-то другого. Кайран выпрямился. — Или здесь убили не его. Ветер прошёл по площадке, поднимая снежную пыль. И вдруг место перестало быть просто точкой на карте. Оно стало сценой. Ночь. Шторм. Огонь. Корабль, идущий к рифам. Люди на площадке. Кто-то следит. Кто-то ждёт. Кто-то знает, где должен разбиться «Хальдор». Потом спор? Драка? Эрик находит знак? Кровь на камне. Пустая бочка. Мёртвый парень в воде. Лада сжала кулаки в перчатках. — Что? — спросил Кайран. — Ненавижу, когда продукты воруют вместе с людьми. Он смотрел на неё. Потом сказал — Это странная фраза. — Зато точная. — Да. Он повернулся к Хроду. — Площадку закрыть. Двух людей оставить до темноты. Следы зарисовать. Камни не трогать. Всё найденное — в мой кабинет. — Да, милорд. — И найти, кто в последние три дня брал китовый жир со складов. Хрод кивнул. — Это будет много людей. Лада сказала — Не любой жир. Тот, что годится для яркого огня. Чистый. Не кухонный. И смоляная щепа. Нильс добавил — Смоляную щепу берут у плотников, в лодочных мастерских и на маяке. — Списки, — сказал Кайран. Хрод вздохнул. — Будут. — И ещё, — Лада посмотрела на след от трости. — Не спрашивать прямо про трости. Кайран повернулся к ней. — Почему? — Потому что если виноват тот, кто ходит с тростью, он сразу изменит походку. Нильс удивлённо хмыкнул. — А если не виноват? — Тоже изменит. Люди начинают вести себя глупо, когда понимают, что на них смотрят. Кайран молча кивнул. И Лада вдруг почувствовала, что их мысли начинают двигаться рядом. Не одинаково. Нет. Он думал как военный и моряк: кто, где, как перекрыть, кого допросить, куда поставить людей. Она — как человек склада, кухни и человеческих мелких мерзостей: что не на месте, кто слишком мягко говорит, где удобная ложь, почему яблоки сверху красивые, а снизу гнилые. Вместе получалось опасно. Для кого-то. На обратном пути погода изменилась. Ветер стих не сразу, но стал ниже, глуше. Небо над западом неожиданно разошлось, и сквозь тучи пролился холодный свет. Солнце, невысокое, почти белое, повисло над морем, и весь остров на мгновение стал резким, как гравюра: чёрные скалы, серебряные гребни волн, тёмная линия замка, далёкий маяк. Лада шла молча. Она устала. Но не так, как после ночной ревизии. Сейчас усталость была другой — сосредоточенной. Внутри всё время крутилась картина площадки: огонь ниже маяка, след трости, ткань, кровь, знак. Кайран тоже молчал. Хрод и остальные шли впереди, достаточно далеко, чтобы не слышать их разговор, если бы он начался. Он начался не сразу. — Ты сказала вчера про звёзды неправду, — сказал Кайран. Лада чуть не споткнулась. — Что? — У маяка. Ты сказала, что устала. — Я и устала. — Но побледнела не от этого. Она смотрела под ноги. Снег. Камень. Лёд. Тропа. Безопаснее смотреть на тропу, чем в лицо мужчине, который слишком много замечает. — Кайран. — Что ты увидела? Она молчала. Он не торопил. Вот это было хуже всего. Если бы давил — можно было огрызнуться. Если бы требовал — можно было закрыться. А он просто ждал. И шёл рядом. — Небо, — сказала она наконец. — Небо? — Звёзды. — Что с ними? Лада остановилась. Море шумело внизу. Ветер рвал края плаща. Кайран тоже остановился. Она подняла голову. Днём звёзд не было. Только бледное северное небо, тучи, солнце за тонкой пеленой. Но от этого страх не исчезал. Он просто сидел глубже. — Они не такие, — сказала она. Кайран смотрел на неё. — Как какие? Вот и всё. Вот место, где любая разумная женщина должна была засмеяться, придумать ответ, сказать: «Мне показалось», уйти в сарказм, спрятаться за усталостью. Лада очень хотела так и сделать. Но устала врать. Не ему. Себе. — Я не знаю, как объяснить. — Попробуй. — Когда человек привыкает к небу, он не думает о нём каждый день. Оно просто есть. Как дверь в доме. Как дорога к рынку. Как голос человека, с которым живёшь долго. Ты можешь не помнить каждую мелочь, но если что-то изменится — поймёшь. Он слушал. Очень внимательно. — И вчера я поняла, что небо здесь... чужое. Кайран не сказал ничего. Ни «ты бредишь». Ни «это усталость». Ни «женские нервы». Молчание было тяжелее. — Ты говоришь так, будто видела другое небо, — сказал он наконец. Лада усмехнулась. Сухо. Без радости. — Вот именно. — Где? Она посмотрела на него. Прямо. И впервые позволила себе почти сказать правду. — В жизни, которой больше нет. Кайран не отвёл глаз. — Это загадка? — Это лучший ответ, который я могу дать сейчас. — Не лучший. — Но честный. Он долго молчал. Потом кивнул. — Хорошо. Лада удивилась. — Хорошо? — Пока. — Что это значит? — Что я не стану вытаскивать из тебя ответ силой. — А потом? — Потом ты сама скажешь. — Вы уверены? — Да. — Самоуверенность — опасное качество. — Мне уже говорили. — Кто? — Ты. Разными словами. Она неожиданно улыбнулась. И напряжение чуть отступило. Совсем чуть. Но достаточно, чтобы снова вдохнуть. Они пошли дальше. У самого поворота к замку из-за тучи выглянуло что-то бледное. Лада подняла глаза случайно. И застыла. Над восточным краем неба, тонкая, почти прозрачная, как след ногтя на стекле, висела луна. Не та, которую она видела в первую ночь. Меньше. Выше. С холодным голубоватым оттенком. Дневная. Бледная. Но настоящая. Лада остановилась так резко, что Кайран сразу повернулся. — Что? Она смотрела вверх. Сердце ударило раз. Потом второй. Медленно. Тяжело. — Лада? Она подняла руку и указала на небо. — Это что? Кайран проследил взгляд. — Лель. Слово прозвучало просто. Буднично. Как если бы она спросила: «Это башня?» — и он ответил: «Да, северная». — Лель, — повторила она. Губы плохо слушались. — Да.— Луна? Он нахмурился. — Малая. Малая. Значит, есть большая. Конечно. Малой называют не единственную. Лада медленно повернула к нему лицо. — А большая? Кайран смотрел уже не на небо. На неё. — Мора взойдёт вечером. Мора. Лель. Две. Две луны. Не одна луна и странные звёзды. Не карта, которая просто «похожа, но не совпадает». Не странное ощущение. Не сон после смерти. Не прошлое. Не Земля. Точка. Вот теперь — точка. Холод прошёл по спине так резко, что она почти не почувствовала ветра. Мир качнулся. Не сильно. Совсем чуть-чуть. Но достаточно, чтобы Кайран шагнул ближе и схватил её за плечи. — Лада. Она слышала его голос. Но будто издалека. Перед глазами было не его лицо, а склад. Красный аварийный свет. Падающий стеллаж. Холодный пол. Голос Гены. Потом камин. Кровать. Кайран. Ардейн. Море. Две луны. Она умерла. Она не просто попала в прошлое. Не в другую страну. Не в странную историю, где карты перепутаны. Она действительно умерла. И проснулась не на Земле. Внутри что-то сжалось так сильно, что стало трудно дышать. Не от ужаса даже. От окончательности. Домой не вернуться. Потому что «домой» больше нет как направления. Как можно вернуться на планету, если ты даже не знаешь, как оказалась здесь? Как можно искать дверь, если тебя не привели через дверь? Ей не дали путешествие. Ей дали жизнь. И забрали возможность спорить с условиями. — Дыши, — сказал Кайран. Твёрдо. Близко. — Смотри на меня. Она попыталась. Не сразу получилось. Глаза всё время тянуло к бледной Лели. Малая луна смотрела с неба спокойно, равнодушно, как любая небесная вещь, которой нет дела до человеческих переворотов. Кайран снял перчатку и коснулся её щеки. Ладонь была тёплой. Настоящей. — Лада. Она наконец посмотрела на него. — Их две, — сказала она. Голос был чужой. Тихий. — Да.— Для вас это нормально. — Да.— Конечно. Она вдруг рассмеялась. Коротко. Почти беззвучно. Некрасиво. — Конечно, нормально. Почему бы и нет? Одна луна — это ведь слишком скромно. Кайран не улыбнулся. — Тебе плохо. — Нет. — Лада. — Мне не плохо. Я просто... уточнила обстоятельства. — Какие? Она посмотрела на Лель. Потом на море. Потом на замок. На Ардейн. На мужчину, который держал её за плечи так крепко, будто мог удержать от падения не только тело, но и весь рушащийся мир внутри. — Я не в прошлом, — сказала она очень тихо. Кайран нахмурился. — Что? Она покачала головой. — Ничего. — Это не ничего. — Пока да. — Лада... — Кайран. Она впервые произнесла его имя без иронии. И он замолчал. — Мне нужно несколько минут. Он смотрел на неё. Потом медленно отпустил плечи. Но не отошёл далеко. — Хорошо. Лада подошла к краю тропы, но не слишком близко. Даже сейчас она не собиралась падать. Глупо выжить после смерти и разбиться из-за небесной истерики. Она смотрела на море. Дышала. Раз. Два. Три. Жива. Чужое небо. Две луны. Жива. Ветер. Соль. Камень. Жива. Северное сияние где-то за облаками. Кайран рядом. Жива. Домой нельзя. Назад нельзя. Вперёд — только можно. И вот это было почти смешно. Вселенная, или кто там отвечал за такие безобразия, не дала ей выбора, но оставила характер. Плохая новость для вселенной. Лада медленно выдохнула. — Хорошо. Кайран подошёл ближе. — Что хорошо? — Ничего хорошего. Просто слово. — Ты странная женщина. — Сегодня я особенно. — Лель испугала тебя? — Нет. Он скептически посмотрел на неё. — Ладно. Да. — Почему? Лада подняла глаза. Бледная малая луна висела над морем. — Потому что я поняла кое-что важное. — Что? Она повернулась к нему. — Что теперь мне точно придётся здесь жить. Кайран молчал. Долго. Потом сказал — Это плохо? Какой простой вопрос. Какой невозможный. Лада посмотрела на замок. На дорогу. На следы в снегу. На мужчину рядом. На остров, где мёртвых приносит море, тётки улыбаются как ножи, сёстры плачут как оружие, кладовые врут через людей, а над головой висят две луны. — Не знаю, — сказала она честно. — Но я постараюсь, чтобы было не скучно. И только тогда Кайран усмехнулся. Не весело. Но с явным облегчением. — В этом я уже не сомневаюсь. Они вернулись в замок ближе к сумеркам. И Лада больше не смотрела на небо. Не потому что боялась. А потому что знала: вечером взойдёт Мора. Большая луна. Вторая половина доказательства. И когда она увидит их обеих над Ардейном, назад уже не останется даже внутренней лазейки. Но, возможно, лазейка ей больше и не нужна. К вечеру сушильня заработала. Не идеально. Не красиво. Не так, как Лада видела в голове. Но заработала. Первые деревянные рамы стояли вдоль тёплой стены. На них тонкими рядами лежали яблочные ломти. От печи шло мягкое тепло, маленькое верхнее окно было приоткрыто, и воздух медленно двигался, унося влагу. На отдельной верёвке висели маленькие пучки перебранных трав. Сольвей не пришла. Но на столе возле двери лежал аккуратно перевязанный пучок. Правильно перебранный. Хорошие травы к хорошим. Почерневшие убраны. Лада остановилась у двери и посмотрела на него. Хельга подошла сзади. — Принесли час назад. — Кто? — Горничная леди Сольвей. — Понятно. — Что скажете? Лада взяла пучок, понюхала. — Скажу, что у девочки есть нос. Хельга хмыкнула. — Это похвала? — Пока да. — Передать? Лада подумала. — Нет. — Почему? — Пусть сама придёт за следующей. Кухарка улыбнулась. — Вы вредная. — Педагогичная. — Одно другому не мешает. — Именно. У очага Йорн пытался нести корзину так осторожно, будто в ней лежали не яблоки, а королевская корона. Нильс устанавливал последнюю раму и ругался шёпотом, потому что Хельга запретила ругаться громко при миледи, а Лада сказала, что при миледи можно, если по делу. После этого Нильс дважды ругнулся по делу, один раз для души и был вполне счастлив. Бригта принесла лампу. Торвальд явился проверить, не испортили ли кухонные женщины «его» яблоки. Лада посмотрела на всех этих людей и вдруг почувствовала странное спокойствие. Не полное. Не глубокое. Но настоящее. В этом маленьком помещении за хлебной печью было больше смысла, чем в половине парадных залов. Здесь не играли в чувства. Не расставляли ловушки. Не говорили намёками. Здесь яблоки либо сохли, либо нет. И это было прекрасно. — Миледи, — позвала Бригта тихо. Лада повернулась. — Что? Служанка стояла у маленького окна. И смотрела наружу. Лада подошла. За окном уже темнело. Небо очистилось. Над морем поднималась большая луна. Мора. Она была огромнее земной. Тёпло-серебряная. С тяжёлым золотистым краем. А выше, тоньше и холоднее, уже висела бледная Лель. Две луны. Обе. Над Ардейном. Над чёрным морем. Над замком. Над её новой жизнью. В сушильне стало тихо. Для всех остальных это была просто красивая ночь. Для неё — приговор и дар одновременно. Лада смотрела на две луны и чувствовала, как внутри что-то окончательно встаёт на место. Больно. Но ровно. Она умерла. Она не дома. Она не вернётся. У неё есть это тело. Этот остров. Этот мужчина. Этот дом, где слишком много лжи и слишком мало тепла. Эти люди, которым скоро понадобится еда, порядок, правда и, возможно, кто-то, кто умеет ругаться на испорченную муку так, будто от этого зависит судьба мира. А может быть, и зависит. Хельга подошла ближе. — Красиво сегодня. — Да, — сказала Лада. — Ночь двух сестёр. — Что? — Когда Мора и Лель обе видны до полуночи. Старики говорят, в такие ночи хорошо начинать дело, которое должно пережить зиму. Лада медленно улыбнулась. — Правда? — Так говорят. Она посмотрела на яблоки на рамах. На травы. На людей. На две луны. — Тогда мы очень вовремя начали. Кайран нашёл её там. У окна сушильни. Среди запаха яблок, трав, дыма и тёплого дерева. Он остановился на пороге. Не вошёл сразу. Просто смотрел. Лада почувствовала его раньше, чем увидела. И это тоже было странно. — Милорд, — сказала Хельга. — Сушильня работает. — Вижу. — Если не развалится, к утру часть яблок уже схватится. — Почему она должна развалиться? Нильс обиделся. — Не должна, милорд. — Тогда хорошо. Лада повернулась. Кайран смотрел не на сушильню. На неё. — Ты видела Мору, — сказал он. — Да.— И Лель. — Да. Он шагнул ближе. Люди вокруг внезапно стали очень заняты. Хельга принялась переставлять пустую корзину. Бригта — поправлять лампу. Нильс — проверять раму, которую уже проверил трижды. Торвальд — изучать яблоки с видом государственного инспектора. Кайран остановился рядом. — Всё ещё плохо? Лада посмотрела в окно. Две луны висели над морем как два разных ответа на один вопрос. — Нет. — Нет? — Страшно. Но уже не плохо. — Разница? — Большая. Он молчал. Лада повернулась к нему. — Если мир решил быть совершенно невозможным, придётся подстраиваться. — Ты быстро принимаешь невозможное. — Нет. Я просто поздно начинаю истерить. — Когда? — Когда всё закончу. — Что именно? Она посмотрела на сушильню. На людей. На окна, за которыми начиналась долгая северная ночь. — Пока не знаю. Список растёт. Он усмехнулся. — Леди Северного Сияния. Слова прозвучали тихо. Почти шутливо. Но в помещении стало так тихо, что их услышали все. Лада замерла. — Что? Кайран посмотрел на неё внимательно. — Так называют хозяйку Ардейна. Не официально. Но давно. Леди Северного Сияния. Название легло на неё неожиданно тяжело. И красиво. Не как украшение. Как ответственность. Она медленно вдохнула. — Рано. — Что рано? — Так меня называть. — Почему? Лада посмотрела в окно, где над островом две луны поднимались всё выше, а за ними, на северном краю неба, начинала дрожать первая зелёная нить сияния. — Потому что пока я только испортила настроение вашей тётке и спасла несколько яблок. Кайран наклонился чуть ближе. — Для Ардейна это уже немало. Лада хотела ответить. Язвительно. Легко. Как обычно. Но не смогла. Потому что над морем вспыхнуло северное сияние. Сразу ярко. Широкой зелёно-серебряной лентой между двумя лунами. Свет лёг на лицо Кайрана, на стены, на рамы с яблоками, на руки людей, на каменный пол, на тёплый пар у печной стены. И Лада вдруг поняла, что этот момент запомнит. Не потому что он был великим. А потому что он был её первым настоящим моментом здесь. Не пробуждением. Не шоком. Не страхом. Не борьбой. А вот этим: маленькая сушильня, запах яблок, люди рядом, мужчина у плеча, две луны и сияние над островом, который ещё не стал домом, но уже перестал быть просто чужим. Она тихо сказала — Хорошо. Кайран повернул голову. — Что хорошо? Лада улыбнулась. Устало. Хитро. Почти спокойно. — Будем переживать зиму. В этот момент в коридоре послышались быстрые шаги. И голос Хрода — Милорд! Кайран сразу обернулся. Хрод появился в дверях, запыхавшийся, со снегом на плечах и таким лицом, что все разговоры о яблоках, лунах и сиянии мгновенно стали прошлым. — Что? — В нижней деревне нашли человека, который ночью видел огонь на старой площадке. Лада выпрямилась. Кайран шагнул к двери. — Кто? Хрод посмотрел на Ладу. Потом снова на Кайрана. — Дочь Эрика Сальма. Тишина упала тяжело. — Ей три года, — сказал Кайран. — Да, милорд. — Что она могла видеть? Хрод сглотнул. — Она говорит, что папа показывал ей «звёздочку на земле». И что рядом с огнём стояла женщина. Лада почувствовала, как холод проходит по позвоночнику. Женщина. Не мужчина с тростью. Не старые сборщики. Женщина. Кайран медленно повернулся к ней. Она уже знала, о ком все подумают. О Сольвей. Об Эйворе. О любой женщине в замке, которая могла стоять у огня, скрытая плащом и снегом. Северное сияние за окном вспыхнуло ярче. И Лада очень тихо сказала — Вот теперь началось по-настоящему.

Глава 6

Ужин в тот вечер так и не состоялся нормально. Точнее, еда была. Люди были. Даже суп стоял на столе. Но после слов Хрода про дочь Эрика никто уже не думал ни о супе, ни о хлебе, ни о копчёной рыбе. Север умел ждать. Север умел молчать. Но новости здесь разлетались быстрее ветра. Особенно плохие. — Когда это случилось? — спросил Кайран. Хрод снял перчатки и бросил их на ближайший стол. — Час назад. — Кто сообщил? — Староста деревни. — Девочка сама рассказала? — Да. Лада заметила, как переглянулись Хельга и Бригта. Страх. Обычный человеческий страх. Когда погибает взрослый мужчина — это трагедия. Когда после смерти начинают говорить дети — людям становится не по себе. — Что именно она сказала? — спросила Лада. Хрод нахмурился. — Мало. — Повтори дословно. — Староста говорил, девочка показала на море и сказала: «Папа показывал мне звёздочку на земле». Потом сказала, что возле неё стояла красивая женщина. Тишина стала ещё плотнее. — Красивая? — переспросила Лада. — Да.— Три года. — Именно. — В три года красивыми бывают почти все. — Я подумал так же. Лада медленно кивнула. Очень интересно. Потому что маленькие дети редко врут осознанно. Зато прекрасно путают события. И ещё лучше повторяют то, что слышали от взрослых. Кайран уже думал о том же. Она видела по его лицу. — Выезжаем утром, — сказал он. — Милорд... — Утром, Хрод. — Да. Лада вдруг сказала — Я еду тоже. Трое мужчин одновременно повернули головы. С одинаковым выражением. Нет. — Да, — спокойно ответила она. — Нет, — спокойно ответил Кайран. — Да.— Нет. — Замечательно. Мы отлично провели переговоры. Хрод немедленно сделал вид, что его здесь вообще нет. Очень мудрое решение. — Лада. — Кайран. — Это не прогулка. — Я заметила по наличию трупа. — Там будет тяжело. — Здесь тоже не курорт. — Ты не понимаешь. — Нет, это ты не понимаешь. Кайран замолчал. И это уже было предупреждением. Очень северным предупреждением. Очень мужским предупреждением. Очень большим предупреждением. Лада сложила руки на груди. — Хорошо. — Хорошо? — Объясняю иначе. У меня есть глаза. — Это спорно. — У меня есть мозги. — Уже лучше. — И я вижу людей. — Я тоже. — Нет. Она покачала головой. — Ты видишь угрозы. Я вижу людей. Кайран нахмурился. Лада продолжила — Мужчины будут говорить тебе то, что положено говорить лорду. — А тебе? — А мне женщины скажут правду. Хрод тихо выдохнул. Кажется, он понял первым. Потому что действительно понял. Любая деревня устроена одинаково. С мужчинами говорят о рыбе. С женщинами — о жизни. А жизнь обычно знает больше. Кайран несколько секунд молчал. Потом тяжело вздохнул. — Это не согласие. — Это начало пути к нему. — Лада. — Я уже почти убедила тебя. — Нет. — Да. Он посмотрел на неё долгим взглядом. Потом неожиданно усмехнулся. — Иногда мне кажется, что тебя невозможно остановить. — Поздно. — Почему? — Потому что ты уже женился. Хрод закашлялся. На этот раз совершенно искренне. Ночь пришла тихо. Без шторма. Без снега. Без ветра. Такие ночи на Ардейне были редкостью. Поэтому замок словно прислушивался сам к себе. Лада долго не могла уснуть. Слишком многое крутилось в голове. Две луны. Северное сияние. След трости. Обрывок ткани. Эрик. Маленькая девочка. Красивая женщина возле ложного огня. И Эйвора. Почему-то мысли снова и снова возвращались к Эйворе. Не потому что Лада считала её виновной. Нет. Слишком умная женщина не станет лично бегать по скалам среди ночи. Но тётка явно знала больше, чем говорила. Гораздо больше. И ещё была Сольвей. Это тревожило сильнее. Потому что девочка становилась непредсказуемой. Не опасной. Пока нет. Но непредсказуемой. А значит — живой. Эйвора этого не любила. Манипуляторы вообще плохо переносят чужую самостоятельность. Лада перевернулась на бок. Кайран ещё не пришёл. Наверняка сидит с бумагами. Или с Хродом. Или с картами. Или одновременно со всем сразу. Она уже почти задремала, когда дверь тихо открылась. Очень тихо. Но после работы в маркете и жизни рядом с соседями, которые любили ночные ремонты, Лада просыпалась от любого подозрительного звука. Кайран вошёл почти бесшумно. Снял плащ. Положил перчатки. Замер. Увидел, что она смотрит. — Не спишь? — Теперь уже нет. Он подошёл ближе. В свете камина его лицо казалось жёстче обычного. Усталость. Очень много усталости. Лада неожиданно подумала, что последние годы он живёт как человек, который пытается удержать руками рушащуюся стену. И никто даже не предлагает ему подставить плечо. — Что? — спросил он. — Ничего. — Лада. — Ты выглядишь так, будто хочешь убить половину острова. — Только треть. — Уже прогресс. Он хмыкнул. Потом сел на край кровати. На несколько секунд в комнате стало совсем тихо. За окном мерцало сияние. Лада смотрела на его профиль. На длинные волосы. На упрямую линию подбородка. На шрам у виска. На сильные руки. И вдруг поймала себя на мысли, что рядом с ним спокойно. Не всегда. Не полностью. Но спокойно. Странное ощущение. Очень странное. Особенно для женщины, которая знала его всего ничего. — Ты снова смотришь. — А ты снова замечаешь. — Это трудно не заметить. — Смирись. — Нет. — Почему? — Потому что неизвестно, к чему это приведёт. Лада фыркнула. — Кайран. — Что? — Это самый романтичный комплимент, который я слышала за последние лет десять. Он повернулся. В глазах появилась насмешка. — Это был не комплимент. — Именно поэтому он получился хорошим. Несколько секунд они просто смотрели друг на друга. Потом Кайран неожиданно протянул руку и убрал прядь волос с её лица. Медленно. Почти задумчиво. У Лады предательски сбилось дыхание. Она тут же разозлилась на собственный организм. Очень сильно. В её возрасте приличные женщины уже должны были реагировать на мужчин разумом. А не как студентки на солиста рок-группы. — О чём думаешь? — тихо спросил он. Лада посмотрела на огонь. Потом на него. И честно ответила — Что смерть оказалась страннее, чем я ожидала. Он замер. Совсем. Настолько, что даже дыхание стало другим. — Смерть? Поздно. Слово уже прозвучало. Лада мысленно выругалась. Очень крепко. Очень выразительно. И совершенно бесполезно. Кайран смотрел ей прямо в глаза. — Лада. Она молчала. — Что ты сейчас сказала? За окном над морем вспыхнула зелёная полоса северного сияния. Будто само небо решило подслушать разговор. И Лада вдруг поняла: долго молчать уже не получится. Потому что чем сильнее она начинала доверять этому мужчине, тем тяжелее становилось носить свою тайну одной. А это было опаснее любого расследования. Потому что ложный огонь на скале мог убить тело. А правда могла изменить всю её новую жизнь.
Кайран не отвёл взгляд. Именно это оказалось самым неприятным. Если бы он рассмеялся — стало бы проще. Если бы решил, что она оговорилась — ещё проще. Если бы начал задавать вопросы резко, как хозяин дома или как человек, привыкший командовать, Лада бы немедленно ощетинилась и закрылась. Но он просто смотрел. Спокойно. Внимательно. Слишком внимательно. — Лада. Она вздохнула. — Не сейчас. — Это не ответ. — А это не разговор на пять минут перед сном. — Значит, разговор будет длинным. — Очень. Кайран несколько секунд молчал. Потом неожиданно кивнул. — Хорошо. Лада моргнула. — Хорошо? — Ты расскажешь тогда, когда решишь сама. Она подозрительно прищурилась. — Ты меня пугаешь. — Почему? — Потому что разумный мужчина сейчас начал бы допрашивать. — Я не разумный мужчина. — Это я уже заметила. Уголок его губ дрогнул. — Кроме того... — Что? — Если человек носит что-то внутри так долго, значит, либо это очень больно, либо очень важно. Лада замолчала. А потом тихо сказала — И то и другое. Кайран ничего не ответил. Но она увидела, что услышал. По-настоящему. Не понял. Не разобрался. Но услышал. Иногда этого достаточно. Некоторое время они сидели молча. За окном переливалось северное сияние. Сегодня оно было особенно ярким. Зелёные полосы медленно текли по небу между двумя лунами, словно кто-то растягивал над островом прозрачный шёлк. Лада поймала себя на том, что уже перестала воспринимать это как чудо. Нет. Неправильно. Она перестала воспринимать это как невозможное чудо. Теперь это было её чудо. Часть её мира. Странная мысль. И немного страшная. — О чём думаешь? — спросил Кайран. — О том, что привыкаю. — К чему? — Ко всему этому. Она кивнула на окно. — К сиянию. — К острову? — Да. — Ко мне? Лада повернула голову. Очень медленно. Очень выразительно. — Самоуверенность всё ещё опасный недостаток. — Это не ответ. — Ты слишком много хочешь. — Возможно. — Вот именно. Но внутри неожиданно стало тепло. Совсем немного. И от этого она разозлилась ещё сильнее. Потому что прекрасно понимала: дело уже давно не только в симпатии. И не в красивом мужчине. Хотя красивым он был совершенно возмутительно. Дело было в другом. В доверии. А доверие всегда опаснее влечения. Влечение проходит. Доверие ломает человека по-настоящему. Поэтому Лада старалась держать голову холодной. По крайней мере делать вид. — Завтра поедем в деревню. — Я знаю. — Ты всё ещё собираешься спорить? — Нет. Кайран удивлённо поднял бровь. — Нет? — Нет. — Это подозрительно. — Я уже победила. — Когда? — Когда ты перестал говорить «нет». Он покачал головой. — Невыносимая женщина. — Зато честная. — Иногда. — Иногда достаточно. Некоторое время они ещё разговаривали о мелочах. О погоде. О рыбаках. О новой сушильне. О том, что Нильс уже успел поссориться с половиной замка, защищая своё творение. О том, что Торвальд теперь ходит проверять яблоки чаще, чем кладовые. О том, что Хельга грозится прибить любого, кто попробует сушёные ломтики раньше времени. Постепенно напряжение уходило. Удивительно. Но рядом с Кайраном ей становилось легче. А ведь должно было быть наоборот. Он был чужим. Опасным. Сильным. Совершенно незнакомым мужчиной. И тем не менее именно рядом с ним она впервые за долгое время чувствовала себя не одинокой. Эта мысль испугала её настолько, что она немедленно закрыла глаза и сделала вид, будто собирается спать. — Лада. — М-м? — Ты не спишь. — Уже сплю. — Врёшь. — Благородно фантазирую. — Ты ужасна. — Спасибо. Кайран тихо рассмеялся. И этот звук почему-то понравился ей гораздо сильнее, чем должен был. Утром Ардейн встретил их туманом. Не густым. Но достаточно плотным, чтобы море исчезло. Замок словно плыл среди облаков. Серые стены поднимались прямо из молочной дымки, башни уходили вверх, а нижний двор временами совсем пропадал из виду. Лада стояла у окна и смотрела вниз. Красиво. Очень красиво. И очень тревожно. Туман всегда что-то скрывает. Особенно в историях. Особенно когда начинается расследование. В дверь постучали. — Войдите. Появилась Бригта. — Миледи, милорд ждёт во дворе. — Уже? — Да. — Он всегда так рано встаёт? — Обычно ещё раньше. — Когда-нибудь я убью его за трудолюбие. — Передать? — Нет. — Жаль. Лада фыркнула. Бригта за последние дни окончательно перестала бояться её шуток. Это радовало. Значит, девочка постепенно становилась собой. А не только служанкой. Через полчаса они уже выезжали из замка. Кайран. Лада. Хрод. Двое стражников. И Торвальд, который неожиданно настоял на поездке. Старик сидел на лошади так уверенно, будто родился в седле. Туман медленно стелился между скалами. Под копытами хрустел подмёрзший снег. Где-то внизу шумело море. Дорога к нижней деревне шла вдоль берега. Местами узкая. Местами опасная. Но невероятно красивая. Лада смотрела по сторонам и снова ловила себя на мысли, что никогда не видела ничего подобного. Север здесь был живым. Настоящим. Не открыткой. Не туристическим маршрутом. А существом со своим характером. Суровым. Упрямым. И очень красивым. — Замёрзла? Кайран подъехал ближе. — Нет. — Врёшь. — Немного. Он молча снял с седла дополнительный меховой плащ и набросил ей на плечи. Будто это было совершенно естественно. Будто так и должно быть. Лада открыла рот. Закрыла. Потом всё-таки сказала — Спасибо. — Не благодари. — Почему? — Ты всё равно бы заболела. — Какой романтичный мужчина. — Стараюсь. — Не заметно. Хрод впереди тихо застонал. — Милорд, миледи... — Что? — одновременно спросили они. — Ничего. — Вот и молчи, — сказала Лада. Кайран одобрительно кивнул. Хрод обречённо посмотрел в небо. И Лада неожиданно рассмеялась. По-настоящему. Легко. Впервые за много дней. А где-то впереди, за туманом, их уже ждала нижняя деревня. И маленькая девочка, которая могла перевернуть всё расследование.
Нижняя деревня появилась из тумана постепенно. Сначала показались крыши. Потом тонкие струйки дыма. Потом деревянные причалы. Потом люди. Маленькие тёмные фигурки на фоне серого моря. Чем ближе они подъезжали, тем сильнее становился запах. Рыба. Соль. Дым. Водоросли. Мокрое дерево. Север жил морем и даже пах морем. Лада глубоко вдохнула ледяной воздух. И неожиданно улыбнулась. — Что? — спросил Кайран. — Ничего. — Это подозрительно. — Мне нравится. — Рыба? — Настоящая жизнь. Кайран посмотрел вперёд. На деревню. На причалы. На старые лодки. — Здесь тяжело живут. — Именно поэтому это настоящая жизнь. Он ничего не ответил. Но взгляд стал мягче. Дорога вывела их к первым домам. Деревня была больше, чем Лада ожидала. Не десяток хижин. Настоящее поселение. Старые деревянные дома стояли вдоль бухты, цепляясь за скалы словно морские птицы за уступы. Где-то сушились сети. Где-то кололи дрова. Где-то ругались дети. Из одной трубы валил густой дым. Возле другой женщины чистили рыбу прямо на длинных деревянных столах. При появлении Кайрана люди начали останавливаться. Снимать шапки. Кланяться. Но делали это не как жители материка. Без раболепия. Без страха. Скорее как люди, которые знают своего лорда всю жизнь. И привыкли оценивать человека по поступкам. — Они тебя любят, — тихо сказала Лада. — Нет. — Да.— Уважают. — Это сложнее заслужить. Кайран усмехнулся. — Возможно. У центрального дома их уже ждал староста. Невысокий седой мужчина с лицом настолько обветренным, что казалось, его вырезали из старого дерева. — Милорд. — Ингар. Они пожали руки. Без церемоний. Как люди, которые знакомы много лет. Староста перевёл взгляд на Ладу. В глазах мелькнуло любопытство. Потом уважение. Потом осторожность. Очень северная смесь. — Миледи. — Добрый день. — Рад видеть вас в деревне. — Надеюсь, повод следующий раз будет веселее. Старик неожиданно хмыкнул. — Надеюсь тоже. Лада сразу поняла: этот человек ей нравится. Потому что не начал лебезить. И не начал проверять её на прочность. Редкое сочетание. — Девочка где? — спросил Кайран. Староста посерьёзнел. — У матери. — Как состояние? — Плохо. — Чьё? — Обеих. Повисла тяжёлая пауза. Потому что все понимали. Три года. Убитый отец. Перепуганная мать. Такие вещи быстро не проходят. Они вошли в дом. Тепло ударило сразу. Запах печи. Трав. Молока. И горя. У горя всегда есть запах. Лада заметила это ещё давно. Когда умирает человек, дом меняется. Даже если никто не плачет. Даже если все молчат. Меняется воздух. Этот дом был наполнен именно таким воздухом. У окна сидела молодая женщина. Очень молодая. Лет двадцать пять. Не больше. На руках у неё спала девочка. Светловолосая. Худая. С огромными глазами. Женщина поднялась. И Лада увидела лицо. Заплаканное. Уставшее. Пустое. Так выглядит человек, который ещё не поверил в случившееся. — Милорд. Голос дрогнул. Кайран снял перчатки. Подошёл ближе. — Мне жаль, Руна. Женщина кивнула. Потом снова. Потом ещё. Будто не могла остановиться. Лада видела такое раньше. Когда человек держится из последних сил. Пока кто-нибудь не проявит доброту. После этого становится только хуже. Так и произошло. Руна вдруг закрыла лицо рукой. И заплакала. Тихо. Без истерики. Без крика. От этого ещё тяжелее. Девочка проснулась. Заморгала. Подняла голову. Увидела чужих людей. Потом Кайрана. И неожиданно протянула к нему руки. Лада удивлённо посмотрела на мужа. Кайран явно тоже. Но девочка уже тянулась. Уверенно. Будто знала его. Кайран осторожно взял ребёнка. Очень осторожно. Словно она была стеклянной. И тут Лада увидела совершенно другого человека. Не лорда. Не моряка. Не мужчину с ледяной репутацией. Просто человека. Большого. Уставшего. И очень доброго к ребёнку. Девочка прижалась к его плечу. И сразу успокоилась. — Привет, воробей. Голос Кайрана стал совсем другим. Мягким. Тёплым. Лада чуть не открыла рот. Потому что такого Кайрана она ещё не видела. Вообще. Никогда. Девочка внимательно посмотрела на него. Потом прошептала — Папа ушёл. Кайран закрыл глаза. На мгновение. Всего на мгновение. — Да.— Мама плачет. — Знаю. — Почему? Никто не ответил. Потому что иногда ответить невозможно. Ребёнок вздохнул. Потом посмотрел на Ладу. Очень внимательно. — Ты красивая. Лада растерялась. — Спасибо. — Ты новая жена лорда? — Да. — Хорошо. — Почему? Девочка задумалась. Серьёзно. Как умеют только маленькие дети. — Потому что он грустный. В комнате стало тихо. Очень тихо. Даже староста отвёл глаза. Лада посмотрела на Кайрана. Тот стоял неподвижно. С ребёнком на руках. И впервые за всё время выглядел человеком, которому нечего сказать. Девочка тем временем повернулась к матери. Потом снова к Кайрану. — А звёздочку нашли? Вот теперь разговор перешёл к делу. Кайран осторожно посадил её себе на колено. — Какую звёздочку? — На земле. — Расскажи. Ребёнок нахмурился. Вспоминая. Лада медленно подошла ближе. Села рядом на низкую лавку. Чтобы не пугать. Чтобы быть на одном уровне. — Как тебя зовут? — Астрид. — Красивое имя. Девочка важно кивнула. — Я знаю. Лада едва удержалась от улыбки. Вот это уверенность. Уважаю. — Так что за звёздочка? Астрид вытянула руку. Показывая куда-то в сторону моря. — Там. — На скалах? — Да. — Ты видела её ночью? — Папа показал. — И что сказал? Девочка снова задумалась. Потом выдала — Сказал, что это плохо. Кайран и Лада переглянулись. Очень интересно. — Почему плохо? — Потому что её не должно быть. — А потом? — Потом папа ушёл. — Куда? — Искать. Руна тихо всхлипнула. Лада осторожно коснулась её руки. Не словами. Просто прикосновением. Иногда этого достаточно. — Он ушёл один? — спросил Кайран. Астрид покачала головой. — Нет. Все замерли. — Не один? — Нет. — С кем? Девочка подняла взгляд к потолку. Словно картинка висела там. — С красивой тётей. Лада почувствовала, как внутри всё напряглось. Вот она. Та самая женщина. — Красивой? — Да. — Какой? — Красивой. Логично. Очень по-детски логично. — Волосы какие? Астрид подумала. — Светлые. Чёрт. Это ничего не давало. На Ардейне половина женщин светловолосые. — Молодая? — Не знаю. — Высокая? — Не знаю. — В плаще? — Да. Лада мысленно простонала. Плащ. Ещё лучше. Теперь подозреваемых можно сразу умножать на двадцать. — Ты лицо видела? Девочка покачала головой. — Нет. — Тогда почему красивая? Астрид посмотрела на неё как на умственно ограниченную. И совершенно серьёзно сказала — Потому что папа так сказал. В комнате повисла пауза. Потом Лада закрыла лицо рукой. А Кайран неожиданно хрипло рассмеялся. Первый раз за весь день. Староста тоже улыбнулся. Даже Руна сквозь слёзы. Потому что логика ребёнка оказалась безупречной. Если папа сказал красивая. Значит красивая. Конец расследования. Но Лада уже думала о другом. Эрик знал женщину. Иначе не назвал бы её красивой. Не «какая-то». Не «чужая». Не «женщина». А именно красивая. Будто говорил о знакомой. И это меняло очень многое. Очень. Она подняла глаза на Кайрана. И увидела по его лицу. Он пришёл к тому же выводу. Одновременно с ней. А значит расследование только что сделало огромный шаг вперёд.
Обратная дорога из деревни оказалась гораздо тише. Туман начал подниматься к полудню, медленно открывая море. Серые полосы воды появлялись между скалами, словно сам Ардейн нехотя показывал свои тайны. Лада ехала рядом с Кайраном и молчала. Не потому, что ей нечего было сказать. Наоборот. Мыслей было слишком много. Эрик. Астрид. Красивая женщина. Ложный огонь. И самое главное — лицо Кайрана, когда девочка сказала: «Он грустный». Почему-то именно эта фраза никак не выходила из головы. Чужой ребёнок увидел то, что взрослые старательно не замечали. Или делали вид, что не замечают. Кайран большую часть времени выглядел спокойным. Уверенным. Сильным. Но теперь Лада всё чаще замечала усталость. Она пряталась в уголках глаз. В тяжёлом взгляде после бессонных ночей. В том, как иногда он машинально тёр старый шрам на ладони, когда о чём-то напряжённо думал. — Ты опять смотришь. Лада вздрогнула. — Это становится традицией. — Тогда ответ тоже будет традиционным. — Какой? — Ты слишком заметный. Кайран усмехнулся. — Никогда не слышал подобного. — Потому что все вокруг боятся тебе это сказать. — А ты нет? — Уже поздно. — Почему? — Потому что я тебя слишком хорошо рассмотрела. — Это опасное заявление. — Для кого? — Пока не решил. Лада закатила глаза. И именно в этот момент впереди остановился Хрод. Настолько резко, что остальные тоже натянули поводья. — Что такое? Хрод указал рукой вперёд. На снегу. Следы. Много следов. Свежих. Лошадиных. Лада нахмурилась. Тропа здесь была узкой. Ею редко пользовались большие группы. Кайран спрыгнул на землю первым. Присел. Провёл рукой по снегу. — Сегодня утром. — Рыбаки? — спросил один из стражников. — Нет. — Почему? — Слишком много лошадей. Хрод тоже уже рассматривал следы. — Пятеро. Может шестеро. Лада подъехала ближе. — И что это значит? — Что кто-то ездил к деревне раньше нас. Она посмотрела на Кайрана. Он уже думал о том же. — Кто знал про слова девочки? — Староста. Руна. Мы. Хрод. Торвальд. Повисла тишина. Неприятная. Очень неприятная. Потому что список получался маленьким. Слишком маленьким. Кайран медленно поднялся. — Следы ведут к замку. — Значит кто-то возвращался. — Или предупреждал кого-то. Лада почувствовала знакомое покалывание. Такое всегда появлялось перед неприятностями. Когда картина ещё не сложилась. Но уже понятно, что кто-то начал двигаться быстрее. И испугался. Очень испугался. К вечеру Ардейн встретил их ветром. Настоящим. Северным. Он гулял между башнями, бился в стены, рвал плащи и выл в каменных переходах так, будто где-то в море потерялся целый хор призраков. Лада только вошла в замок и сразу поняла — что-то произошло. Иногда это чувствуется мгновенно. По лицам. По походке людей. По тому, как служанки перестают болтать при твоём появлении. Бригта ждала у лестницы. Бледная. Взволнованная. — Миледи. — Что случилось? — Леди Сольвей. Лада остановилась. — Что с ней? — Она поссорилась с леди Эйворой. Наступила тишина. Потом Лада переспросила — Повтори. — Они поссорились. — Настоящая ссора? — Да. — Сольвей? — Да. Лада перевела взгляд на Кайрана. Тот тоже выглядел удивлённым. Очень. — Где она? — У себя. — Эйвора? — В малой гостиной. Лада медленно сняла перчатки. Вот это уже было интересно. Очень интересно. Потому что за всё время она ни разу не видела, чтобы Сольвей хоть в чём-то противоречила тётке. Никогда. Ни разу. Для такой девушки даже маленькое «нет» могло стать настоящей революцией. — Из-за чего? Бригта нервно сглотнула. — Из-за кухни. Лада закрыла глаза. На секунду. Потом посмотрела в потолок. — Конечно. — Миледи? — Нет ничего опаснее женщины, которая начала думать самостоятельно. Кайран тихо хмыкнул. — Это угроза? — Констатация. — Для кого? — Для всех. Особенно для манипуляторов. Бригта явно ничего не поняла. Но на всякий случай кивнула. Сольвей нашлась в зимнем саду. Между стеклянными стенами и кадками с редкими растениями. Здесь было теплее, чем в остальном замке. Пахло влажной землёй. Лимонными листьями. Хвоей. Девушка сидела на деревянной скамье возле высокого окна. И плакала. Тихо. Беззвучно. От этого зрелище выглядело ещё хуже. Лада остановилась рядом. Села. Молча. Несколько минут они просто смотрели на вечернее небо. На далёкое море. На первые всполохи северного сияния. — Я ужасный человек? — вдруг спросила Сольвей. Лада повернула голову. — Нет. — Тогда почему мне так плохо? — Потому что ты впервые сказала то, что думаешь. Девушка опустила глаза. — Она расстроилась. — Кто? — Тётя. — Мир переживёт. — Вы не понимаете. — Нет. Это ты не понимаешь. Сольвей подняла голову. Лада смотрела на неё спокойно. Очень спокойно. — Иногда люди делают нас удобными. Не злыми. Не плохими. Просто удобными. Чтобы мы всегда соглашались. Всегда уступали. Всегда просили прощения. Даже когда не виноваты. — Она любит меня. — Возможно. — Тогда почему мне кажется, что я её предала? — Потому что тебя так научили. Сольвей долго молчала. Потом прошептала — Я сказала, что хочу сама решать, где мне быть. Лада усмехнулась. — И? — Она заплакала. — Конечно. — Конечно? — Это старый приём. Сольвей ошеломлённо уставилась на неё. — Вы думаете? — Нет. Я знаю. В глазах девушки впервые появилась растерянность. Настоящая. Опасная. Та, после которой человек начинает задавать вопросы. Очень много вопросов. Именно этого Эйвора всегда боялась. Лада смотрела на Сольвей и вдруг поняла: война началась. Не между ней и тёткой. Нет. Гораздо серьёзнее. Сольвей начала просыпаться. А таких людей уже невозможно снова уложить спать. За стеклом вспыхнуло северное сияние. Зелёный свет лёг на лицо девушки. На её золотистые волосы. На мокрые ресницы. И впервые за всё время Лада увидела не капризную младшую сестру лорда. А молодую женщину, которая только начинает понимать, что всю жизнь прожила в чужой клетке. И это понимание могло перевернуть весь Ардейн.

Глава 7

К рассвету Ардейн уже знал, что в доме Эрика Сальма плакал ребёнок, что у северной косы стояла женщина, и что новая леди поехала в нижнюю деревню вместе с лордом. Три новости. Любой другой остров переваривал бы их неделю. Ардейн справился к завтраку. Замок гудел. Не громко — северяне вообще редко шумели без необходимости. Но Лада уже научилась различать это особое напряжение: взгляды чуть дольше, шёпот чуть тише, шаги чуть быстрее, двери закрываются осторожнее, чем обычно. Когда дом боится, он не кричит. Он прислушивается. Лада стояла у окна малого коридора, где стекло было старым, мутноватым, с крошечными пузырьками внутри, и смотрела во двор. Внизу Нильс с двумя помощниками тащил новые деревянные рамы для сушильни. Хельга стояла у кухонного входа, уперев руки в бока, и руководила так, будто командовала флотом. Торвальд спорил с мальчишкой из кладовых, размахивая связкой ключей. У ворот Хрод разговаривал с двумя рыбаками. Всё двигалось. И всё же под этим движением лежало другое. Ожидание. Кто-то в замке уже понял, что история с «Хальдором» больше не похожа на несчастный случай. А кто-то, возможно, понял это гораздо раньше всех. — Миледи? Бригта появилась за спиной бесшумно, но Лада уже не вздрагивала. Привыкла. Ещё немного — и начнёт определять людей по шороху юбок. — Что? — Леди Эйвора приглашает вас в янтарную гостиную. Лада медленно закрыла глаза. — Какое прекрасное утро. Погода серая, море злое, корабль разбился, мертвец найден, ребёнок видел женщину у ложного огня, а леди Эйвора хочет чаю. Бригта смущённо опустила взгляд. — Она сказала, что разговор семейный. — Конечно. Самые опасные разговоры всегда семейные. На войне хотя бы оружие видно. — Вы пойдёте? Лада посмотрела вниз, туда, где Хельга уже отчитывала Йорна за попытку стащить сушёный яблочный ломтик. — Пойду. — Позвать милорда? — Нет. Бригта удивилась. — Нет? — Если тётушка зовёт меня отдельно, значит, хочет проверить, что я буду делать без Кайрана за спиной. Не будем лишать женщину удовольствия. — Миледи... — Что? — Иногда вы говорите так, что мне хочется спрятаться. — Хороший инстинкт. Береги его. Янтарная гостиная встретила её теплом, золотистым светом и запахом травяного чая. Эйвора сидела у окна. Не за столиком. Не у камина. Именно у окна, в кресле с высокой спинкой, так, чтобы свет падал на её лицо мягко и выгодно. Тёмное платье, тонкая вышивка у воротника, ровные руки на подлокотниках. Рядом стояла Сольвей. Не сидела. Стояла. Вот это было интересно. Сольвей выглядела бледной. Глаза чуть припухли после слёз, губы сжаты, но подбородок поднят. Не гордо — скорее из последних сил. На ней было светло-серое платье без обычных серебристых лент и украшений. Простое. Почти строгое. Лада остановилась на пороге. — Вы звали. Эйвора улыбнулась. — Проходите, дитя моё. Нам нужно поговорить. — О семье, разумеется. — Именно. Лада села. Не напротив Эйворы, как ей явно предназначалось, а чуть в стороне, так, чтобы видеть обеих: и тётку, и Сольвей. Эйвора заметила. Сольвей тоже. Хорошо. Пусть привыкают: новая леди не садится туда, куда её мысленно поставили. — Сольвей сказала мне, — начала Эйвора мягко, — что вчера вы снова вовлекли её в кухонные дела. Сольвей покраснела. Лада посмотрела на девушку. — Сольвей сама перебирала травы. — Она не привыкла к таким занятиям. — К новым вещам вообще редко привыкают заранее. Эйвора опустила ресницы. — Вы находите это остроумным. — Нет. Практичным. — Ваша практичность становится слишком заметной. Лада улыбнулась. — Благодарю. — Это не похвала. — А я оптимистично приняла. Сольвей вдруг тихо сказала — Травы действительно начали пахнуть лучше, когда я убрала плохие. Лада повернулась к ней. Не резко. Медленно. Эйвора тоже повернулась. В комнате стало очень тихо. Сольвей заметила это и тут же сжала пальцы, но не отступила. — Я не знала, — продолжила она, уже тише, — что испорченные портят остальные. Лада смотрела на неё. Вот. Вот это уже было не про травы. Эйвора поняла тоже. — Дитя моё, — сказала она, — ты устала. Тебе не стоит делать выводы из кухонных мелочей. — Это не мелочь, если потом люди едят испорченное, — ответила Сольвей. Голос дрогнул. Но слова прозвучали. Лада почти физически почувствовала, как в комнате ломается старый порядок. Не громко. Не с треском. Скорее как тонкий лёд под первым шагом. Эйвора медленно поставила чашку на блюдце. — Сольвей. Одно имя. Тихо. Мягко. И столько привычного давления, что Бригта, будь она здесь, наверняка уже побледнела бы. Сольвей побледнела. Но не замолчала. — Я хочу помогать. Эйвора улыбнулась. — Ты помогаешь дому своим присутствием. Лада не выдержала. — Присутствием хорошо украшать портрет. Дом этим не накормить. Эйвора посмотрела на неё. Впервые — без всякой мягкости. Всего на миг. Но Лада увидела. Настоящее лицо мелькнуло и снова спряталось. — Вы слишком вольно говорите для женщины, которая находится в этом доме меньше недели. — А проблемы в этом доме слишком старые для людей, которые говорят о них слишком осторожно. — Вы не знаете, что такое старые проблемы. Лада наклонила голову. — Знаю. Они обычно сидят в удобных креслах и называют себя традициями. Сольвей тихо втянула воздух. Эйвора не изменилась в лице. Но пальцы на подлокотнике сжались. — Вы забываетесь. — Нет. Я запоминаю. — Что именно? — Кто как реагирует, когда речь идёт не о чувствах, а о деле. Сольвей вдруг шагнула вперёд. — Тётя, я правда хочу помогать. Не только сидеть. Не только ждать. Я могу... — Ты можешь быть благоразумной, — оборвала Эйвора. — Это было бы достаточно. Сольвей вздрогнула так, будто её ударили. И Лада поняла: вот он, настоящий повод. Не травы. Не кухня. Не помощь. Сольвей впервые попросила не о внимании, не о жалости, не о праве плакать. Она попросила дела. А дело выводит человека из клетки гораздо быстрее любого бунта. Лада поднялась. — Сольвей сегодня пойдёт со мной. Обе женщины посмотрели на неё. — Куда? — спросила Сольвей. — В сушильню. Потом в оранжерею. Потом к Хельге. Будешь учиться отличать помощь от красивого стояния рядом. — Лада, — Эйвора произнесла её имя почти ласково. — Вы не имеете права распоряжаться моей племянницей. — Вашей? Тишина. Слово ударило точно. Сольвей подняла глаза. Эйвора замерла. Лада улыбнулась без веселья. — Я думала, она сестра моего мужа и дочь дома Вельд. А не ваша вещь. Эйвора встала. Медленно. Очень медленно. — Вы заходите слишком далеко. — Наконец-то. — Что? — Я всё ждала, когда мы перестанем пить чай вокруг правды. Сольвей прошептала — Пожалуйста...Неясно кому. Им обеим. Миру. Прошлому. Лада повернулась к ней. — Сольвей, решай сама. Сейчас. Идёшь со мной или остаёшься здесь. Девушка побледнела так, что стала почти прозрачной. Эйвора ничего не сказала. Именно поэтому её давление стало сильнее. Всё в комнате смотрело на Сольвей: кресла, золотистые окна, фарфор, старая привычка слушаться, страх расстроить тётю, страх потерять брата, страх быть плохой. Сольвей сделала вдох. Потом ещё один. — Я пойду, — сказала она. Очень тихо. Но сказала. Лада кивнула. — Тогда возьми шаль потеплее. На кухне сквозняки злее некоторых родственниц. Сольвей неожиданно фыркнула. Совсем тихо. Почти испуганно. Но это был смех. Эйвора смотрела на них обеих. И Лада поняла: сегодняшний день она запомнит. Не как победу. Нет. Как начало открытой войны. Кайран нашёл их в сушильне через час. Картина, видимо, была достойна семейной хроники. Новая леди Ардейна стояла у стола с ножом и показывала, как резать яблоки тонкими одинаковыми ломтями. Сольвей, закатав рукава на целых два пальца выше приличного, сидела рядом и старательно повторяла. Хельга наблюдала с видом полководца, который не верит в победу, но уже видит первые потери врага. Йорн у двери ел украденный яблочный ломтик и делал вид, что просто дышит. Торвальд считал мешки сушёных трав так серьёзно, будто от этого зависела корона. Нильс ругался с рамой. Бригта улыбалась в чашку. Кайран остановился на пороге. Долго смотрел. — Я боюсь спросить, — сказал он наконец. Лада не подняла головы. — И правильно. Сольвей посмотрела на брата. На лице у неё было напряжение, страх и странный маленький огонёк. — Я режу яблоки. Кайран медленно перевёл взгляд на неё. — Вижу. — Тонко. — Вижу. — У меня уже лучше получается. Кайран молчал слишком долго. Сольвей начала бледнеть. И тогда он сказал — Хорошо. Одно слово. Но оно сделало с ней больше, чем все утешения Эйворы за последние годы. Сольвей опустила голову. И улыбнулась. Не красиво. Не для публики. Просто улыбнулась своим яблокам. Лада вдруг почувствовала, как в груди что-то неприятно дрогнуло. Вот она, девочка. Не манипуляторша. Не маленькая королева слёз. Девочка, которую слишком долго хвалили только за слабость. Кайран подошёл ближе. — Можно тебя на минуту? — Меня или яблоки? — Пока тебя. — Яблоки выдохнули. Он усмехнулся. Они вышли в коридор. Там было холоднее. После тёплой сушильни воздух показался почти острым. Кайран закрыл дверь. — Эйвора была у меня. — Уже? — Да. — Быстрая женщина. — Она сказала, что ты вмешиваешься в воспитание Сольвей. — Воспитание? Интересное слово для дрессировки чувства вины. Кайран посмотрел на неё тяжело. — Лада. — Нет. — Что нет? — Я не буду мягче говорить о том, что вижу. Твоя сестра не капризная кукла. Её сделали такой. И чем дольше все вокруг будут называть это чувствительностью, тем хуже ей будет. Он молчал. — Ты злишься, — сказала она. — Да.— На меня? — Не знаю. Вот это было честно. И потому опасно. Он провёл рукой по волосам, отвернулся к узкому окну. — Я думал, что защищаю её. — Ты и защищал. — Плохо. — Как умел. Он резко повернулся. — Это должно утешить? — Нет. Это должно остановить тебя от бессмысленного самобичевания. Оно не кормит, не лечит и не чинит людей. — Ты всегда такая жестокая? — Когда рядом взрослый мужчина, который пытается взять на себя вину за то, что другие годами делали под его крышей, — да. В его глазах вспыхнуло что-то тёмное. — Под моей крышей. — Да. Она не смягчила. Не отвела взгляд. Потому что иногда жалость — худший яд. — Это твой дом, Кайран. Твой остров. Твоя сестра. Твои люди. И если кто-то здесь много лет жил за твоей спиной как паук в углу, то сейчас не время стоять и рассматривать, как красиво была сплетена паутина. Он шагнул к ней. Близко. Очень близко. — Ты думаешь, я не понимаю? — Думаю, ты начинаешь понимать. — Осторожно. — Нет. — Лада. — Что? — Ты не на палубе и не в казарме. Я не твой матрос. — А я не твоя хрупкая девочка, которую надо поставить у камина и кормить отваром. Тишина ударила сильнее ветра. Он смотрел на неё так, будто она коснулась чего-то слишком живого. — Я не считаю тебя хрупкой. — Иногда считаешь. — Я боюсь за тебя. — Это разные вещи. — Для меня — нет. — Тогда учись различать. Он резко выдохнул. И вдруг схватил её за талию. Не больно. Но крепко. Так, что она сразу оказалась ближе, чем планировала любая разумная женщина. Лада упёрлась руками ему в грудь. — Милорд... — Не начинай. — Это вы сейчас мне? — Да. — Смелое решение. — Лада. Голос стал ниже. Грубее. И от этого у неё по спине прошёл жар, совершенно не соответствующий температуре коридора. — Я пытаюсь вести серьёзный разговор. — Я тоже. — Не похоже. — Потому что ты споришь даже с тем, что я ещё не сказал. Она подняла голову. Его лицо было близко. Слишком близко. Тёмные глаза. Тяжёлое дыхание. Запах снега, кожи, дыма. — Тогда скажи. Он несколько секунд молчал. Потом сказал — Я не хочу потерять тебя. Просто. Без украшений. Без красивых слов. Как удар ладонью по столу. Лада застыла. Внутри всё смешалось: страх, тепло, злость, нежность, желание отшутиться, желание шагнуть ближе, желание дать ему по руке за собственнический тон и желание не дать ему отойти. Очень неудобно. Очень живо. — Мы знакомы меньше недели, — сказала она хрипло. — Знаю. — Это безумие. — На Ардейне зима длинная. Мы делаем всё быстрее. Она неожиданно рассмеялась. Но смех оборвался, потому что он наклонился и поцеловал её. Не осторожно. Не вопросом. Не как мужчина, который собирается двадцать глав выяснять, имеет ли право. А как северянин, который слишком долго держал себя в руках и наконец решил, что хватит. Лада могла бы оттолкнуть. Наверное. Если бы захотела. Но тело уже давно предало здравый смысл, а душа устала делать вид, что ничего не происходит. Она ответила. Сначала сердито. Потом жадно. Потом так, будто именно этого ей не хватало с момента, когда она проснулась в чужом мире и решила выживать. Кайран глухо выдохнул, прижал её к стене, но в последнюю секунду подставил ладонь между её спиной и холодным камнем. Даже сейчас. Даже в этом. Проклятый внимательный мужчина. Лада вцепилась пальцами в его куртку. Он целовал её глубже, горячее, и весь мир сжался до каменного коридора, запаха дыма, его рук и собственного сердца, которое билось так, будто ему снова девятнадцать, а не почти пятьдесят прожитых лет и одна смерть за плечами. Из сушильни донёсся голос Хельги — Если вы там ругаетесь, ругайтесь тише! Яблоки пугаются! Лада замерла. Кайран тоже. Потом он уткнулся лбом ей в висок и тихо рассмеялся. Сначала почти беззвучно. Потом сильнее. Лада закрыла глаза. — Я ненавижу этот дом. — Нет. — Нет? — Ты начинаешь его любить. — Сейчас я начинаю любить идею придушить Хельгу. — Опасная мысль. Она кормит остров. — Тогда пусть живёт. Он отстранился, но не отпустил. Глаза у него стали темнее. Мягче. Опаснее. — Я не отступлю, Лада. — От чего? — От тебя. У неё пересохло во рту. Вот так. Без кружев. Без поэтического тумана. Без «ах, чувства». Просто: не отступлю. И почему-то именно это оказалось страшнее любого признания. — А если я прикажу? — Ты не прикажешь. — Самоуверенность. — Да.— Я могу быть очень неудобной женщиной. — Я заметил. — И у меня тайн больше, чем у вашей нижней кладовой. — Разберём. — Вы обо мне или о кладовой? — Да. Она снова рассмеялась. И в этот момент дверь сушильни распахнулась. На пороге стояла Сольвей. С яблочным ломтиком в руке. Она увидела их. Кайрана, всё ещё держащего Ладу за талию. Ладу, которая явно не выглядела оскорблённой. И покраснела так, будто это её только что застали у стены. — Ой. Лада закрыла глаза. Кайран не отпустил. Вот совершенно. Северный лорд, видимо, не видел причин смущаться. — Что случилось? — спросил он спокойно. Сольвей открыла рот. Закрыла. Потом быстро посмотрела на Ладу. И вдруг — впервые — не заплакала. Не побледнела. Не убежала. А смущённо, почти заговорщически сказала — Хельга велела узнать, вы уже закончили ругаться или вам принести ещё яблок. Лада уставилась на неё. Кайран медленно поднял бровь. Из-за двери донёсся громкий голос Хельги — Я такого не говорила! Сольвей впервые за всё время тихо, испуганно, но совершенно искренне засмеялась. И это, возможно, было не меньшее чудо, чем две луны над Ардейном. К вечеру стало ясно: Эйвора ударит. Не сразу. Не криком. Не открытым приказом. Такой человек не бьёт по лицу. Она подрезает опору. Первый знак пришёл через Вельмара. Он явился в кабинет Кайрана с книгами морских поставок и списком людей, которые якобы брали китовый жир за последние дни. Лада сидела у стола, разбирая записи вместе с Торвальдом. Кайран стоял у карты. Хрод был тут же. Сольвей, к удивлению всех, тоже осталась. Она сидела у окна с корзиной трав и делала вид, что просто перебирает их, но на самом деле слушала каждое слово. Лада это видела. Не прогоняла. Пусть слушает. Правда лечит больнее, чем ложь, но зато не оставляет гноя. Вельмар положил лист на стол. — Все выдачи жира за последние десять дней. Лада взяла список. Прочитала. Раз. Потом второй. — Как интересно. Кайран повернулся. — Что? — В списке есть Хельга. — Кухня берёт жир. — Есть Нильс. — Мастерская. — Есть маяк. Хрод кивнул. — Орн. — Есть рыбаки. — Лодки. Лада подняла глаза. — И есть Сольвей. Комната застыла. Сольвей выронила пучок трав. Кайран медленно посмотрел на управляющего. Вельмар выглядел безупречно скорбно. — Леди Сольвей брала небольшое количество очищенного жира для ламп в зимнем саду. — Когда? — спросил Кайран. — В день перед гибелью «Хальдора». Сольвей побледнела. — Я не брала. Эти три слова прозвучали так тихо, что Лада едва услышала. Но услышала. И поверила. Не потому что Сольвей не могла солгать. Могла. А потому что сейчас в её голосе был не страх разоблачения. А ужас человека, который впервые видит, как чужая рука пишет его имя рядом с преступлением. — Я не брала, — повторила девушка. Громче. Вельмар поклонился. — Возможно, распоряжение передала ваша горничная. — Нет. — Леди Сольвей, я лишь передаю запись кладовой. Торвальд резко сказал — Не моей рукой. Все посмотрели на него. Старик поднялся. — Эту выдачу записывал не я. Вельмар нахмурился. — Но книга кладовой... — Я сказал, не я. Лада медленно положила список на стол. Вот он. Удар. Не по ней. По Сольвей. По девочке, которая утром впервые сказала Эйворе «я хочу сама». К вечеру её имя оказалось в списке рядом с жиром для ложного огня. Быстро. Красиво. Показательно. Лада почувствовала холодную злость. Ту самую, хорошую. Рабочую. — Какая аккуратная подлость, — сказала она. Вельмар побледнел. — Миледи! — Что? — Вы снова делаете опасные заявления. — Нет. На этот раз я делаю наблюдение. Кайран молчал. Но лицо его стало таким, что Вельмар шагнул назад. — Сольвей, — сказал он. Девушка смотрела на брата огромными глазами. — Я не брала. — Я услышал. — Ты веришь мне? Пауза была короткой. Но для неё, наверное, вечной. — Да. Сольвей закрыла лицо руками. И заплакала. Но иначе. Не напоказ. Не для управления. А потому что её впервые не заставили доказывать свою невиновность слезами. Эйвора выбрала неудачный момент для входа. Или удачный. Смотря для кого. Она появилась на пороге кабинета в тёмном платье, с лицом тревожной родственницы. — Что случилось? Я услышала...И замолчала. Слишком поздно. Лада смотрела на неё. Кайран смотрел на неё. Сольвей плакала у окна. На столе лежал список. Вельмар стоял так, будто мечтал раствориться в стене. Эйвора перевела взгляд с одного лица на другое. И за долю секунды поняла, что сцена пошла не так. — Сольвей, дитя моё...Девушка вдруг подняла голову. — Не надо. Эйвора замерла. — Что? — Не надо. Голос Сольвей дрожал. Но она говорила. — Я не брала жир. Я не ходила к складам. Я не знаю, кто написал моё имя. И я не хочу, чтобы вы сейчас говорили, что я слишком чувствительна и мне надо прилечь. Тишина. Лада даже дышать перестала. Кайран тоже не двигался. Эйвора смотрела на Сольвей так, будто перед ней вдруг ожила статуя. — Дитя моё... — Я не дитя! Это прозвучало почти криком. Сольвей сама испугалась. Но не отступила. — Я не дитя, — повторила она тише. — Мне двадцать два года. Я сестра лорда Ардейна. И я не брала этот проклятый жир. Хельга, если бы была здесь, наверняка сказала бы что-то вкусное. Лада ограничилась тем, что медленно улыбнулась. Эйвора не улыбалась. Совсем. Кайран подошёл к сестре. Положил руку ей на плечо. — Я знаю. Сольвей всхлипнула. — Правда? — Правда. Эйвора тихо сказала — Конечно, мы все знаем, милая. Никто тебя не обвиняет. Лада посмотрела на неё. — Уже нет. Эйвора повернулась. — Простите? — Я сказала: уже нет. Потому что не получилось. На этот раз маска треснула сильнее. Не полностью. Но достаточно. — Вы заходите слишком далеко, Лада. Кайран сказал — Нет. Одно слово. И вся комната изменилась. Эйвора медленно перевела взгляд на него. — Кайран? — Не продолжайте. — Ты защищаешь её от меня? — Я защищаю свой дом. И вот это было уже ударом. Настоящим. Потому что Эйвора всю жизнь считала себя домом. Его памятью. Его совестью. Его нежностью. Его невидимой хозяйкой. А Кайран только что отделил дом от неё. Лада увидела, как в глазах тётки мелькнуло что-то тёмное. Не обида. Ярость. Старая. Холодная. — Как пожелаете, милорд, — сказала Эйвора. И поклонилась. Именно поклонилась. Не как родственница. Как подданная. Поклон был безупречным. И в этом была угроза. Она вышла. Вельмар дёрнулся следом. — Стоять, — сказал Кайран. Управляющий застыл. Лада взяла список. — Теперь давайте посмотрим, кто ещё получил жир в тот день. Вельмар сглотнул. А Сольвей, всё ещё бледная, вдруг поднялась, подошла к столу и встала рядом с Ладой. — Я тоже хочу смотреть. Кайран хотел возразить. Лада бросила на него взгляд. Не смей. Он понял. Не сказал ничего. Сольвей вытерла слёзы ладонью. Неловко. Совсем не аристократично. И посмотрела на список. — Вот это имя, — сказала она вдруг. Лада наклонилась. — Какое? — Рианна. — Кто это? Сольвей подняла глаза. — Моя горничная. Вельмар быстро сказал — Именно она могла взять жир по вашему распоряжению. — Нет, — сказала Сольвей. — Леди Сольвей... — Рианна уехала три дня назад. Пауза. Кайран медленно повернулся к управляющему. — Куда? Сольвей ответила сама — Тётя сказала, что её мать больна на материке. Рианну отправили с письмами. Лада почувствовала, как внутри всё щёлкнуло. Горничная Сольвей. Светловолосая? Возможно. Красивая? Возможно. Брала жир? По записи. Уехала сразу после. С письмами Эйворы. Прекрасно. Просто прекрасно. — Вельмар, — сказал Кайран очень тихо. — Кто подписал пропуск на выезд? Управляющий молчал. — Кто? — Леди Эйвора, милорд. Сольвей побелела. — Тётя? Лада смотрела на список. Потом на Сольвей. Потом на Кайрана. И понимала: вот она, настоящая трещина. Не в кладовой. Не в стене. В доме. Кайран медленно взял список со стола. — Закрыть ворота. Хрод кивнул. — Да.— Послать людей по южной дороге. Если Рианна ещё на острове — найти. Если ушла на корабле — узнать, на каком. — Да, милорд. — Вельмар. Управляющий поднял глаза. — Вы останетесь в замке. Без моего разрешения не покидать стены. — Милорд, вы подозреваете меня? — Да. Просто. Без «возможно». Без дипломатии. Вельмар побледнел до серости. Лада едва не сказала: наконец-то слово понравилось. Но промолчала. Потому что момент был слишком серьёзным. Сольвей стояла рядом, глядя в пустоту. — Она отправила Рианну, — прошептала она. Лада тихо сказала — Пока мы знаем только это. — Нет. Сольвей покачала головой. — Рианна не просила уехать. Она плакала. Сказала, что не хочет. А тётя сказала, что долг дочери — быть рядом с матерью. Лада закрыла глаза. Вот так. Опять долг. Любимое оружие. — Где комната Рианны? — спросила она. Сольвей посмотрела на неё. В глазах всё ещё стояли слёзы. Но теперь там было и другое. Злость. Первая настоящая. — Я покажу. Комната горничной находилась в боковом крыле, рядом с комнатами верхних служанок. Маленькая. Чистая. Почти пустая. Кровать. Сундук. Крючок для платья. Полка. Маленькое зеркало. Лада вошла первой. Следом Сольвей. Потом Бригта, которую позвали как свидетеля и помощницу. Кайран остался в коридоре. И правильно. Женские комнаты лучше смотрят женщины. В мужском взгляде слишком часто теряются мелочи. Сундук оказался почти пустым. Слишком почти. Лада присела. — Она уезжала надолго? — Так сказали. — Вещей мало. Сольвей кивнула. — Да. Бригта тихо добавила — Если бы служанка ехала на материк, взяла бы больше белья. Лада посмотрела на неё с одобрением. — Умница. Бригта покраснела. — Я просто... — Не оправдывайся за ум. Они начали искать. Не красиво. Не драматично. А как ищут женщины, которым нужно понять, куда делись правда, вещи и чужая жизнь. Под матрасом — ничего. В сундуке — старая лента, запасные чулки, иголки. За зеркалом — маленький засушенный цветок. На полке — гребень с двумя сломанными зубцами. Лада уже почти решила, что комнату вычистили, когда Сольвей вдруг застыла у стены. — Что? Девушка медленно подняла руку. На внутренней стороне деревянной панели возле кровати виднелась крошечная царапина. Не случайная. Лада подошла. Провела пальцем. Панель чуть подалась. — Нильса сюда. Кайран вошёл почти сразу. — Что нашли? — Пока дырку в вашей стене. — В моей? — Не радуйтесь, в маленькой. Нильс пришёл через несколько минут с ножом и тонким железным инструментом. Панель сняли быстро. За ней оказался узкий тайник. Внутри лежал свёрнутый кусок ткани. И маленькая записка. Лада не взяла сразу. Посмотрела на Сольвей. — Ты готова? Девушка сглотнула. — Нет. — Хорошо. Значит, честно. Она развернула ткань. Тёмная шерсть. С узкой серебристой вышивкой. Точно такая же, как обрывок со сторожевой площадки. Сольвей закрыла рот рукой. Кайран очень медленно выдохнул. Бригта побелела. Лада взяла записку. Бумага была тонкая. Почерк мелкий. Всего несколько слов. «Огонь ниже. После третьего удара. Не смотри назад». Сольвей зашаталась. Кайран подхватил сестру раньше, чем она упала. Лада смотрела на записку. И чувствовала, как злость внутри становится холодной. Очень холодной. Потому что это уже не намёки. Не предположения. Не яблоки, не бочки, не слухи. Это была инструкция. Кому-то. Рианне. Или через Рианну. — Почерк? — спросил Кайран. Сольвей, бледная как снег, прошептала — Не её. — Чей? Она подняла глаза. И посмотрела на Ладу. Не на брата. На Ладу. Потому что, возможно, уже понимала ответ, но не могла произнести. Лада медленно сложила записку. — Похож на женский. Кайран повернулся к ней. — Ты знаешь? — Нет. — Но думаешь. — Да.— О ком? Лада посмотрела на Сольвей. Потом на тёмный кусок ткани. Потом на дверь, за которой стоял дом, где слишком долго всё происходило тихо. — Я думаю, — сказала она, — что ваша тётя сейчас впервые за много лет совершила ошибку. И в этот момент где-то внизу, в главном зале, громко закричала женщина. Не от страха. От ярости. Голос Эйворы. Кайран резко повернулся к двери. Сольвей вздрогнула. Лада медленно поднялась. — Вот теперь, милорд, — сказала она, — чай закончился. Начинается настоящая семейная беседа.

Глава 8

Из комнаты Рианны они вышли уже затемно. За окнами бушевал ветер. Настоящий. Северный. Такой, от которого дрожали стёкла и старые балки отзывались тихим глухим стоном. Казалось, весь Ардейн чувствовал приближение чего-то большого. Не шторма. Не снегопада. Чего-то человеческого. Гораздо опаснее. Лада шла рядом с Кайраном по длинной галерее. Внизу, далеко под ними, шумело море. Вверху сквозь витражи пробивался зелёный свет северного сияния. Небо снова горело. Лель уже поднялась над горизонтом. Вторая луна пока пряталась за облаками. — Ты думаешь, это Эйвора? — спросил Кайран. Лада посмотрела вперёд. Не на него. На тёмные окна. — Я думаю, что всё слишком удобно. — Объясни. — Смотри. Она начала загибать пальцы. — Горничная Сольвей получает жир. — Да.— Горничная Сольвей исчезает. — Да.— Горничная Сольвей оказывается связана с женщиной возле ложного огня. — Возможно. — И всё это приводит нас к Сольвей. Кайран помрачнел. — Верно. — Слишком красиво. — Ты считаешь, её подставили? — Я считаю, что кто-то очень хотел, чтобы мы начали именно с неё. Они остановились возле высокого окна. Море внизу казалось чёрным. Только белые гребни волн вспыхивали в темноте. — А если это действительно Рианна? — Тогда кто-то использовал Рианну. — Почему? — Потому что умные люди редко сами бегают с факелами по скалам. Кайран усмехнулся. — Ты говоришь как человек с опытом. — Я работала с людьми. — Это хуже? — Намного. Он тихо рассмеялся. И снова замолчал. Но теперь молчание было другим. Тёплым. Привычным. Лада вдруг поймала себя на мысли, что ей нравится идти рядом с ним. Вот так. Без разговоров. Без необходимости что-то доказывать. Без масок. Странное чувство. Очень опасное чувство. Потому что именно так люди привязываются. Незаметно. Постепенно. Сначала привыкают к голосу. Потом к присутствию. Потом к тому, что рядом есть кто-то, на кого можно опереться. А потом становится поздно. — О чём задумалась? Она вздохнула. — О том, что ты мне не нравишься. — Ложь. — Да.— Хорошо. — Тебя не смущает признание? — Нет. — Самоуверенный северянин. — Влюблённый северянин. Лада едва не споткнулась. Кайран даже не моргнул. Сказал и пошёл дальше. Как будто сообщил прогноз погоды. Как будто это самая обычная вещь в мире. Она смотрела ему вслед несколько секунд. Потом догнала. — Ты сейчас серьёзно? — Да. — Вот так просто? — А зачем сложно? — Люди обычно мучаются. — Это неэффективно. — Кайран. — Что? — Иногда мне кажется, что романтика умерла от встречи с тобой. Он посмотрел на неё. Медленно. Сверху вниз. — Нет. — Нет? — Просто я уже взрослый мужчина. У Лады неожиданно пересохло во рту. Очень. Потому что сказал он это таким голосом, что все дальнейшие мысли немедленно стали неприличными. К счастью, именно в этот момент в конце галереи появился Хрод. Мрачный. Встревоженный. И явно ищущий хозяина. Лада мысленно поблагодарила судьбу. И одновременно прокляла её. Потому что ещё пару секунд назад совсем не хотела, чтобы их прерывали. Очень нехороший симптом. — Милорд. — Что случилось? Хрод подошёл ближе. — Нашли одного из матросов. — Какого? — С «Морской девы». Кайран резко посерьёзнел. Это был корабль, который ушёл с острова три дня назад. Тот самый. На котором, по словам портовых людей, могла покинуть Ардейн Рианна. — Где? — В старой рыбацкой хижине. — Жив? — Пока да. Повисла пауза. — Пока? — Его избили. Лада почувствовала, как внутри всё похолодело. Опять. Кто-то снова начал заметать следы. Слишком быстро. — Он говорит? — Иногда. — Кто его нашёл? — Рыбаки. Кайран уже разворачивался. — Едем. — Сейчас? — Сейчас. — Ночь. — Именно. Хрод кивнул. Лада уже знала этот взгляд. Тот самый. Морской. Военный. Когда Кайран переставал быть просто хозяином дома. И становился человеком, который привык действовать. Быстро. Жёстко. Без колебаний. — Я еду с вами. — Нет. — Да. Хрод закатил глаза. Совершенно искренне. — Опять. — Не вмешивайся, — одновременно ответили Лада и Кайран. Хрод вздохнул. — Иногда мне кажется, что вас поженили в наказание острову. Через полчаса они уже спускались к северной бухте. Ночь окончательно вступила в свои права. Ветер швырял снег в лицо. Лошади нервничали. Фонари качались. А над всем этим полыхало северное сияние. Огромное. Живое. Зелёно-золотое. Оно растекалось по небу между двумя лунами. Лель сияла ярко. А рядом впервые за долгое время показалась вторая. Мора. Меньше. Чуть темнее. С серебристым оттенком. Лада подняла голову. И всё равно каждый раз замирала. До сих пор. До сих пор не могла привыкнуть. Две луны. Две. Она действительно умерла. И действительно получила вторую жизнь. От этой мысли почему-то стало не страшно. А спокойно. Очень спокойно. Словно мир наконец занял своё место. — Лада. Она повернулась. Кайран смотрел не на небо. На неё. — Что? — Вернись. — Я здесь. — Нет. Он коснулся её щеки. Ладонь была тёплой даже на морозе. — Иногда ты смотришь так, будто уходишь очень далеко. Сердце предательски дрогнуло. Опять. Проклятый мужчина. Слишком внимательный. — Просто любуюсь. — Чем? — Моими двумя лунами. Он усмехнулся. — Уже твоими? — Конечно. — Самоуверенная женщина. — Учусь у лучших. Несколько секунд они смотрели друг на друга. Потом Хрод громко кашлянул. Очень выразительно. Лада повернулась. — Что? — Ничего. — Тогда перестань выглядеть как вдовец на свадьбе. — Я просто напоминаю, что мы едем к избитому человеку. — Вот и напоминай молча. — Так неинтересно. Даже Кайран рассмеялся. Хижина стояла почти у самой воды. Старая. Покосившаяся. С одной горящей лампой внутри. Когда они вошли, запах крови почувствовался сразу. Лада знала этот запах. Не любила. Но знала. На узкой кровати лежал молодой мужчина. Лет двадцати пяти. Лицо разбито. Губа рассечена. Один глаз заплыл. Рядом сидел старый рыбак. — Милорд. — Что сказал? — Немного. Кайран подошёл ближе. — Как зовут? — Йорен. Парень с трудом открыл глаз. — Милорд... — Кто тебя избил? Молчание. Потом — Не видел. — Врёшь. — Да. Лада уважительно посмотрела на него. Честный парень. Кайран тоже заметил. — Почему врёшь? Йорен закрыл глаза. — Потому что боюсь. Тишина. Никто не стал смеяться. Наоборот. Стало ещё серьёзнее. Потому что человек, который признаётся в страхе, обычно говорит правду. — Кого? — Не знаю. — Тогда чего? Парень сглотнул. Потом прошептал — Они сказали, что море большое. Лада почувствовала неприятный холодок. — Кто они? — Не знаю. — Что ещё? Йорен медленно поднял взгляд. И посмотрел прямо на Кайрана. — Девушка не уехала. Все замерли. — Что? — Девушка не уехала на материк. — Рианна? — Да. — Тогда где она? Парень зажмурился. — На острове. Тишина ударила сильнее ветра за стенами. Кайран наклонился вперёд. — Где? Йорен открыл рот. Собираясь ответить. И в этот момент за окном что-то грохнуло. Так сильно, что задрожали стены. Хрод мгновенно выхватил нож. Стражники рванули к двери. Лада резко обернулась. А через секунду окно разлетелось внутрь. С оглушительным звоном. И вместе с ледяным ветром в хижину влетел арбалетный болт.
Треск прокатился по тоннелю, словно сама скала решила проснуться после долгого сна. Потом что-то глухо ухнуло. Сверху посыпалась соль. Мелкая каменная крошка ударила Ладу по плечам. Кто-то из стражников выругался. Хрод рявкнул — Назад! Поздно. Первая подпорка сломалась. Сухо. Громко. С мерзким звуком старого дерева, которое слишком долго держало чужой вес. И сразу за ней рухнула часть потолка. Кайран обернулся мгновенно. — Лада! Она уже пригнулась. Камень размером с бочонок ударил в пол в шаге от неё. Соль взметнулась облаком. Лампа вылетела из рук одного из людей. Тоннель погрузился в хаос. Крики. Пыль. Шаги. Треск дерева. И где-то впереди — смех. Тихий. Хриплый. Тот самый. Лада услышала его даже сквозь грохот. И от этого внутри вспыхнула такая злость, что страх просто не успел появиться. — Ублюдок. — Позже! — рявкнул Кайран. Чья-то рука схватила её за локоть. Его рука. Крепко. Без церемоний. Он буквально потащил её через осыпающуюся галерею. Сзади снова грохнуло. Один из стражников едва успел выскочить из-под падающей балки. Хрод толкнул его вперёд. — Бегом! — Ингар! — К чёрту Ингара! — Нет! Но Ингар уже исчез. Вместе с хриплым голосом. Вместе с людьми за поворотом. Они не собирались драться. Они заранее подготовили ловушку. И сейчас выигрывали время. Кайран понял это первым. — Они уходят. — Знаю. — И хотят завалить проход. — Уже заметила! Тоннель снова содрогнулся. Где-то позади обрушился целый участок свода. Воздух стал густым от пыли. Дышать становилось тяжело. Они выскочили в широкий зал старых соляных хранилищ как раз в тот момент, когда позади окончательно рухнула галерея. Грохот был такой силы, что Лада почувствовала вибрацию даже в зубах. Потом наступила тишина. Тяжёлая. Глухая. Живая. Несколько секунд никто не двигался. Все просто дышали. Проверяли себя. Проверяли соседей. Хрод первым поднял лампу. — Все целы? Стражники отозвались по очереди. Кайран молчал. Потому что смотрел на Ладу. Очень внимательно. Слишком внимательно. — Что? — Покажи руку. — Какую? — Лада. Она посмотрела вниз. Только сейчас заметила кровь. Небольшую. Камень содрал кожу на предплечье. Ерунда. Но Кайран выглядел так, будто ей только что отрубили половину острова. — Это царапина. — Покажи. — Милорд. — Лада. — Ты начинаешь повторяться. — Потому что ты начинаешь раздражать. — Какая трагедия. Но руку всё-таки протянула. Он осмотрел рану. Потом коротко выдохнул. — Жива. — Разочарован? Хрод громко кашлянул. Один из стражников неожиданно хрюкнул. Кайран медленно повернул голову. Стражник тут же сделал лицо человека, который никогда в жизни не смеялся. Лада почти пожалела беднягу. Почти. — Где мы? — спросила она. Хрод поднял лампу выше. Свет скользнул по огромному подземному помещению. И Лада замерла. Потому что это был не просто тоннель. Это был склад. Старый. Очень старый. Огромный. Вдоль стен стояли десятки ящиков. Бочки. Контейнеры. Какие-то деревянные клетки. Часть была сломана. Часть — нет. Но главное...На многих сохранились клейма. Корабельные. Торговые. Некоторые совсем свежие. Кайран тоже увидел. Лицо стало каменным. — Свет. Хрод прошёл дальше. Открыл ближайший ящик. Повисла тишина. Потом он тихо выругался. Очень грязно. Очень искренне. — Что там? Хрод повернулся. — Милорд... — Говори. — Это груз с «Хальдора». Лада подошла ближе. Внутри лежали рулоны дорогой ткани. Совершенно сухие. Совершенно целые. Совершенно не похожие на имущество погибшего корабля. Она медленно выдохнула. — Ох...— Что? — Мне это не нравится. — Почему? — Потому что корабль не ограбили после крушения. Кайран понял сразу. Лицо стало ещё темнее. — Он вообще не разбивался. Хрод посмотрел на него. Потом на ящики. Потом снова на него. И тоже понял. — Ложный огонь... — Да.— Корабль направили на скалы. — Да.— Но груз заранее сняли. — Да. Лада медленно провела рукой по крышке ящика. Теперь всё складывалось. Слишком хорошо. Слишком логично. И именно поэтому становилось страшно. Потому что это уже не семейные интриги. Не месть. Не борьба за влияние. Это деньги. Большие деньги. Очень большие. — Сколько стоит такой груз? Хрод присвистнул. — Половина деревни. — Каждая бочка? — Нет. Каждый ряд. Лада посмотрела дальше. На склад. На десятки ящиков. На горы товара. И почувствовала, как внутри что-то неприятно сжалось. Кто-то зарабатывал состояние. Годами. Под носом у всего острова. Под носом у Кайрана. Под носом у людей, которые хоронили погибших моряков. — Ублюдки. — Согласен. Она посмотрела на мужа. Редко. Очень редко. Но сейчас они подумали одинаково. Абсолютно одинаково. Они обследовали склад почти час. И чем дальше шли, тем хуже становилось. Здесь были товары с разных кораблей. Разных лет. Разных маршрутов. Часть клейм Лада уже видела в книгах Торвальда. Часть — нет. Но даже без бухгалтерии всё выглядело отвратительно. Это была система. Старая. Отлаженная. Приносящая огромные деньги. Кайран молчал всё больше. А это было плохим признаком. Очень плохим. Потому что когда он шутил, спорил или рычал, его ещё можно было понять. Когда он замолкал — начинались проблемы. Большие. Хрод это тоже знал. Поэтому старательно держался подальше. Умный человек. — Милорд. — Что? — Вот это нужно увидеть. Кайран подошёл. Лада тоже. В дальнем углу стоял большой стол. Старый. Грубый. А на нём лежали книги. Учётные. Много. Очень много. Хрод открыл первую. Полистал. И замер. — Ну? — Здесь всё. — Что именно? — Всё. Лада взяла книгу. Посмотрела. Столбцы. Даты. Суммы. Корабли. Порты. Имена. Её взгляд скользнул по строчкам. Потом остановился. Потом вернулся назад. Снова. Медленно. Очень медленно. — Кайран. — Что? Она повернула книгу. Показала запись. Он прочитал. Замер. Хрод заглянул через плечо. И тоже выругался. Потому что среди множества фамилий там стояла одна. Та самая. Вельмар. И не один раз. Десятки раз. Слишком много раз для случайности. Слишком много раз для ошибки. Управляющий Ардейна был связан с этим складом. Напрямую. Но ещё кое-что привлекло внимание Лады. Имя стояло не первым. Не главным. Не хозяином схемы. Кто-то был выше. Кто-то отдавал распоряжения. Кто-то получал большую часть денег. Она быстро перелистнула страницы. Одну. Вторую. Третью. И наконец нашла. Имя повторялось чаще остальных. Гораздо чаще. Повисла тишина. Потом Кайран тихо сказал — Нет. Лада подняла глаза. Он смотрел на страницу так, будто хотел прожечь её взглядом. — Что? — Не может быть. Но могло. Потому что имя никуда не исчезало. Оно было здесь. Снова. И снова. И снова. Ингар. Староста нижней деревни. Человек, который первым встречал семьи погибших моряков. Человек, который утешал вдов. Человек, который собирал пожертвования. Человек, которому доверяли. Хрод медленно сел на ближайший ящик. — Вот же тварь. Лада ничего не сказала. Потому что думала о другом. О хриплом голосе. Он не принадлежал Ингару. Она была уверена. Значит...Есть ещё кто-то. И этот кто-то всё ещё на свободе. А самое неприятное заключалось в том, что именно этот человек сейчас представлял настоящую опасность. Потому что Ингар был исполнителем. Вельмар — организатором. А вот хриплый голос...Хриплый голос пока оставался хозяином всей партии. И Лада очень сильно подозревала, что следующий удар будет нанесён раньше, чем они успеют вернуться в замок.
Возвращались они уже под самое утро. Небо над Ардейном начало светлеть. Не по-настоящему. Только тонкой серой полосой над морем. Так бывает на севере зимой: ночь ещё держится за скалы, а рассвет уже осторожно заглядывает через плечо. Лада сидела в седле молча. Не потому что устала. Хотя устала. Очень. Просто мысли наконец начали складываться в одну неприятную картину. Слишком неприятную. Слишком большую. Раньше всё выглядело как несколько отдельных бед. Крушение. Ложный огонь. Смерть Эрика. Исчезновение Рианны. Странности Вельмара. Манипуляции Эйворы. Теперь всё соединялось. Словно кто-то долго ткал сеть. Годами. И никто её не замечал. Потому что каждый видел только свой угол. — О чём думаешь? Кайран ехал рядом. Он тоже выглядел уставшим. Но это была хорошая усталость. Усталость человека, который наконец увидел врага. — О том, что мы опоздали. Он посмотрел на неё. — Объясни. — Если склад существует давно, значит схема работает не первый год. — Да.— Если схема работает не первый год, значит в ней участвовали десятки людей. — Да.— Если участвовали десятки людей, значит кто-то обязательно начал говорить. — Возможно. — Нет. Обязательно. Кайран нахмурился. Лада продолжила — Люди жадные. Люди обиженные. Люди пьяные. Люди любят хвастаться. Тайна, которую знают десять человек, уже не тайна. — Тогда почему никто не пришёл ко мне? Вот теперь был правильный вопрос. Очень правильный. Лада вздохнула. — Потому что те, кто приходил, переставали приходить. Кайран ничего не сказал. Но она увидела. Понял. И мысль ему не понравилась. Совсем. — Эрик. — Да.— Другие? — Думаю, да. Хрод, ехавший впереди, резко обернулся. — Ты считаешь, были ещё смерти? — Я считаю, что надо поднять старые записи. — Какие? — Несчастные случаи. — За сколько лет? — За все. Повисла тишина. Хрод присвистнул. — Работы будет много. — Зато интересно. — Ты ненормальная женщина. — Мне это сегодня уже говорили. Кайран даже не попытался скрыть усмешку. Когда показались стены замка, Лада сразу поняла: что-то случилось. Не потому что увидела дым. Не потому что услышала крики. Наоборот. Слишком тихо. Во дворе стояли люди. Много людей. Слуги. Стража. Работники. Но никто не разговаривал. Даже лошади нервничали. Кайран заметил одновременно с ней. Лицо мгновенно изменилось. Стало жёстким. Опасным. Они ещё не успели спешиться, когда навстречу выбежала Бригта. Бледная. Заплаканная. — Миледи! Лада уже слезала с лошади. — Что произошло? — Леди Сольвей...Сердце неприятно ухнуло вниз. Кайран шагнул вперёд. — Что с ней? — Она пропала. Тишина ударила сильнее любого крика. Лада почувствовала, как рядом застыл Кайран. Совершенно. Будто превратился в камень. — Повтори. Голос был очень спокойным. Слишком спокойным. Бригта расплакалась. — Она была у себя. Потом пошла в часовню. Потом... — Потом? — Потом её никто не видел. Кайран побледнел. Впервые. За всё время. По-настоящему. Лада почувствовала ледяной укол под рёбрами. Проклятье. Проклятье. Проклятье. Они ушли из замка. Оставили Сольвей. И враг ударил именно туда. — Когда? — Около часа назад. Хрод выругался. Очень длинно. Очень образно. Никто даже не подумал его остановить. Потому что все были согласны. Кайран уже шёл к замку. Быстро. Почти бегом. Лада догнала его на лестнице. — Стой. — Нет. — Кайран. Он резко остановился. Повернулся. Глаза были страшными. Не злыми. Страшными. — Они забрали мою сестру. — Возможно. — Возможно?! — Да. — Лада... — А возможно, она ушла сама. Он замер. Хрод тоже. Бригта перестала плакать. — Зачем? — Не знаю. — Сейчас не время для загадок. — Нет. Сейчас самое время. Лада посмотрела на всех по очереди. — Сольвей изменилась. — Да.— Она перестала слушаться Эйвору. — Да.— Она начала думать. — Да.— Она начала задавать вопросы. Кайран молчал. Но уже слушал. Очень внимательно. — А теперь вспомни её лицо вчера. Он нахмурился. — Когда? — После списка с жиром.—...— После разговора о Рианне.—...— После того как она узнала про письмо. И тут он понял. Лада увидела это мгновенно. — Она что-то вспомнила. Кайран медленно выдохнул. — Да.— И никому не сказала. — Да.— Потому что хотела проверить сама. — Проклятье. Вот теперь он понял окончательно. И именно поэтому выругался. Сольвей выросла. Буквально за несколько дней. И сделала то, что делают все молодые люди, которые впервые считают себя взрослыми. Решила справиться самостоятельно. — Её комнату. — Сейчас. — Часовню. — Да.— И найти Эйвору. При последнем имени Лада специально посмотрела на Кайрана. Очень внимательно. Он выдержал взгляд. Не отвёл. Хорошо. Очень хорошо. Потому что сейчас нельзя было снова сделать Эйвору главным подозреваемым просто потому, что это удобно. Слишком многое уже указывало на другую игру. Комната Сольвей выглядела так, будто хозяйка собиралась вернуться. Платье на ширме. Открытая книга. Недопитый чай. Шаль на кресле. Лада медленно обошла комнату. Не спеша. Не говоря ни слова. Кайран стоял у окна. Как натянутая тетива. Хрод держался у двери. Именно поэтому заметила она. Маленькую деталь. Очень маленькую. На письменном столе. Под прессом для бумаг. Листок. Сложенный вчетверо. — Кайран. Он подошёл сразу. Лада развернула бумагу. Почерк был знаком. Сольвей. Неровный. Торопливый. «Если я права, то всё началось гораздо раньше. Не сердись. Я просто хочу узнать правду. С.»Повисла тишина. Потом Хрод тихо сказал — О нет. Кайран закрыл глаза. На секунду. Только на секунду. Но Лада увидела, насколько ему больно. Не как лорду. Как брату. — Упрямая идиотка. — Да.— Такая же, как ты. Лада возмутилась — Прошу прощения. — Нет. — Я старше. — Именно. — Это другое. — Не помогает. Она хотела ответить. Но в этот момент заметила ещё кое-что. На обратной стороне листа. След. Слабый. Едва заметный. Как будто бумага лежала поверх другой записи. Лада поднесла лист ближе к окну. Свет упал под углом. И проявились вдавленные линии. Несколько слов. Не полностью. Только часть."...старая башня...""...до рассвета...""...не говори брату..." — Нашёл, — прошептала Лада. Кайран мгновенно оказался рядом. Прочитал. Лицо стало каменным. — Старая башня. Хрод резко выругался. — Южная? — Да. — Она заброшена. — Именно поэтому. Кайран уже разворачивался к двери. Но Лада поймала его за руку. — Подожди. — Нет. — Подожди. Он остановился. Только потому что это была она. И они оба это знали. — Что? — Если Сольвей пошла туда сама, мы ещё успеваем. — А если её увели? — Тогда нас там ждут. Тишина. Хрод посмотрел сначала на одного, потом на другую. И очень разумно промолчал. Потому что оба были правы. А это всегда самая неприятная ситуация. — Собирай людей, — сказала Лада. — Уже. — Не весь гарнизон. — Почему? — Потому что если это ловушка, кто-то хочет выманить тебя из замка. Кайран замер. Вот теперь попала. Точно. Потому что они нашли склад. Потому что нашли книги. Потому что нашли след. И потому что настоящий противник наверняка уже понял: игра заканчивается. А значит сейчас начнутся самые опасные ходы. — Проклятье. — Именно. — Тогда разделимся. — Нет. Он посмотрел на неё. — Что нет? — Мы больше не разделяемся. Повисла пауза. Очень короткая. Но важная. Кайран смотрел ей в глаза. Потом медленно кивнул. — Хорошо. И вот это было важнее любого признания. Потому что ещё неделю назад он бы просто приказал. А сейчас согласился. Пусть и через силу. Лада почувствовала, как внутри становится неожиданно тепло. Даже посреди всего этого безумия. Потому что доверие иногда стоит дороже любви. Особенно в доме, где слишком долго жили ложь и манипуляции. А далеко за стенами замка старая башня уже поднималась над скалами в предрассветной мгле. И никто из них ещё не знал, что именно там их ждёт не только Сольвей. Но и человек с хриплым голосом.

Глава 9

Старая башня стояла на южном мысу, где Ардейн заканчивался острым каменным пальцем, вонзённым в море. Когда-то там держали сигнальный огонь. Потом построили новый маяк, дороги изменились, корабли стали заходить с другой стороны острова, и башню бросили. Север не любит пустых мест, но умеет делать их страшными: ветер выел раствор между камнями, снег забил бойницы, деревянные перекрытия потемнели от сырости, а у подножия скалы волны били так, будто пытались добраться до старых стен и забрать их себе. Лада видела башню ещё издалека. Тёмную. Кривую. Неприятно живую в предрассветной мгле. Солнце ещё не поднялось. На востоке только светлела тонкая холодная полоса, а над морем висели две луны: Лель — бледная, почти прозрачная, и Мора — большая, тяжёлая, серебристая, как глаз древнего зверя. Северное сияние уже уходило, но в небе оставались зелёные рваные ленты, похожие на следы от когтей. Кайран ехал молча. И от этого становилось хуже. Когда он шутил, спорил, рычал, приказывал — рядом с ним ещё можно было дышать. Сейчас он был слишком тихим. Не спокойным. Именно тихим. Так молчит человек, который боится не смерти. А того, что может не успеть. Лада держалась рядом. Не впереди, не сзади. Рядом. Это тоже было решением. После соляных тоннелей, после склада с ворованным грузом, после исчезновения Сольвей, после найденной записки они оба уже поняли: каждый шаг отдельно делает их слабее. Хрод ехал чуть впереди, с четырьмя стражниками. Ещё троих оставили перекрывать нижнюю дорогу. Двое должны были обойти башню со стороны старого обрыва, если там вообще сохранилась тропа. Ветер бил в лицо. На губах чувствовалась соль. Лада запахнула плащ плотнее и посмотрела на Кайрана. — Она жива. Он не повернул головы. — Знаю. — Нет, не знаешь. Ты надеешься. — Лада. — Я сказала: жива. Потому что если бы её хотели просто убить, не тащили бы к башне. Её используют. Он всё-таки посмотрел на неё. Глаза тёмные. Слишком тёмные. — Для чего? — Для тебя. Слова упали между ними тяжело, но честно. Кайран ничего не ответил. Только сильнее сжал поводья. Лада продолжила тише — Тебя хотят вытащить туда, где ты будешь думать не как лорд, а как брат. Значит, Сольвей нужна живой. Пока. — Пока, — повторил он. — Да.— Умеешь ты утешить. — Зато полезно. Хрод обернулся. — Милорд. Он указал на снег у дороги. Следы. Много. Свежие. Лада почти не удивилась. Башня не была пустой. Кайран спешился первым. Помог Ладе слезть, хотя она уже начала делать это сама. Рука у него была горячей даже через перчатку. На мгновение пальцы задержались на её талии. Коротко. Незаметно для остальных. Но она почувствовала. И поняла: он держится. Он сейчас держится за всё, что можно удержать. За Сольвей. За остров. За неё. За собственную ярость. — Дальше пешком, — сказал Хрод. — Лошади шумят. Кайран кивнул. — Двое к задней стене. Хрод — со мной. Лада... — Даже не начинай. Он повернулся. — Я хотел сказать: рядом. Она моргнула. Потом тихо сказала — О. — Что? — Ничего. Просто редкий случай эволюции северного мужчины. Хрод хмыкнул, но тут же сделал вид, что кашляет. Кайран наклонился ближе — Не радуйся. Я всё ещё могу тебя унести. — Попробуй после башни. Сейчас у нас график. Он усмехнулся. И это было хорошо. Плохо было бы, если бы совсем перестал. Они пошли к башне низко, почти пригибаясь. Камни под ногами были скользкими, снег забивался в щели, старый вереск цеплялся за подол. Башня становилась всё выше и мрачнее. У входа когда-то были ворота, теперь осталась только арка с перекошенной деревянной створкой. Внутри горел слабый свет. Не маячный. Не большой. Лампа. Кайран поднял руку, останавливая всех. Изнутри донёсся голос. Женский. Сольвей. — Нет! Я не буду! Лада почувствовала, как Кайран рядом вздрогнул всем телом. Жива. Сольвей была жива. И, судя по голосу, уже не просто плакала. Спорила. — Тихо, — прошептала Лада. Кайран бросил на неё взгляд, в котором на секунду мелькнуло что-то дикое. Она сжала его руку. Не ласково. Жёстко. — Думай. Он вдохнул. Раз. Другой. Потом кивнул. Изнутри послышался второй голос. Хриплый. — Маленькая леди наконец нашла голос. Трогательно. Сольвей ответила — Вы лжёте. — Все лгут. Вопрос только в цене. Лада замерла. Голос. Тот самый. Но теперь он звучал ближе. Не старик. Не юноша. Мужчина средних лет. Привыкший командовать. Привыкший, что его слушают. Кайран шагнул к арке. Лада успела схватить его за рукав. — Нет. Он посмотрел на неё. — Если войдёшь сейчас, они готовы. — Там моя сестра. — Именно поэтому они ждут тебя у входа. Хрод уже скользнул к боковой трещине в стене. Вернулся через несколько секунд. — Внутри трое у нижнего зала. Один у лестницы. Ещё кто-то сверху. Девушку не вижу. Кайран кивнул. — Слева есть проход? — Заваленный. — Насколько? — Для меня — плохо. Для миледи — возможно. Лада подняла бровь. — Впервые мой рост признали стратегическим преимуществом. Кайран мгновенно сказал — Нет. — Кайран. — Нет. — Я пролезу. — Нет. — Там Сольвей. Он замолчал. Лада видела, как это слово ударило. И ненавидела себя за то, что использует его так. Но времени не было. — Если я зайду боком, отвлеку. Или хотя бы увижу, где она. Ты пойдёшь через главный вход, когда они повернутся. — Это безумие. — Да. Но у нас нет двадцати вариантов и горячего чая для обсуждения. Хрод тихо сказал — Боковой лаз выходит за старой лестницей. Если миледи пройдёт, её не сразу увидят. Кайран посмотрел на него так, будто собирался убить. Хрод вздохнул. — Милорд, я тоже не рад. Но она права. — Это становится дурной привычкой, — сказала Лада. Кайран схватил её за плечи. — Если почувствуешь опасность — назад. — Да.— Не спорить. — Да.— Не геройствовать. — Да.— Ты слишком быстро соглашаешься. — У нас график, помнишь? Он резко притянул её к себе и поцеловал. Не долго. Но так, что у неё на секунду исчез холод, башня, страх, солёный ветер и даже собственная злость. — Вернёшься, — сказал он. Не просьба. Не приказ. Клятва. Лада посмотрела ему в глаза. — Вернусь. Боковой лаз оказался проклятием, а не проходом. Узкая щель между старой стеной и каменным завалом, забитая снегом, пылью, высохшими ветками и кусками старого дерева. Лада сняла верхний меховой плащ, оставшись в более тонкой накидке, и почти сразу пожалела обо всём. Камень царапал плечи. Платье цеплялось. Пыль лезла в нос. Где-то сверху сыпалась крошка. — Если я застряну, — прошептала она себе под нос, — скажите всем, что умерла героически, а не как пробка в бутылке. Снаружи тихо фыркнул Хрод. — Я слышу. — Вот и молчи. Она протиснулась дальше. Ещё немного. Ещё. И наконец вывалилась внутрь башни за обломком стены, едва не приложившись лбом о камень. Внутри пахло сыростью, плесенью, старым пеплом и человеческим страхом. Лада замерла, прислушиваясь. Голоса шли из центрального зала. — Ты думаешь, брат придёт и всех спасёт? — хриплый голос звучал почти ласково. — Он всегда опаздывал, девочка. На похороны матери. К болезни отца. К твоему взрослению. Сейчас тоже опоздает. — Нет, — сказала Сольвей. Голос дрожал. Но держался. — Он придёт. — Конечно придёт. Такие мужчины всегда приходят туда, куда их зовут болью. Лада осторожно выглянула. Сольвей стояла у каменной колонны в центре зала. Руки связаны впереди. Волосы распущены, лицо бледное, на щеке ссадина. Но стояла. Не сидела на полу. Не рыдала. Стояла. Перед ней был мужчина. Спиной к Ладе. Высокий, широкоплечий, в тёмном плаще с меховым воротником. Волосы тёмные с проседью. В правой руке — трость с металлическим наконечником. Трость. Хриплый голос. Лада прищурилась. Не Вельмар. Не Ингар. Кто? Мужчина повернулся чуть боком. И она увидела профиль. Жёсткий нос. Глубокая складка у рта. Шрам по нижней челюсти. Лада его не знала. Но лицо было слишком уверенным для простого разбойника. За ним стояли двое мужчин с ножами. Ещё один у лестницы. Четвёртого не видно. — Кто вы? — спросила Сольвей. Мужчина улыбнулся. — Вот это самое смешное. В этом доме все так любят кровь, род, имя, долг... но никто не помнит тех, кого выбросили за дверь. Сольвей побледнела. — Вы из семьи? — Почти. Лада почувствовала, как холод пробежал по спине. Почти. Вот оно. Не просто контрабанда. Не просто деньги. Старая обида. Семейная. Мужчина поднял руку. На пальце блеснуло кольцо. Чёрный камень. Но теперь Лада увидела: кольцо не то. Похоже. Очень похоже. Но не родовое кольцо Эйворы. Копия. Или старое кольцо другой ветви. — В доме Вельд всегда умели не замечать лишних детей, — сказал он. — Особенно если их матери были недостаточно благородны. Сольвей прошептала — Нет... — Да. Он наклонился ближе. — Твой дед был не таким святошей, как рисуют в семейной галерее. Моя мать умерла в рыбацкой хижине, пока твои предки пили вино под сиянием. А потом, когда я вырос и пришёл за тем, что принадлежало мне, мне предложили место в конюшне. Лада медленно выдохнула. Побочная ветвь. Незаконный потомок Вельдов. Вот почему он знал старые ходы. Вот почему имел людей в деревне. Вот почему мог носить кольцо, похожее на родовое. Вот почему хотел ударить не только по деньгам, но по самому дому. Сольвей дрожала. Но спросила — И поэтому вы убивали моряков? Мужчина резко ударил её по лицу. Не сильно. Но достаточно, чтобы она пошатнулась. Лада вцепилась пальцами в камень. Кровь бросилась в голову. Не выходить. Рано. Не сейчас. — Я забирал то, что дом Вельд должен был мне, — сказал он. Сольвей медленно подняла лицо. На губе появилась кровь. И вдруг она сказала — Нет. Он замер. — Что? — Вы воровали у рыбаков. У вдов. У детей. Не у дома Вельд. Мужчина смотрел на неё. И в этот момент Лада поняла: Сольвей выросла окончательно. Не потом. Не к финалу. Сейчас. В этой башне. С разбитой губой и связанными руками. — Ты такая же, как твой брат, — процедил мужчина. — Поздно начала понимать. Лада подняла с пола маленький камень. Не для боя. Для шума. И бросила в сторону лестницы. Камень ударился о стену. Один из мужчин резко обернулся. — Что там? Хриплый голос поднял руку. — Проверь. Человек у лестницы пошёл в сторону звука. Лада отступила в тень. Раз. Два. Он подошёл ближе. Ещё ближе. Когда он почти миновал её укрытие, она выставила ногу. Мужчина споткнулся, ударился коленом о камень и открыл рот, чтобы крикнуть. Не успел. Снаружи раздался грохот. Кайран вошёл в башню не как человек, который пробирается. А как буря. Дверь треснула от удара. Хрод и двое стражников ворвались следом. В зале всё взорвалось движением. Крик. Сталь. Лампа упала, но не погасла. Свет метнулся по стенам. Мужчина с хриплым голосом резко схватил Сольвей и приставил нож к её горлу. — Ещё шаг, Вельд! Кайран остановился. Мгновенно. Лицо стало белым от ярости. — Отпусти её, Арвик. Арвик. Имя легло на камень тяжело. Значит, он знал. Или вспомнил. Арвик усмехнулся. — Всё-таки помнишь. — Я помню всех крыс, которых отец однажды пожалел. — Пожалел? — Арвик рассмеялся. — Он бросил меня подачкой в порт и велел благодарить. — Он не велел тебе убивать людей. — Люди умирают каждый день. — Не от моей руки. — Зато от твоего имени. Сольвей стояла очень прямо. Нож у горла. Кровь на губе. Глаза широко открыты. Но она не плакала. Лада, всё ещё в тени, медленно подняла упавший нож того мужчины, которого сбила. Руки не дрожали. Интересно. В прошлой жизни она боялась крови. А теперь стояла в чужой башне, держала нож и думала, как лучше отвлечь преступника, который держит девочку у горла. Жизнь, конечно, умеет расширять профессиональные навыки. Кайран сделал микроскопический шаг. Арвик прижал лезвие сильнее. — Нет. — Ты не выйдешь отсюда. — Уже вышел бы, если бы твоя жена не совала нос туда, где ей не место. Лада почти обиделась. Почти. Но Кайран ответил раньше — У неё редкий талант портить жизнь мерзавцам. — Вижу. Арвик повернул голову. Не полностью. Но достаточно. И Лада поняла: он знает, что она внутри. Видел. Или догадался. — Выходи, леди Северного Сияния. В зале стало тихо. Кайран не повернул головы. Но всё его тело напряглось. Лада могла остаться в тени. Могла подождать. Могла довериться мужчинам с оружием. Но Арвик держал Сольвей слишком близко. И видел слишком много. Она вышла. Медленно. С ножом в руке. — Леди Северного Сияния, — повторила она. — Как быстро титулы разносят даже по преступным подвалам. Арвик улыбнулся. — О тебе говорят. — Надеюсь, плохо. Хорошие отзывы от таких людей меня бы расстроили. Кайран медленно повернул голову. В его глазах было обещание. Серьёзное. Страшное. Позже. Очень позже. Если выживут. Арвик рассмеялся. — Вот почему он так быстро потерял голову. — Уверяю, голова у него на месте. Я проверяла. — Ты думаешь, смешная? — Нет. Я думаю, ты разговорчивый. А разговорчивые люди часто боятся тишины. Улыбка Арвика стала тоньше. — Смелая. — Нет. Злая. — На что? Лада посмотрела на Сольвей. — На то, что взрослые мужчины снова прикрывают свою жадность детскими обидами. Лицо Арвика изменилось. Попала. — Ты ничего не знаешь. — Знаю достаточно. Тебя обидели. Возможно, сильно. Возможно, несправедливо. А потом ты решил, что это даёт тебе право топить корабли, воровать зерно и оставлять детей без отцов. — Дом Вельд должен был заплатить. — Дом? — Лада шагнула чуть ближе. — Или Эрик Сальм? Или его жена Руна? Или Астрид, которой три года и которая теперь спрашивает, почему мама плачет? Арвик дёрнул щекой. Сольвей смотрела на Ладу. Очень внимательно. Кайран тоже. — Ты хочешь вывести меня из себя, — сказал Арвик. — Конечно. — Зачем? — Чтобы ты ошибся. На секунду в его глазах мелькнула настоящая ярость. И этого хватило. Сольвей вдруг резко ударила его связанными руками по запястью. Не сильно. Но неожиданно. Нож дрогнул. Кайран рванулся вперёд. Хрод выстрелил. Стрела ударила Арвика в плечо. Сольвей упала. Лада бросилась к ней. Кайран — к Арвику. Дальше всё стало быстрым. Слишком быстрым. Арвик, раненный, всё равно оказался сильным. Он ударил Кайрана тростью по боку, выхватил короткий клинок из рукава. Кайран ушёл в сторону, но не полностью; лезвие полоснуло по его плечу. Лада увидела кровь. И мир стал узким. Очень узким. — Кайран! Он даже не обернулся. И правильно. Арвик атаковал снова. Кайран встретил удар. Сталь звякнула о сталь. Хрод уже вязал одного из людей, стражники добивали второго у лестницы. Сольвей пыталась подняться, но Лада прижала её к полу. — Лежи! — Брат... — Лежи, сказала! Сольвей впервые послушалась сразу. Арвик отступил к пролому в стене. За ним — обрыв. Море. Серая предрассветная бездна. — Ты проиграл, — сказал Кайран. — Нет. Арвик дышал тяжело. Кровь текла по рукаву. Лицо исказилось. — Я хотя бы показал всем, что дом Вельд гниёт изнутри. — Нет, — сказала Сольвей вдруг. Все повернулись. Она поднялась. Бледная. Кровь на губе. Руки всё ещё связаны. Но стояла. Снова стояла. — Гниль прячется, — сказала она. — А мы её нашли. Лада замерла. Вот оно. Девочка больше не была девочкой. Арвик посмотрел на неё с ненавистью. — Маленькая леди научилась словам. — Да, — Сольвей подняла подбородок. — У Лады. Лада почти застонала. В другой ситуации это было бы трогательно. Сейчас — опасно. Арвик вдруг метнулся. Не к Кайрану. К Сольвей. Кайран успел броситься наперерез. Лада тоже. Она даже не думала. Просто двигалась. Нож в её руке мелькнул сам. Не удар. Нет. Она ударила не в человека. По трости. По той самой металлической трости, которой Арвик выбивал подпорки в тоннеле, которой держал равновесие, которой уже пытался ударить. Клинок скользнул по дереву. Не разрубил. Но сбил траекторию. Кайран ударил плечом. Арвик потерял равновесие. Хрод вцепился в него сзади. Они рухнули на камень. Через секунду Арвик был прижат лицом к полу, руки заломлены, клинок выбит, трость откатилась к стене. Тишина после схватки оказалась почти нереальной. Слышно было только море. И дыхание. Чьё-то тяжёлое. Чьё-то сорванное. Лада смотрела на Кайрана. На кровь на его плече. И вдруг поняла, что хочет убить Арвика сама. Очень просто. Очень тихо. Без суда. Без северных традиций. Без красивых речей. Кайран посмотрел на неё. И, кажется, понял. — Не надо. — Я ничего не сказала. — Сказала лицом. — У меня выразительное лицо. Он усмехнулся. И только тогда она поняла: если шутит, значит жить будет. Ноги вдруг стали ватными. Совсем некстати. Кайран шагнул к ней. — Ты ранена? — Нет. — Точно? — Это ты истекаешь кровью, милорд. — Царапина. — Если ты сейчас скажешь, что это царапина, я тебя ударю. Он посмотрел на плечо. — Царапина. Лада ударила его по здоровой руке. Хрод, связывая Арвика, тихо сказал — Я так и знал. Сольвей неожиданно начала смеяться. Не громко. Не истерично. Сквозь слёзы. Сквозь страх. Но смеяться. — Что? — спросила Лада. Девушка вытерла лицо связанными руками. — Я просто... вы оба ужасные. Кайран подошёл к сестре, разрезал верёвки. Несколько секунд они смотрели друг на друга. Потом Сольвей вдруг шагнула к нему и обняла. Крепко. По-настоящему. Не как девочка, требующая защиты. А как человек, который чуть не потерял брата и наконец понял, что любит его не как собственность. Кайран обнял её осторожно. Потом сильнее. — Дура, — сказал он хрипло. — Знаю. — Больше никогда. — Не обещаю. Он отстранился. Посмотрел на неё. Потом перевёл взгляд на Ладу. И вдруг сказал — Вы сговорились? Лада подняла руки. — Я официально не причастна к упрямству вашей сестры. Сольвей всхлипнула и улыбнулась. — Причастна. — Молчи, ученица. — Да, наставница. Хрод за спиной пробормотал — Свет над нами, теперь их две. Кайран закрыл глаза. — Не напоминай. Арвика привезли в замок в железах. И это изменило всё. Не потому что люди увидели пленника. Они видели и раньше. Не потому что Хрод вёл его через двор под стражей. Не потому что Сольвей вернулась живая. Хотя это было важно. Нет. Всё изменилось потому, что за ними въехали телеги из соляных тоннелей. С первыми ящиками. С клеймами. С доказательствами. С книгами. С ворованным грузом. С тем, что нельзя было назвать слухами, настроениями, семейными тревогами или слишком резкой практичностью молодой жены. Доказательства пахли солью, старым деревом и деньгами. Очень большими деньгами. Люди во дворе молчали. Потом кто-то из рыбаков узнал клеймо. — Это с «Белой чайки». Его голос был хриплым. — Она пропала три зимы назад. Тишина стала другой. Потом второй мужчина шагнул ближе. — А это с «Мары». Там мой брат был. И вот тогда двор начал не шуметь. Гудеть. Опасно. Глубоко. Как море перед штормом. Кайран поднял руку. Все замолчали. Не сразу. Но замолчали. — Все грузы будут описаны. Все книги — проверены. Все семьи, потерявшие людей и имущество, получат ответ. Голос у него был низкий. Далеко расходился по двору. — Не завтра. Не когда-нибудь. Сейчас. Лада стояла рядом. Не позади. Рядом. Сольвей — по другую сторону от брата, бледная, с разбитой губой, но с прямой спиной. И люди это видели. Все. Леди Северного Сияния. Сестра лорда. Сам лорд. Не как три фигуры старого дома. А как новый порядок. Эйвора появилась на верхней лестнице. В тёмном платье. С белым лицом. Она посмотрела на Арвика. Потом на ящики. Потом на Сольвей. На Ладу. На Кайрана. И впервые за всё время Лада увидела на её лице не контроль. А страх. Ненадолго. На мгновение. Но увидела. Арвик тоже увидел. И рассмеялся. Хрипло. Кроваво. — Ну что, Эйвора? — крикнул он. — Теперь расскажешь им, сколько раз ты закрывала глаза? Двор замер. Эйвора не двигалась. Кайран повернулся к ней. Медленно. — Что он имеет в виду? Тётка опустила руку на перила. Пальцы побелели. — Он лжёт. — Конечно, — сказал Арвик. — Я всегда лгу. А ты всегда молчишь. Мы оба были полезны дому Вельд. Сольвей прошептала — Тётя...Эйвора посмотрела на неё. И что-то в её лице дрогнуло. Не раскаяние. Нет. Скорее усталость человека, который слишком долго держал слишком много нитей и вдруг понял, что все они горят. — Я хотела защитить дом, — сказала она. Лада закрыла глаза. Вот эта фраза. Самая опасная в мире. С неё начинаются почти все мерзости. — От чего? — спросил Кайран. Эйвора молчала. Арвик ответил за неё — От скандала. От позора. От старых долгов твоего отца. От того, что незаконный сын деда знал слишком много. От того, что твой благородный род всегда был не таким чистым, как портреты. Кайран шагнул к нему. Хрод удержал Арвика за плечо. — Осторожно, милорд. Арвик улыбался. — Спроси её про первые корабли. Спроси, кто решил, что проще платить мне, чем открыть старые записи. Спроси, кто позволил мне забрать то, что уже было украдено до меня. Лада резко повернулась к Эйворе. Вот теперь стало ясно. Не она начинала схему. Но она знала. И платила молчанием. А потом молчание стало частью преступления. Кайран поднялся на ступень. — Эйвора. Она не ответила. — Правда. Голос был не громким. Но после него даже ветер словно утих. Эйвора посмотрела вниз. На двор. На людей. На Сольвей. На Ладу. Потом на Кайрана. — После смерти твоей матери дом был почти разорён, — сказала она наконец. — Твой отец не занимался ничем. Ты был на войне. Сольвей была ребёнком. Долги давили со всех сторон. Вельмар пришёл с решением. Вельмар. Лада почувствовала, как вокруг будто сомкнулся круг. — Каким решением? — спросил Кайран. — Выкупать часть грузов, которые всё равно считались потерянными. Лада не выдержала. — Потерянными кем? Эйвора посмотрела на неё. Глаза стали пустыми. — Сначала корабли действительно гибли. — А потом? — Потом Арвик понял, что на гибели можно зарабатывать быстрее. Во дворе кто-то ахнул. Кто-то выругался. Сольвей закрыла рот рукой. Кайран не двигался. Вообще. — Ты знала? Эйвора закрыла глаза. — Не сразу. — Когда узнала? Молчание. — Когда? — повторил он. — Пять лет назад. Пять лет. Лада почувствовала, как её собственная злость стала ледяной. Пять лет смертей. Пять лет вдов. Пять лет «несчастных случаев». Пять лет дети спрашивали, почему отцы не вернулись. Эйвора открыла глаза. — Я пыталась остановить. Арвик засмеялся. — Письмами. Уговорами. Страхами. Как благородно. Эйвора резко сказала — Ты угрожал Сольвей! — Потому что ты дала мне это оружие. Всегда дают самое ценное, если долго торгуются. Сольвей пошатнулась. Лада обняла её за плечи. Девушка не отстранилась. Наоборот, вцепилась в её рукав. Кайран смотрел на Эйвору. И в этом взгляде не было уже ни ярости, ни боли. Только конец. — Вельмара найти, — сказал он. Хрод кивнул кому-то из стражников. Тот бросился внутрь замка. Эйвора тихо сказала — Он исчез. Все повернулись к ней. — Когда? — спросил Кайран. — Этой ночью. Когда ты уехал. Лада медленно выдохнула. Конечно. Конечно, Вельмар бежал. Пока они спасали Рианну. Пока шли в тоннели. Пока вытаскивали Сольвей из башни. Он ушёл. И, скорее всего, не один. — Куда? — спросила она. Эйвора посмотрела на неё. — К старому западному причалу. Хрод резко выругался. — Там лодки. — Сколько времени? — Если ушёл ночью, уже может быть у материкового хода. Кайран повернулся к Хроду. — Людей. Сейчас. — Да. Арвик вдруг сказал — Не успеешь. Кайран медленно обернулся. Арвик улыбался кроваво. — Он не на материк пошёл. Лада застыла. — Куда? Арвик посмотрел на неё. И улыбнулся шире. — К северному складу. Там, где зерно с «Хальдора». Тишина. А потом Лада поняла. Зерно. Последний запас. Если Вельмар не может увезти деньги, он уничтожит доказательства. И еду. — Кайран. — Я понял. — Нет. Он уже двигался. — Я еду. — Нет. Он обернулся так резко, что люди вокруг замерли. — Лада. — Это именно то, чего он хочет. Ты кинешься туда. Все кинутся туда. А замок останется в хаосе, Эйвора — без охраны, Арвик — с людьми, Сольвей — в шоке, Рианна — свидетельница. Нет. Хрод остановился. Кайран смотрел на неё. Сольвей рядом дрожала, но уже слушала. — Делим, — сказала Лада. — Хрод — к северному складу с людьми. Не ты. Ты остаёшься здесь и держишь двор. Иначе всё развалится. — Это мой остров. — Именно поэтому ты не имеешь права бежать за каждым пожаром лично. Он молчал. Тяжело. Больно. Но слушал. — Хрод справится, — сказала она. — А если не справится, значит у тебя плохой Хрод, но я в это не верю. Хрод моргнул. — Спасибо... кажется. Кайран повернулся к нему. — Северный склад. Бери десятерых. Если Вельмар там — живым. Если подожжёт — сначала зерно. — Да, милорд. Хрод ушёл быстро. Очень быстро. Кайран остался. Лада увидела, чего ему это стоило. И поняла: вот оно. Настоящее доверие. Не поцелуи. Не слова. Не жаркая стена солеварни. А момент, когда мужчина, привыкший всё делать сам, остаётся там, где должен быть, потому что она сказала: так надо. Эйвора медленно спустилась на несколько ступеней. — Кайран... — Молчите. Она остановилась. Слово ударило её сильнее пощёчины. Сольвей подняла голову. — Нет. Все посмотрели на неё. Она отпустила рукав Лады. Сделала шаг вперёд. — Пусть говорит. Кайран резко повернулся. — Сольвей. — Нет. Я хочу услышать. Голос дрожал. Но держался. — Я хочу знать, кем вы меня защищали, тётя. Эйвора побледнела. — Дитя моё... — Не называйте меня так. Лада почувствовала, как в груди что-то дрогнуло. Сольвей стояла перед женщиной, которая годами делала её слабой. И наконец не просила разрешения быть сильной. — Я хочу знать, — повторила она. Эйвора смотрела на неё долго. Очень долго. Потом будто постарела. Сразу. Лицо осело. Плечи опустились. — Я боялась потерять тебя. — Нет, — сказала Сольвей. Эйвора вздрогнула. — Что? — Вы боялись потерять власть надо мной. Тишина. Весь двор молчал. Даже море, казалось, отступило дальше от скал. Эйвора открыла рот. Закрыла. И впервые не нашла правильных слов. Сольвей плакала. Слёзы текли по лицу. Но она не пряталась. — Вы говорили, что я хрупкая. Что мне нельзя волноваться. Что брат устанет от меня, если я буду трудной. Что люди любят меня, когда я добрая и тихая. А я... я верила. Лада почувствовала, как Кайран рядом едва заметно пошатнулся. Нет, физически он стоял. Но внутри удар получил страшный. Сольвей повернулась к брату. — И я делала тебя виноватым. Он шагнул к ней. — Сольвей... — Нет. Я делала. Потому что не знала, как иначе попросить, чтобы ты не уходил. Кайран закрыл глаза. Лада отвернулась. Не потому что не хотела видеть. Потому что это было слишком личное. Слишком настоящее. Сольвей снова посмотрела на Эйвору. — Я больше не буду. Эйвора молчала. И это молчание было её поражением. Не полным. Но настоящим. Кайран тихо сказал — Эйвору в западные комнаты. Под охрану. Не тюрьма. Но без писем, без слуг, кроме тех, кого назначит Лада. Лада резко повернулась. — Я? — Да. — Милорд... — Ты лучше всех видишь, где люди лгут. — А ещё хотела выспаться когда-нибудь. — Потом. — Какое мерзкое слово. Он посмотрел на неё. Усталый. Окровавленный. Живой. — Да. И она не смогла не улыбнуться. Северный склад загорелся на рассвете. Они увидели дым почти сразу после того, как Эйвору увели. Чёрная полоса поднялась над дальними скалами, резко, уродливо, неправильно для утреннего тумана. Сольвей вскрикнула. Кайран побледнел. Лада почувствовала, как внутри всё упало. Зерно. Если сгорит зерно, Ардейн переживёт расследование, но может не пережить зиму. — Лошадей, — сказал Кайран. На этот раз Лада не остановила. Потому что теперь он был нужен там. — Я с тобой. — Да. Он даже не спорил. И от этого стало страшнее. Они неслись к северному складу так быстро, что ветер бил по лицу больнее пощёчины. Лада сидела впереди Кайрана, потому что он просто поднял её в седло к себе и сел за ней. Спорить было некогда. Его рука держала её у талии, вторая управляла лошадью. Она чувствовала его дыхание у виска, напряжение его тела, кровь, которая, несмотря на повязку, снова проступала на плече. — Ты ранен. — Потом. — Ненавижу это слово. — Знаю. Дым становился гуще. Когда они вылетели к складу, там уже был хаос. Хрод с людьми вытаскивал мешки. Работники передавали цепью бочки. Крыша дальнего крыла горела. Огонь шёл быстро, жадно, по сухим балкам, по старой смоле, по настилам. — Вельмар? — крикнул Кайран. Хрод, весь в саже, обернулся — Ушёл через задний ход! Двоих ранил! Люди за ним! — Зерно? — Часть вытащили! Но огонь идёт к центральному отсеку! Лада уже спрыгнула с лошади. Кайран схватил её за руку. — Нет. — Да.— Там огонь. — А там еда. И вырвала руку. Не потому что была сильнее. Потому что он отпустил. Проклятый мужчина. Доверяет. Она рванула к цепи людей. — Мешки не бросать в снег! На доски! На плащи! Мокрое сверху отделить! Вы что, хотите спасти зерно, чтобы потом сгноить?!Несколько мужчин ошалело посмотрели на неё. — Двигайтесь! — рявкнула она. — Или я вас потом сама на муку перемелю! Хельга появилась как стихийное бедствие. Откуда — непонятно. В саже. С половником. Почему с половником на пожаре — отдельный вопрос. — Слышали миледи?! На доски! Быстро! Йорн, не стой, а то в печь отправлю! Лада едва не расцеловала её. Некогда. Они работали. Все. Мужчины, женщины, мальчишки, стражники. Кайран и Хрод рубили горящие балки, чтобы отсечь огонь. Нильс орал, куда лить воду. Торвальд, забыв про возраст, командовал мешками так, будто защищал родного ребёнка. Сольвей тоже приехала. Лада увидела её краем глаза. В светлом плаще. С бледным лицом. Девушка сначала стояла в растерянности. Потом сама схватила маленький мешок с крупой и потащила к телеге. Никто не сказал ей: нельзя. И это было правильно. Пожар не уважает титулы. Он уважает руки. В какой-то момент крыша центрального прохода застонала. Нильс закричал — Назад! Лада обернулась. Внутри ещё оставались мешки. Много. Слишком много. И Кайран. Он был у дальней балки. Один. Нет, не один — с Хродом. Но Хрод уже отступал, таща раненого рабочего. Кайран задержался. Потому что увидел мальчишку. Йорн. Тот поскользнулся у стены, уронил мешок и не мог подняться. Огонь шёл по балке над ним. — Кайран! Он бросился к мальчишке. Разумеется. Проклятый благородный северный идиот. Лада побежала к входу. Хельга перехватила её поперёк. — Куда?! — Пусти! — Сдурела?! — Там Кайран! — Он большой! — И горючий! Хельга удержала её с такой силой, что Лада чуть не задохнулась. Кайран подхватил Йорна. Бросил его буквально в руки Хроду. И в этот момент балка рухнула. Лада перестала слышать. Просто перестала. Мир стал белым. Не от дыма. От ужаса. — Кайран! Она не помнила, как вырвалась. Не помнила, кто кричал. Не помнила, как оказалась у входа. Но вдруг сквозь дым из бокового пролома вышел он. Кашляя. В саже. С прожжённым рукавом. С кровью на плече. Живой. Лада ударила его кулаком в грудь. Сразу. Изо всех сил. — Ты! Ещё раз. — Невыносимый! Ещё. — Самоубийственный! Кайран поймал её руки. — Лада... — Не смей меня успокаивать! — Я жив. — Это не твоя заслуга, а временная милость небес! Хрод рядом согнулся пополам от кашля и смеха одновременно. Хельга перекрестилась по местному обычаю и сказала — Ну теперь точно муж и жена. Лада повернулась к ней — Не сейчас! Кайран вдруг притянул её к себе. Крепко. Так крепко, что она почувствовала, как он дрожит. Не она. Он. Совсем чуть-чуть. Почти незаметно. Но дрожал. — Я жив, — повторил он ей в волосы. — Я здесь. Лада закрыла глаза. И впервые за всю эту новую жизнь позволила себе не ответить сарказмом. Просто вцепилась в него. Сильно. До боли. — Не делай так больше, — сказала она тихо. — Не могу обещать. Она отстранилась и посмотрела на него с такой яростью, что он почти улыбнулся. — Тогда хотя бы предупреждай, когда собираешься быть героем. Я буду стоять рядом и бить тебя заранее. — Согласен. — Ты сейчас соглашаешься, потому что надышался дымом. — Возможно. — Ненавижу это слово. — Знаю. Пожар удалось остановить через час. Склад не спасли полностью. Но зерно — большую часть — да. Мокрое отделили. Сухое перевезли. Подозрительные мешки отправили под навес. Хельга уже составляла план просушки так, будто это был не пожар, а особенно раздражающая кухонная неприятность. Вельмара не поймали. Пока. Но нашли его плащ у задней тропы. И кровь на снегу. Значит, ранен. Значит, далеко не уйдёт. Когда дым начал рассеиваться, Лада вдруг почувствовала, что ноги не держат. Совсем. Кайран заметил. Конечно. Подошёл. — Всё. — Что всё? — Ты едешь в замок. — Нет. — Да.— Я должна проверить мешки. — Хельга проверит. — Я должна... — Лада. Он сказал её имя так, что она замолчала. Редкое явление. Даже для неё. — Ты едешь со мной. — А если я откажусь? — Унесу. Она посмотрела на него. На сажу на лице. На кровь. На обгоревший рукав. На глаза, в которых после пожара осталось слишком много страха. Не за себя. За неё. — Хорошо, — сказала она. Он моргнул. — Что? — Хорошо. — Ты согласилась? — Не порть момент. Хрод, проходя мимо, пробормотал — Запишите где-нибудь. Исторический день. Лада указала на него пальцем — Я тебя слышу. — Я и рассчитывал. В замок они вернулись молча. Не потому что нечего было сказать. Потому что слов было слишком много, и все они мешали. Кайран сам отвёл её в их комнаты. Не к лекарю. Не в зал. Не в кабинет. В комнаты. Закрыл дверь. Поставил засов. Лада услышала этот звук. Тихий. Окончательный. Повернулась. — Кайран...Он стоял у двери. Весь в саже. С кровью на повязке. С глазами человека, который пережил слишком много за одну ночь и больше не собирается притворяться спокойным. — Я чуть не потерял тебя в соляных тоннелях, — сказал он. Лада замерла. — Потом в башне. Он шагнул к ней. — Потом у склада. — Ты сам чуть не сгорел. — Знаю. — И это тебя не смущает? — Меня смущает другое. — Что? Он подошёл вплотную. — Что я больше не могу делать вид, будто могу ждать. Сердце ударило так сильно, что стало больно. Лада подняла голову. — А кто просил делать вид? Кайран посмотрел на неё. Долго. Тяжело. Потом медленно снял перчатки. Одну. Вторую. Бросил на стол. — Скажи сейчас, если не хочешь. Она вдохнула. В комнате пахло дымом, кровью, солью, мокрой шерстью и им. Её северным лордом. Её мужем. Мужчиной, который слишком часто закрывал её собой, слишком редко говорил нежно и слишком поздно понял, что она уже не собирается уходить. — Я хочу, — сказала Лада. Просто. Без шутки. Без защиты. Без привычного щита. Он закрыл глаза. На секунду. Будто это слово ударило сильнее всего, что случилось за ночь. Потом шагнул к ней. И на этот раз между ними не было ни расследования, ни Хрода с вечными комментариями, ни горящих складов, ни семейных ядов, ни северного ветра. Только он. Она. И решение. Кайран целовал её так, будто возвращался домой после долгой войны. А Лада вдруг поняла, что больше не хочет быть женщиной, которая всё переживает одна. Не сегодня. Не с ним. Он осторожно коснулся её лица, будто проверял, не исчезнет ли она, если держать слишком крепко. Лада усмехнулась прямо ему в губы. — Если сейчас начнёшь беречь меня как фарфоровую чашку, я тебя укушу. Он тихо рассмеялся. — Северные женщины обычно не предупреждают. — Я не северная. — Уже почти. — Наглый. — Твой. Вот это слово добило её окончательно. Твой. Она сама потянулась к нему. Без страха. Без отступления. И когда он поднял её на руки, она не стала спорить. Только обняла за шею и прошептала — Если уронишь, развод. — У нас нет развода. — Тогда буду мстить в браке. — Подходит. Он донёс её до постели. За окнами медленно поднимались две луны, и северное сияние снова распускалось над Ардейном зелёным светом. Но Лада уже не смотрела на небо. Её мир сузился до горячих рук, хриплого дыхания, тяжёлого сердца у своей ладони и странного, почти невозможного счастья: быть не украденной судьбой, не выброшенной в чужую жизнь, не одинокой душой в чужом теле, а женщиной, которую держат так, будто она — не случайность. А выбор. Позже она не смогла бы сказать, когда именно за окнами начался снег. Когда догорел камин. Когда ветер ударил в ставни. Когда боль прошедшей жизни окончательно отступила, оставив место живому теплу. Она помнила другое. Как Кайран шептал её имя. Как его ладонь накрывала её пальцы. Как он останавливался каждый раз, когда она задерживала дыхание. Как она сама тянула его ближе, потому что больше не хотела осторожности. Как северная ночь стала не холодной, а бесконечно горячей. И как в какой-то момент она вдруг поняла: вот теперь она действительно осталась. Не потому что некуда идти. А потому что выбрала. Утром их разбудил не стук в дверь. Не тревожный колокол. Не пожар. Не крики. Только тихий зимний свет. И запах дыма от камина. Лада открыла глаза и несколько секунд лежала неподвижно. Кайран спал рядом. Одна рука тяжело лежала у неё на талии, будто даже во сне он не собирался выпускать её из своего мира. Она осторожно повернула голову. На его лице исчезла обычная жёсткость. Во сне он выглядел моложе. Уязвимее. И всё равно невыносимо красивым. Лада тихо вздохнула. — Вот же проблема. Он не открывая глаз сказал — Какая? — Ты не спишь? — Нет. — Подлый человек. — Северный. — Это всё ещё не оправдание. Он притянул её ближе. — Уже утро? — Кажется. — Значит, мир не рухнул. — Не обольщайся. Возможно, просто ждёт, пока мы встанем. Он усмехнулся. Губы коснулись её виска. Очень легко. Совсем не так, как ночью. И от этой нежности ей стало опаснее, чем от страсти. Потому что страсть можно списать на тело. А нежность — уже нет. — Лада. — М-м? — Я люблю тебя. Она закрыла глаза. Вот так. Без подготовки. Без красивого рассвета на балконе. Без торжественной музыки. В постели, после дыма, крови, пожара и ночи, которая изменила всё. Очень в его стиле. — Ты вообще умеешь предупреждать перед ударом? — спросила она хрипло. — Нет. — Заметно. Он молчал. Не требовал ответа. И от этого стало ещё труднее. Лада повернулась к нему лицом. Положила ладонь ему на грудь. Там билось сердце. Сильное. Живое. Её. Почти. — Я не умею красиво, — сказала она. — Знаю. — И быстро не умею. — Лжёшь. Она фыркнула. — Сейчас укушу. — Потом. — Наглый. — Твой. Она долго смотрела на него. Потом тихо сказала — Я тоже. Он замер. — Что? — Не заставляй меня повторять. У нас и так трудное утро. Кайран вдруг улыбнулся. Так, что у неё внутри всё перевернулось. И в эту секунду Лада поняла: да, всё. Поздно. Окончательно поздно. За дверью кто-то постучал. Они оба закрыли глаза. — Нет, — сказала Лада. Стук повторился. Осторожный. Но настойчивый. Кайран выдохнул — Кто бы это ни был, я его казню. — Нельзя. У нас и так нехватка людей. — Тогда сошлю в сушильню. — Жестоко. За дверью послышался голос Бригты — Миледи... милорд... простите...Лада приподнялась на локте. — Что? — Хрод просил передать... Вельмара нашли. Кайран сел мгновенно. Лада тоже. Сон, тепло, нежность — всё отступило. Не исчезло. Нет. Просто встало за спиной. Как сила. — Жив? — спросил Кайран. — Да, милорд. — Где? — У старого западного причала. Лада уже тянулась за платьем. Кайран посмотрел на неё. — Даже не думай спорить. — Я и не думала. — Правда? — Конечно. Я просто сразу иду. Он рассмеялся. Коротко. Хрипло. И очень живо. — Леди Северного Сияния. — Что? — Добро пожаловать в брак. Она бросила в него подушкой. Попала. И это стало лучшим началом дня из всех возможных. Но когда через полчаса они вошли в нижнюю караульню, смех закончился. Вельмар сидел на стуле. Связанный. Бледный. С перебинтованной ногой. На лице не осталось прежней мягкой уверенности. Только страх. Настоящий. Перед ним стоял Хрод. У стены — Торвальд. А на столе лежало то, что нашли при нём. Кошель с золотом. Пачка писем. Карта западного хода. И маленький медальон с прядью светлых детских волос. Сольвей вошла следом. Увидела медальон. И побелела. — Это моё, — прошептала она. Кайран повернулся к Вельмару. — Объясни. Управляющий поднял глаза. И впервые за всё время не попытался улыбнуться. — Если я расскажу, он убьёт меня. Лада посмотрела на него. — Арвик связан. Вельмар медленно покачал головой. — Не Арвик. В караульне стало тихо. Очень тихо. Лада почувствовала, как холод возвращается. Не тот, что снаружи. Другой. — Хриплый голос, — сказала она. Вельмар закрыл глаза. — Да. Кайран шагнул ближе. — Кто он? Вельмар открыл глаза. И посмотрел не на Кайрана. На Сольвей. — Ваш отец, миледи, умер не от болезни. Сольвей пошатнулась. Кайран застыл. Лада успела подхватить девушку за руку. — Что ты сказал? — голос Кайрана стал почти неслышным. Вельмар сглотнул. — Лорд Эдрик хотел всё раскрыть. Пять лет назад. Он нашёл первые книги. Позвал меня. Я... я уже был связан. Я сообщил им. — Кому? Вельмар молчал. Кайран ударил ладонью по столу так, что письма подпрыгнули. — Кому?!Управляющий побледнел до серости. — Брату вашей матери. Тишина стала мёртвой. Лада не сразу поняла. Потом поняла. Брат матери. Дядя Кайрана и Сольвей. Родная кровь. Человек, которого ещё не было на доске. Человек, который мог знать дом, семью, старые документы, слабости Эйворы, страхи Сольвей, долги отца, тайны Арвика. — Имя, — сказал Кайран. Вельмар прошептал — Лорд Рагнар Мейр. Сольвей закрыла рот рукой. Эйвора, стоявшая в дверях под охраной, издала странный звук. Не крик. Не всхлип. Что-то хуже. Кайран медленно повернулся к ней. — Ты знала? Эйвора смотрела на Вельмара так, будто видела призрака. — Я думала, он умер. Вельмар горько усмехнулся. — Многие так думали. Лада закрыла глаза на секунду. Вот он. Главный игрок. Не Эйвора. Не Арвик. Не Вельмар. Старый родственник по материнской линии. Человек из прошлого. Человек, которого считали мёртвым. Человек с хриплым голосом. И где-то там, за стенами замка, он всё ещё был свободен.

Глава 10

Эйвора побледнела так, будто из неё разом вынули все годы, всю власть, всю привычную холодную прямоту. На мгновение она стала не тёткой с острым голосом и мягкими руками, не женщиной, которая десятилетиями берегла дом так, что чуть не задушила его, а просто человеком, увидевшим из прошлого мёртвого. — Рагнар умер, — сказала она. Голос прозвучал глухо. Неуверенно. Плохо. Лада сразу поняла: не лжёт. По крайней мере не полностью. Кайран стоял напротив Вельмара, и кровь с его плеча уже снова проступала сквозь повязку. Он этого не замечал. Сольвей держалась за край стола, белая, с разбитой губой, со взглядом человека, который только что узнал, что семейная история была не памятью, а ловушкой. Вельмар сидел на стуле связанный, с серым лицом, с дрожью в пальцах, которую уже не мог спрятать. В нём больше не было прежней вежливой гладкости. Оболочка лопнула. Остался стареющий человек, который слишком долго служил страху, деньгам и чужой власти, а теперь вдруг понял, что все трое умеют бросать слуг в огонь. — Его похоронили, — прошептала Эйвора. — Я видела... — Вы видели гроб, — сказал Вельмар. Тишина стала такой плотной, что даже факелы у стены потрескивали осторожнее. — Пустой? — спросила Лада. Вельмар не ответил. И этого хватило. Сольвей тихо выдохнула — Мамин брат...Кайран повернулся к Эйворе. — Почему нам сказали, что он умер? Тётка смотрела не на него. На Вельмара. С такой ненавистью, что Лада впервые поверила: Эйвора тоже была обманута. Не невинна. Нет. Слишком много знала, слишком много скрывала, слишком часто выбирала удобное молчание. Но не всё. И это делало историю хуже. Потому что лучший яд всегда смешан с правдой. — Рагнар был опасен, — сказала Эйвора. — Всегда. Ещё юношей. Он улыбался так, будто просил прощения, а потом забирал последнее. Моя сестра его боялась. Кайран застыл. — Мать? — Да. Сольвей шепнула — Мама боялась своего брата? Эйвора закрыла глаза. — Она не говорила тебе. Ты была ребёнком. — А мне? — спросил Кайран. Эйвора посмотрела на него. — Ты был сыном своего отца. Упрямым. Прямым. Военным. Ты бы пошёл к Рагнару с пистолетом или мечом. И он бы сделал из тебя убийцу или мертвеца. Кайран шагнул ближе. — Не вам было решать. — Мне всегда приходилось решать, когда мужчины в этом доме либо умирали, либо уходили на войну! Вот это было первое настоящее. Не мягкое. Не выверенное. Не поданное на серебряной ложке. Крик. Сольвей вздрогнула. Лада не двинулась. Кайран тоже. Эйвора сразу замолчала, будто сама испугалась собственного голоса. Потом выпрямилась. Собрала лицо. Почти. — Рагнар исчез после смерти Майры, — сказала она уже тише. — Были слухи, что он утонул у западных рифов. Потом нашли тело. Разбитое. Лица почти не было. На руке было его кольцо. Лада медленно посмотрела на Вельмара. — Кольцо с чёрным камнем? Он кивнул. — Да.— Значит, он снял своё кольцо с кого-то другого. — Или надел заранее, — сказал Вельмар. — Я не знаю. — Знаете. Он поднял на неё глаза. В них мелькнула злость. Маленькая. Жалкая. — Вы слишком много видите, миледи. — А вы слишком плохо прятали. Кайран положил обе руки на стол и наклонился к управляющему. — Смерть моего отца. Вельмар сглотнул. — Лорд Эдрик нашёл старые записи. Не все. Часть. Он понял, что через западные склады проходят грузы, которые считались потерянными в море. Сначала думал — воровство. Потом нашёл имена. — Твоё. — Да.— Арвика. — Да.— Ингара. — Да.— Рагнара. Вельмар молчал. Кайран ударил кулаком по столу. — Говори. — Тогда он ещё не писал своего имени. Только знак. — Какой? Вельмар перевёл взгляд на Ладу. — Чёрный камень. Лада ощутила неприятный холод. Не метка сборщиков. Не родовой знак Вельдов. Свой знак. Знак человека, который хотел, чтобы посвящённые понимали, кто хозяин, но чтобы остальные видели лишь украшение, старую семейную безделушку, красивый камень на женской руке. — Отец хотел поднять стражу, — сказал Кайран. — Да. Он вызвал меня ночью. Сказал, что утром отправит письма в портовый суд и на материк. Сказал, что дом Вельд больше не будет жить на крови. Эйвора закрыла лицо рукой. Сольвей прошептала — Папа...Вельмар не смотрел на неё. — Я испугался. — Кого? — спросила Лада. — Рагнара. Он уже тогда знал всё. Мои счета. Долги. Подписи. Где живёт мой брат. Где служит племянник. Он умел держать людей не золотом. Золото он давал потом. Сначала он давал страх. — И ты сообщил ему, — сказал Кайран. Вельмар кивнул. — Да.— А потом? — Лорд Эдрик заболел. Кайран стал настолько неподвижен, что Лада на секунду испугалась этой тишины сильнее крика. — Заболел, — повторил он. — Я не знаю, что ему дали. — Лжёшь. — Не знаю! Вельмар дёрнулся на стуле, но верёвки удержали. — Клянусь, не знаю. Я думал, его просто остановят. Перехватят письма. Запрут документы. Напугают. Я не знал, что его убьют. — Удобно, — сказала Лада. Он повернулся к ней. — Что? — Очень удобно не знать ровно до того момента, пока кровь не на твоих руках. Вельмар покраснел пятнами. — Вы думаете, я не плачу за это? — Нет. Думаю, вы плачете только тогда, когда счёт выставили вам. Хрод у стены тихо хмыкнул. Кайран не улыбнулся. — Кто был рядом с отцом в последние дни? Эйвора подняла голову. — Я. Лекарь. Сольвей иногда. Слуги. — Рагнар? — Нет. Вельмар вдруг сказал — Был. Все повернулись к нему. — Где? — Не в доме. В старой часовне. Ночью. Я видел его один раз. Он говорил с лекарем. Эйвора резко побелела. — Лекарь умер через месяц. — Да, — сказал Вельмар. Лада медленно выдохнула. Старая схема. Все, кто знал, умирали, уезжали, исчезали, становились виноватыми или безумными. — Значит, Рагнар жив, — сказал Кайран. — Да.— Где он сейчас? Вельмар облизнул губы. — Не знаю. Кайран шагнул ближе. — Вельмар. — Не знаю! Он не сидит на одном месте. У него люди в портах, на рыбачьих хуторах, среди торговцев. Он появляется через письма, через знаки, через тех, кто думает, что служит кому-то другому. Лада нахмурилась. — Кто в замке его человек? Вельмар замолчал. Вот теперь попала. Кайран тоже понял. — Кто? Управляющий покосился на дверь. На стражников. На Хрода. На Эйвору. На Сольвей. — Если я скажу... — Ты уже почти мёртв, — сказала Лада спокойно. — Просто выбираешь, у кого просить защиты. Он закрыл глаза. Долго молчал. Потом прошептал — Мейра. Сольвей вздрогнула. — Моя горничная? — Не твоя. Верхняя служанка леди Эйворы. Эйвора отступила на шаг. — Нет. — Да, миледи. — Нет. Она со мной двенадцать лет. — Именно поэтому. Лада вспомнила женщину: тихая, тёмноволосая, тонкая, почти незаметная, всегда где-то рядом с тёткой, всегда с опущенными глазами. Не служанка, а тень. Таких людей никто не замечает, пока они не подслушают всю жизнь. — Хрод, — сказал Кайран. Тот уже был у двери. — Найти Мейру. Живой. — Да.— И закрыть все выходы. — Уже. Хрод исчез. Эйвора стояла так, будто её ударили ещё раз. — Мейра...Лада посмотрела на неё без жалости. — Вы годами управляли Сольвей через страх быть брошенной. А рядом с вами стояла женщина, которая управляла вами через страх потерять контроль. Эйвора резко повернулась. — Вы не имеете права... — Имею. Потому что из-за ваших семейных игр горели склады, тонули корабли и умирали люди. Слова ударили. Не красиво. Не изящно. Но честно. Эйвора открыла рот. И не нашлась. Сольвей вдруг сказала — Лада права. Тётка медленно повернулась к ней. И в этой паузе было больше конца, чем в любом приговоре. — Сольвей... — Нет. Я не хочу больше слышать, что всё делалось ради меня. Если ради меня умирали люди, значит, это было не ради меня. Кайран закрыл глаза. Лада почти физически почувствовала, как тяжело ему слышать это от сестры. Но нужно было. И Сольвей нужно было сказать. — Я не знала, — прошептала Эйвора. — Ты не хотела знать, — сказала Лада. Очень тихо. Почти мягко. От этого вышло страшнее. За дверью послышались быстрые шаги. Хрод вернулся через несколько минут. Один. И по его лицу всё стало ясно. — Мейры нет. Кайран даже не удивился. — Когда ушла? — Никто не видел. — Комната? — Пусто. Сундук пустой. Но нашли это. Он положил на стол маленький свёрток. Внутри была прядь тёмных волос, кусочек серебристой ткани и короткая записка. Лада взяла записку первой. Почерк был красивым. Ровным. Уверенным. «В доме Вельд всегда поздно закрывают двери». Кайран прочитал. И впервые за всё время улыбнулся. Не весело. Страшно. — Он здесь. Эйвора прошептала — Рагнар? — Да. — В замке? Лада посмотрела на записку. Потом на свёрток. Потом на Вельмара. — Нет. Кайран повернулся к ней. — Почему? — Потому что если бы он был в замке, Мейра не ушла бы так аккуратно. Это не побег. Это приглашение. — Куда? Лада развернула кусок ткани. Серебристый край. Соль. И запах. Не сильный. Но она узнала. Дым. Старые яблоки. И холодный камень. Сушильня? Нет. Кладовые? Нет. Старая часовня. Та самая, где Рагнар когда-то говорил с лекарем. — Часовня, — сказала она. Вельмар вздрогнул. Вот и подтверждение. Кайран уже двигался к двери. Лада шагнула следом. Он остановился. — Нет. Она посмотрела на него. Он посмотрел на неё. И сам выдохнул, будто уже устал от собственного упрямства. — Рядом. — Вот видишь. Прогресс. — Не радуйся. — Поздно. Сольвей вдруг сказала — Я тоже. — Нет, — одновременно сказали Кайран, Лада, Эйвора и Хрод, появившийся за дверью. Девушка выпрямилась. — Это касается моей матери. Моего отца. Моего дяди. Меня. Кайран шагнул к ней. — Ты только что была в башне с ножом у горла. — Именно поэтому я не хочу больше сидеть в комнате и ждать, когда мне принесут половину правды. Лада едва заметно улыбнулась. Сольвей повернулась к ней. — Не смейте улыбаться. Это вы меня испортили. — Наконец-то в этом доме хоть кто-то благодарен за воспитание. Эйвора сдавленно сказала — Сольвей, прошу...Девушка посмотрела на неё. И в этом взгляде больше не было ни прежней зависимости, ни прежней мольбы. — Нет. Теперь я пойду сама. Кайран хотел возразить. Лада положила руку ему на предплечье. — Пусть. Он резко повернулся к ней. — Ты тоже? — Да. Потому что если мы снова посадим её под замок ради безопасности, Рагнар уже победил. Сольвей сглотнула. Кайран смотрел на обеих. Потом тихо сказал — Свет над нами. Хрод за спиной пробормотал — Я говорил, что их теперь две. — Молчи, Хрод. — Да, милорд. Старая часовня находилась в северном крыле замка, где давно уже не проводили службы. Туда вёл узкий переход с низкими сводами, продуваемый ветром через щели в камне. На стенах висели старые потемневшие щиты, потрескавшиеся доски с именами погибших моряков и несколько выцветших тканых полотен с изображением двух лун над морем. Лада шла рядом с Кайраном. Сольвей — за ними. Хрод и двое стражников — следом. Эйвору оставили под охраной. Не потому что доверяли. И не потому что не доверяли. Потому что сейчас она была слишком разбита, чтобы быть полезной, и слишком опасна, чтобы быть свободной. Коридор пах пылью, воском и старым холодом. Чем ближе они подходили к часовне, тем сильнее становилось ощущение, что дом задержал дыхание. У дверей лежала маленькая серебряная булавка. Женская. Лада подняла её. — Мейра. Сольвей прошептала — Я видела эту булавку на ней. Кайран открыл дверь. Не рывком. Медленно. Внутри было темно. Но не пусто. На дальнем алтаре горели две свечи. Между ними лежал предмет, накрытый чёрной тканью. И рядом — письмо. Никакого Рагнара. Никакой Мейры. Никакого хриплого голоса. Ловушка была другой. Не физической. Памятью. Кайран подошёл первым. Хрод проверил боковые ниши, старые скамьи, проход за алтарём. — Чисто. Лада не поверила бы слову «чисто» в этом доме даже на свежевымытой кухне, но сейчас опасности действительно не чувствовалось. Чувствовалось другое. Расчёт. Кайран снял ткань. Под ней оказался небольшой деревянный ларец. Старый. С гербом семьи Мейр. Материнский род. Сольвей сделала шаг вперёд. — Это мамин. Кайран открыл. Внутри лежали письма. Несколько. Перевязанные выцветшей лентой. И кольцо. С чёрным камнем. Настоящее. Не копия. Не подделка. Настоящее кольцо Рагнара Мейра. Сольвей села на ближайшую скамью, будто ноги перестали держать. Лада взяла письмо. На верхнем конверте было имя. «Майре». Мать. Кайран долго смотрел на него. Потом протянул Сольвей. — Тебе. — Нет. Девушка покачала головой. — Вместе. Кайран сел рядом с ней. Лада осталась стоять. Не потому что была чужой. Потому что кому-то нужно было удерживать комнату от распада. Сольвей развернула письмо. Руки дрожали. Кайран накрыл их своей ладонью. И они начали читать. Лада не лезла взглядом. Но голос Сольвей дрожал всё сильнее, и отдельные фразы всё равно долетали до неё.«...Рагнар снова просил денег...»«...он знает о старых грузах...»«...Эдрик не должен верить Вельмару...»«...если со мной что-то случится, не оставляй Сольвей с ним...»Сольвей всхлипнула. Кайран взял письмо сам. Дочитал. Лицо его изменилось. Не резко. Не театрально. Просто стало старше. На несколько лет за одну минуту. — Мать знала, — сказал он. Сольвей закрыла лицо руками. — Она боялась его. — Да.— И отца предупреждала. — Да. Лада подошла ближе. — Что ещё? Кайран протянул ей письмо. Она прочитала. Быстро. Потом ещё раз. Майра, мать Кайрана и Сольвей, знала о брате больше, чем все думали. Рагнар не просто шантажировал дом. Он пытался войти в управление Ардейном после смерти её отца. Получал отказы. Угрожал раскрыть старые долги, незаконные сделки деда Вельда, прежние случаи с пропавшими кораблями. Майра подозревала, что он уже связан с береговыми сборщиками. И боялась, что её мужу, Эдрику, не поверят, пока не станет поздно. Последняя строка была самой страшной. «Если Рагнар вернётся после моей смерти, не считайте это совпадением». Лада подняла глаза. — Ваша мать не была просто испуганной женщиной. Кайран смотрел на алтарь. — Нет. Сольвей прошептала — Почему нам ничего не сказали? Ответил не Кайран. Лада. — Потому что взрослые часто думают, что защищают детей молчанием. А потом дети вырастают внутри лжи. Сольвей подняла на неё глаза. Слёз уже не было. Только боль. И ясность. Письмо, лежавшее отдельно, было адресовано Кайрану. Не старым почерком Майры. Другим. Ровным. Уверенным. Рагнар. Кайран развернул его. Читал молча. Лада видела, как меняется его лицо. Сначала холод. Потом ярость. Потом что-то гораздо хуже. Презрение. — Что там? — спросила она. Он передал письмо ей. Текст был коротким. «Племянник. Ты наконец дошёл до того места, где должен был оказаться пять лет назад. Поздравляю. Твой отец оказался быстрее, но слабее. Твоя мать оказалась умнее, но умерла раньше. Эйвора оказалась полезной, потому что боялась за ребёнка. Вельмар оказался дешёвым. Арвик — злым. Ингар — жадным. Все люди просты, если знать, что они хотят. Ты хочешь справедливости. Твоя жена хочет правды. Сольвей хочет перестать быть девочкой. Приходите к западным рифам до полуночи. Без людей. Иначе Мейра умрёт, а вместе с ней сгорят последние книги. Р.М.»Лада медленно сложила письмо. — Он очень любит театр. Кайран посмотрел на неё. — Что? — Западные рифы. Полночь. Без людей. Заложница. Книги. Всё красиво. Почти пошло. Хрод кашлянул. — Миледи... — Что? Это правда. Кайран поднялся. — Он думает, что мы придём одни. — Да.— Придём? Лада улыбнулась. — Конечно. Сольвей резко подняла голову. — Что?! — Мы придём не одни. Просто он об этом не узнает. Кайран впервые за всё это утро посмотрел на неё не как на источник тревоги, а как на союзника, которого ждал. — План? — Есть. — Быстро. Лада посмотрела на Хрода. — Западные рифы. Сколько подходов? — Три. Верхняя тропа, нижний берег и старый водяной ход через пещеры. — Он ожидает верхнюю тропу. — Да.— Нижний берег виден? — При двух лунах — да. — Значит, тоже ждёт. Кайран понял. — Пещеры. Хрод нахмурился. — Опасно. — Это уже местное приветствие, — сказала Лада. — Дальше. — Пещеры выходят под старой аркой. Если прилив не поднялся. — Когда прилив? Хрод посмотрел на окно. — После полуночи. — Значит, у нас есть время. Кайран уже думал. — Я иду верхней тропой. — Нет. — Да.— Кайран. — Он должен видеть меня. Лада замолчала. Потому что он был прав. Ненавистно. Но прав. — И меня, — сказала она. — Нет. — Да.— Лада. — Он зовёт не только тебя. Он отдельно написал про меня. Значит, ему важно меня видеть. Если я не приду, он поймёт, что мы что-то готовим. — Это слишком опасно. — Наконец-то новая информация. Сольвей вдруг сказала — Я тоже пойду. Все повернулись к ней. — Нет, — сказал Кайран. — Да.— Сольвей. — Он хочет, чтобы я перестала быть девочкой? Хорошо. Я перестану там, где он увидит. Лада смотрела на неё. И вдруг поняла, что не станет останавливать. Страшно? Да. Безумно. Но Сольвей права. Рагнар управлял ими через страхи. Кайран — через чувство вины. Эйвору — через контроль. Сольвей — через слабость. Ладу — пытался через любовь. Значит, каждый должен выйти туда не как жертва своего страха, а как человек, который этот страх держит за горло. — Она идёт, — сказала Лада. Кайран резко повернулся. — Ты с ума сошла? — Возможно. Но она идёт. — Я не позволю... — Ты позволишь. Потому что если сейчас снова решишь за неё, Рагнар будет прав. Сольвей смотрела на брата. Не умоляла. Не плакала. Ждала. Кайран долго молчал. Потом сказал — Рядом со мной. Ни шага в сторону. — Да.— Если скажу назад... — Назад. — Без споров. Сольвей посмотрела на Ладу. — Почти без. Кайран закрыл глаза. Хрод пробормотал — Свет над нами, семейство собрано. Лада сказала — Хрод, берёшь людей через пещеры. Тихо. Без факелов, где можно. Нужны сети. — Сети? — Да. — Рыбацкие? — Лучше крепкие. — Для чего? — Ловить тех, кто слишком любит эффектные выходы у рифов. Кайран смотрел на неё. Потом медленно улыбнулся. — Ты страшная женщина. — Да. И нужная. Мне уже говорили. Он подошёл ближе. Не поцеловал. Не обнял. Только коснулся её пальцев. При всех. Коротко. Но так, что Сольвей отвернулась с маленькой улыбкой, а Хрод сделал вид, что изучает потолок. — После этого, — сказал Кайран тихо, — я запру тебя в спальне на неделю. — С едой? — Да. — С тобой? — Да. — Тогда это угроза среднего уровня. Он рассмеялся. И этот смех в старой часовне прозвучал почти неприлично живым. Лада вдруг поняла: они успеют. Не потому что уверена. А потому что теперь не имеют права иначе. К вечеру замок готовился не к ночи, а к охоте. Не шумно. Без суеты. Так, как умеют только северяне, когда дело касается моря, крови и выживания. Хрод собирал людей. Торвальд передавал карты старых ходов. Хельга молча отправила на кухню три корзины горячих лепёшек, сушёных яблок и крепкого отвара, а потом сунула Ладе в руки маленький кожаный мешочек. — Что это? — Соль. — Зачем? — На удачу. И если рану присыпать. Лада посмотрела на неё. — Хельга, вы романтик. — Я кухарка. У нас романтика практичная. Сольвей переодели в тёмное платье, удобное для дороги. Волосы убрали. На губе ещё оставался след от удара, но глаза были ясными. Эйвора попросила увидеть её. Сольвей долго молчала. Потом согласилась. Лада присутствовала. Не из любопытства. Из необходимости. Эйвора стояла у окна западной комнаты, где её держали под охраной. Без украшений. Без привычной безупречности. Седая прядь выбилась из причёски. Лицо осунулось. Когда вошла Сольвей, она сделала шаг вперёд. И остановилась. — Я не буду просить прощения словами, — сказала Эйвора. Сольвей моргнула. — Почему? — Потому что я слишком часто использовала слова как верёвки. Лада молчала. Вот это было неожиданно. Сольвей тоже молчала. Эйвора продолжила — Я любила твою мать. И ненавидела Рагнара. И боялась, что он заберёт у меня последнее, что от неё осталось. — Меня. — Да.— Поэтому вы сделали меня слабой. Эйвора закрыла глаза. — Да. Сольвей тихо выдохнула. Одна правда. Всего одна. Но иногда именно она ломает железную клетку лучше любого топора. — Я не знаю, смогу ли простить, — сказала девушка. — Не надо сейчас. — А потом? Эйвора посмотрела на неё. — Потом решишь сама. Сольвей кивнула. И вышла. У двери остановилась. Не обернулась. — Если мы вернёмся, вы расскажете мне о маме. Всё. Без красивых мест. Эйвора закрыла рот рукой. — Да.— И о том, какой я была маленькой. Не больной. Не хрупкой. Настоящей. — Да, — прошептала Эйвора. Сольвей ушла. Лада задержалась на секунду. Эйвора посмотрела на неё. — Вы довольны? — Нет. — Почему? — Потому что хорошие женщины не должны собирать себя из чужих обломков. Но раз уж приходится — пусть собирают крепко. Эйвора отвернулась к окну. — Берегите её. Лада взялась за ручку двери. — Не для вас. — Знаю. К западным рифам они вышли за час до полуночи. Небо было чистым. Слишком чистым. Две луны висели над морем как два холодных свидетеля. Сияние сегодня не плясало, а тянулось ровными лентами у горизонта, будто сам север решил не мешать человеческой развязке. Кайран шёл впереди. Лада рядом. Сольвей между ними, но не спрятанная. На виду. Так было нужно. Рагнар должен был увидеть всех троих. Западные рифы были страшнее северной косы. Там камни не просто торчали из воды — они образовывали целый чёрный лабиринт. Прилив ещё не поднялся, и между скалами виднелись мокрые проходы, блестящие в лунном свете. Вдали стояла старая арка, под которой когда-то вытаскивали лодки. Теперь она была похожа на челюсть огромного зверя. На плоском камне у самого края стоял человек. Высокий. В тёмном плаще. С тростью. Рядом — Мейра, связанная, с кляпом во рту. И двое вооружённых людей. Не много. Слишком мало. Значит, остальные где-то в темноте. Или уже ушли. Рагнар Мейр снял капюшон. Лада увидела лицо. Сухое. Бледное. С острыми скулами. С тёмными глазами, в которых не было безумия. И это было хуже. Безумных проще понять. Этот был разумен. Холоден. И очень доволен собой. — Кайран Вельд, — сказал он хриплым голосом. — Ты всё-таки пришёл. — Ты позвал. — И привёл жену. — Ты и её позвал. Рагнар посмотрел на Ладу. Долго. Оценивающе. Она выдержала. — Значит, это ты разрушила мой остров. Лада подняла бровь. — Ваш остров? Как быстро некоторые люди путают семейную обиду с правом собственности. Уголок его рта дрогнул. — Остро. — Часто помогает. — Не сегодня. — Посмотрим. Он перевёл взгляд на Сольвей. И впервые его лицо изменилось. Не сильно. Но Лада увидела: Майрина дочь. Сольвей была похожа на мать. Наверное. И это задело его. — Племянница. Сольвей не ответила. — Ты похожа на Майру. — Не произносите её имя. Рагнар улыбнулся. — Голос появился. Эйвора плохо справилась. Сольвей подняла подбородок. — Нет. Она справилась слишком хорошо. Просто теперь я сама. Лада почти улыбнулась. Рагнар заметил. — Ты гордишься своей ученицей, леди Лада? — Да. — Она может умереть сегодня. — Все могут. Вы тоже. Он рассмеялся. Хрипло. Медленно. — Вот почему Кайран смотрит на тебя как на спасение и приговор одновременно. Кайран сделал шаг. — Хватит. — Нет. Я ждал этого разговора двадцать лет. Ты подождёшь несколько минут. — Ты убил моего отца. — Твой отец был слаб. — Ты убил его. — Я ускорил неизбежное. Кайран двинулся вперёд. Лада схватила его за руку. Сильно. До боли. — Нет. Он остановился. Рагнар смотрел на них с удовольствием. — Хорошая жена. Держит поводья. — Плохой родственник, — сказала Лада. — Всё ещё думает, что провокации работают, если произносить их красиво. Его взгляд стал холоднее. — Ты понимаешь, во что влезла? — Да. В семейный ад, замаскированный под морскую торговлю. — Я мог бы предложить тебе место. Кайран тихо сказал — Осторожно. Лада даже не повернулась. — Мне? — Да. Ты умна. Не благородна по крови, но это даже полезно. Такие люди лучше понимают настоящую цену власти. — Благодарю. Но я уже замужем за мужчиной с островом, замком, гнилыми кладовыми и ужасным характером. Второй проблемный пакет мне не нужен. Сольвей неожиданно фыркнула. Кайран не шелохнулся, но Лада знала: услышал. Рагнар перестал улыбаться. — Ты думаешь, выиграла? — Нет. Я думаю, вы слишком долго считали людей функциями. Эйвора — страх. Вельмар — жадность. Арвик — обида. Ингар — алчность. Сольвей — слабость. Кайран — вина. А люди, знаете ли, имеют дурную привычку становиться больше своих слабостей. — Красивые слова. — Практичные. Вы проиграли именно на этом. Рагнар резко поднял руку. Один из его людей сорвал кляп с Мейры и приставил нож к её боку. — Ещё шаг — она умрёт. Мейра плакала молча. Лада смотрела на неё. И думала только об одном: Хрод должен уже быть под аркой. Должен. Иначе они все действительно очень красиво проиграют. Рагнар повернулся к Кайрану. — Книги у меня. Не все. Самые важные. Те, где имена материковых покупателей. Те, где твой род утонет окончательно, если их увидят не те люди. — Я сам отдам их суду. — Конечно. Ты же благородный. Поэтому тебя легко обыгрывать. — Не теперь, — сказала Сольвей. Рагнар перевёл взгляд на неё. — Что? — Не теперь. Потому что теперь он не один. В этот момент за аркой в темноте мелькнуло движение. Очень слабое. Почти невидимое. Но Лада увидела. Хрод. Рагнар тоже что-то почувствовал. Он резко обернулся. — Кто там? Кайран сделал шаг вперёд. — Я.Рагнар повернулся обратно. И в эту секунду Лада поняла: сейчас. Она схватила Сольвей за плечо и толкнула вниз. — Ложись! Кайран рванулся к Рагнару. Снизу, из-под арки, взлетела сеть. Рыбацкая. Тяжёлая. Мокрая. С грузилами. Она накрыла двух людей у Мейры и сбила их с ног. Хрод выскочил из темноты с тремя рыбаками, будто сам родился из воды и злости. Рагнар выхватил пистоль. Не в Кайрана. В Ладу. Она увидела это слишком ясно. Дуло. Чёрный круг. Спокойные глаза. И вдруг между ними оказался Кайран. Снова. Всегда. Выстрел ударил по рифам громом. Лада оглохла на секунду. Кайран пошатнулся. Мир остановился. — Нет! Она не поняла, кто закричал. Сольвей. Она сама. Обе. Кайран упал на одно колено, но не рухнул. Пуля ушла в бок, задев ребро, не сердце. Не сердце. Слава всем двум лунам, не сердце. Рагнар не успел выстрелить второй раз. Сольвей подняла с земли камень и ударила его по руке. Жест не был красивым. Не был благородным. Зато был точным. Пистоль упал. Кайран, раненный, всё равно бросился вперёд и сбил Рагнара с ног. Они покатились по мокрому камню. Лада рванулась к ним. Хрод уже бежал. Море ударило в рифы. Вода взлетела стеной. На миг всё исчезло в брызгах. Когда вода отступила, Рагнар лежал у края, наполовину свесившись над чёрной расселиной между скалами. Кайран держал его за ворот. Кровь текла по боку. Лицо серое. Но рука держала крепко. — Отпусти, — сказал Рагнар. Хрипло. Почти с улыбкой. — Не дождёшься. — Благородный до конца. — Нет, — сказал Кайран. — Злой. И рывком вытащил его обратно на камень. Хрод и люди тут же скрутили Рагнара. Лада бросилась к Кайрану. — Покажи. — Потом. — Я сейчас сама тебя добью. — Тогда подожди, пока перевяжешь. — Ненавижу тебя. — Нет. — Не спорь с раненой женой. — Ты не ранена. — У меня моральная травма. Он вдруг улыбнулся. Слабее обычного. Но живо. — Это серьёзно? — Очень. Лечится послушным мужем. — Попробую. — Не верю. — Правильно. Она прижала ткань к его боку, и руки всё-таки задрожали. Теперь уже можно было. Чуть-чуть. Кайран накрыл её пальцы своей ладонью. — Я жив. — Пока. — Лада. Она подняла на него глаза. — Если ты ещё раз закроешь меня собой... — Закрою. — Я знала, что ты это скажешь. — Тогда зачем предупреждать? — Чтобы потом бить с чистой совестью. Он тихо рассмеялся и закашлялся от боли. Лада побледнела. — Не смей смеяться, когда у тебя дырка в боку. — Постараюсь страдать достойно. — Не получится. Сольвей рядом помогала развязать Мейру. Девушка-служанка рыдала, целуя руки сначала Сольвей, потом Хрода, потом почему-то край плаща Лады, пока та не велела ей прекратить и дышать. Рагнар стоял на коленях в сетях, связанный, мокрый, злой. Но больше не хозяин. Просто старик с хриплым голосом, который слишком долго принимал чужую боль за право на власть. Он смотрел на Кайрана. Потом на Сольвей. Потом на Ладу. — Думаете, всё закончилось? Лада посмотрела на него устало. — Нет. Теперь начнётся самое скучное для вас: документы, суд, свидетели и люди, которые будут говорить правду долго, подробно и без вашего драматического освещения. Хрод довольно хмыкнул. Кайран закрыл глаза. — Заберите его. Рагнара повели. Он не кричал. Не проклинал. Только на мгновение, проходя мимо Сольвей, сказал — Ты всё равно дочь слабого дома. Сольвей побледнела. Но ответила сразу — Нет. Я дочь дома, который выжил после вас. Лада с трудом удержалась, чтобы не обнять её прямо там. Потом всё завертелось быстро. Люди. Повязки. Кровь. Мокрые сети. Крики у арки. Найденные книги в водонепроницаемом ящике под камнем. Мейра, которая знала ещё больше, чем Рианна, потому что двенадцать лет была ушами Рагнара рядом с Эйворой и последние месяцы пыталась вырваться. И Кайран, который упрямо пытался стоять, пока Лада не сказала очень тихо — Сядь. Или я всем расскажу, что ты слушаешься меня только в постели. Хрод подавился воздухом. Сольвей закрыла лицо руками. Кайран сел. Мгновенно. Лада кивнула. — Вот. Педагогика. — Я отомщу, — сказал он. — Жду с интересом. За их спинами западные рифы шумели, принимая прилив. Мора и Лель поднимались выше. Северное сияние вспыхнуло над морем неожиданно ярко, будто кто-то разрезал небо зелёным огнём. Лада смотрела на этот свет и понимала: главная битва закончилась. Но ещё оставались последствия. А последствия иногда ранят глубже, чем ножи.

Глава 11

Рагнара Мейра привезли в замок на рассвете. Не как пленённого лорда. Как человека, которого наконец вытащили из темноты за шиворот и поставили перед теми, чьими жизнями он распоряжался слишком долго. Он шёл сам. Связанный, мокрый, с рассечённой губой, с грязью на сапогах и с той же холодной насмешкой в глазах. Даже сеть, которой его поймали у западных рифов, не забрала у него главного — привычки смотреть на людей так, будто они уже проиграли, просто ещё не поняли. Лада стояла у ступеней вместе с Кайраном. Он держался прямо. Слишком прямо. Повязка под тёмным камзолом уже пропиталась кровью, но лицо оставалось неподвижным, и только Лада видела, как побелели пальцы его правой руки на перилах. — Если упадёшь, — тихо сказала она, не поворачивая головы, — я сначала тебя спасу, а потом убью. — Порядок странный. — Я практичная. — Заметил. — Плохо заметил. Ты всё ещё стоишь. Он чуть усмехнулся. — Не при нём. Рагнар поднял голову, будто услышал. Может, и услышал. Такие люди слышат то, что им не предназначено. В этом половина их силы и почти вся мерзость. Хрод толкнул пленника к нижней площадке. — На колени. Рагнар даже не посмотрел на него. — Я стоял перед королями портов, мальчик. Не думаю, что стану на колени перед чужим псом. Хрод улыбнулся. Очень спокойно. — Я не пёс. Я человек, который может случайно забыть, что у пленников должны быть целые зубы. — Хрод, — сказал Кайран. — Да, милорд. Но взгляд Хрода обещал Рагнару много личных подробностей позже. Во двор начали сходиться люди. Рыбаки из нижней деревни. Работники складов. Слуги. Стража. Женщины с платками на плечах. Мужчины с лицами, на которых ночная усталость смешалась с чем-то гораздо более тяжёлым. Они смотрели не только на Рагнара. На ящики. На книги. На мокрые рыбацкие сети, ещё пахнущие морем и камнем. На Сольвей, стоявшую чуть позади брата, бледную, но уже не сломанную. На Эйвору, которую вывели под охраной в тёмном платье без украшений. Впервые леди Эйвора выглядела не хозяйкой чужих чувств, а женщиной, которую заставили стоять среди последствий собственных решений. Лада заметила, что она не смотрит на Рагнара. Ни разу. Смотрит на Сольвей. И это было важнее. Рагнар же смотрел именно на Кайрана. — Красивое собрание, племянник, — сказал он. — Почти суд. — Суд будет потом. — А сейчас? Кайран спустился на одну ступень. Лада хотела удержать его. Не стала. Иногда мужчина должен стоять сам, даже если упрямый организм считает иначе. — Сейчас люди услышат правду. Рагнар рассмеялся. Хрипло. Сухо. — Люди не любят правду. Они любят виноватых. — Сегодня им повезло. У них будет и то и другое. По двору прошёл глухой шорох. Не смех. Не одобрение. Скорее вдох. Северяне редко аплодируют. Они запоминают. Хрод бросил на стол перед ступенями первую книгу. Потом вторую. Третью. Кожаные переплёты глухо ударялись о доски, как мокрые камни. — Записи грузов, — сказал Кайран. — За семь лет. Во дворе кто-то ахнул. Семь лет. Лада видела, как это число проходит по людям, как холодная волна. Для одних — просто время. Для других — годы вдовства. Годы пустых мест за столом. Годы детей, которые росли без отцов. Годы, когда море обвиняли в том, что сделали люди. Торвальд вышел вперёд. Старый кладовщик держал в руках раскрытую книгу, и лицо у него было серым, но голос — крепким. — Здесь клейма кораблей, которые считались погибшими. «Белая чайка». «Мара». «Хальдор». «Три сестры». «Северный венец». И ещё двенадцать. В толпе вскрикнула женщина. Резко. Коротко. Так кричат не от неожиданности, а когда старое горе вдруг получает имя убийцы. Рагнар даже не моргнул. Лада смотрела на него и думала: вот почему он страшен. Не потому что ненавидит. Ненависть хотя бы живая. А потому что чужая боль для него — просто расходная строка. Хрод вывел Вельмара. Управляющий едва держался на ногах. Не от раны — от страха. Ночью он говорил охотно, потому что боялся Рагнара. Теперь боялся всех сразу. Это делало его почти честным. Почти. — Говори, — сказал Кайран. Вельмар облизнул губы. — Схема началась не с «Хальдора». И не при лорде Кайране. Сначала мы... мы переправляли часть грузов, найденных после настоящих крушений. — Мы? — спросила Лада. Он посмотрел на неё с ненавистью. Маленькой. Бессильной. — Я. Ингар. Арвик. Люди на северных хуторах. Люди в порту. — И Рагнар? Вельмар замолчал. Рагнар усмехнулся — Осторожнее, Вельмар. Даже крыса может умереть достойно, если вовремя закроет пасть. Вельмар побелел. Кайран шагнул вниз. Но Лада опередила его. Она спустилась на одну ступень и посмотрела на управляющего так, как смотрела когда-то на проворовавшегося завскладом в старой жизни: спокойно, почти устало, без всякой веры в драму. — Вельмар. — Что? — Он уже проиграл. Рагнар медленно повернул к ней голову. Лада даже не посмотрела на него. — Сейчас у тебя редкий шанс перестать быть мусором в красивом камзоле и стать полезным свидетелем. Не благородным. До благородства тебе идти пешком через три зимы и без сапог. Но полезным. В толпе кто-то нервно фыркнул. Вельмар сглотнул. — Рагнар Мейр руководил всем. Слова прозвучали тихо. Но двор услышал. Весь. — Он не всегда появлялся сам, — продолжил Вельмар быстрее, будто боялся, что если остановится, уже не сможет. — Через знаки. Через письма. Через Мейру. Через Ингара. Он знал маршруты. Решал, какой корабль оставить, какой пустить на рифы. Сначала мы брали грузы после бурь. Потом... — Потом начали делать бури сами, — сказала Лада. — Да. Сольвей закрыла глаза. Эйвора пошатнулась, но не упала. Хельга, стоявшая в толпе с руками, сжатыми в кулаки, тихо сказала — Свет над нами. И впервые эта фраза прозвучала не как привычка. А как просьба. Руна пришла с Астрид на руках позже всех. Лада увидела их почти сразу. Молодая вдова стояла у края толпы, бледная, с сухими глазами. Наверное, слёзы закончились. Астрид прижималась к её шее и смотрела на двор огромными глазами, не понимая, почему взрослые так страшно молчат. Лада шагнула к ним. Кайран тоже увидел. И весь двор увидел, как лорд Ардейна, раненый, бледный, после бессонной ночи, спустился до конца лестницы, подошёл к вдове матроса и склонил голову. Не перед толпой. Перед ней. Руна вздрогнула. — Милорд... — Эрик пытался предупредить нас, — сказал Кайран. — Он умер не зря. Я не скажу, что это утешение. Это не оно. Но его имя будет первым в книге тех, кому Ардейн обязан правдой. Руна закрыла лицо ладонью. Астрид вдруг протянула руку и коснулась рукава Кайрана. — Папа нашёл плохую звёздочку? Кайран замолчал. Лада почувствовала, как у неё сжалось горло. — Да, воробей, — сказал он наконец. — Нашёл. — Она больше не будет гореть? Он посмотрел на Рагнара. Потом на море за стенами. — Нет. Рагнар усмехнулся — Какая трогательная сцена. Лада повернулась к нему. — Знаете, что самое забавное? — Просветите. — Вы так долго хотели доказать, что дом Вельд гнилой, что не заметили: гнилью оказались вы. И вас просто вырезали. Его лицо чуть изменилось. Совсем немного. Но она увидела. Больная гордость. Вот его настоящее слабое место. Не деньги. Не власть. Не даже обида. Желание быть признанным. И теперь его признавали только преступником. — Дом Вельд построен на лжи, — сказал он. Эйвора вдруг шагнула вперёд. Стражник хотел удержать её, но Кайран поднял руку. — Пусть. Тётка спустилась медленно. С каждым шагом она словно сбрасывала часть прежней брони. Не становилась мягче. Нет. Эйвора не умела быть мягкой без ножа внутри. Но сейчас нож повернулся к ней самой. Она остановилась напротив Рагнара. — Да, — сказала она. Толпа замерла. — В этом доме была ложь. Я её берегла. Кормила. Называла осторожностью. Называла защитой. Называла памятью о Майре. Но это была ложь. Рагнар прищурился. — Эйвора... — Молчи. Слово хлестнуло так, что даже Хрод поднял брови. Эйвора стояла прямо, и сейчас в ней вдруг снова появилась та сила, из-за которой она десятилетиями держала дом в руках. Только впервые эта сила не пряталась за лаской. — Ты пришёл к нам после смерти Майры, — сказала она. — Ты говорил, что хочешь только справедливости. Потом — денег. Потом — влияния. Потом — молчания. Я думала, если платить тебе частью, ты не заберёшь всё. Я думала, если держать Сольвей рядом, ты до неё не доберёшься. Я думала, если молчать, дом устоит. Она повернулась к людям. — Я думала неправильно. Сольвей стояла неподвижно. Слёзы текли по её щекам, но лицо было ясным. Кайран смотрел на Эйвору так, будто видел её впервые. Лада понимала: такие признания не смывают кровь. Не возвращают мёртвых. Не делают виновного невинным. Но иногда без них невозможно начать чистить рану. Эйвора снова посмотрела на Рагнара. — Ты не мстил дому. Ты делал то же, что, как ты говорил, сделали с тобой. Брал слабых и заставлял их платить за чужие грехи. На этот раз он ударил словом почти без маски — Ты всегда была слишком умна, чтобы оставаться всего лишь тенью сестры. Эйвора улыбнулась. Страшно. — А ты всегда был слишком ничтожен, чтобы стать чем-то, кроме чужой беды. Он дёрнулся. Хрод удержал его. В толпе впервые прокатился шум. Кайран поднял руку. — Рагнар Мейр будет передан портовому суду с книгами, свидетелями и грузами. Вельмар — тоже. Арвик и Ингар — под стражей до суда. Все, кто даст показания добровольно, будут услышаны. Все, кто скрывает грузы, людей или записи, — ответят как соучастники. — Суд? — Рагнар рассмеялся. — Ты правда думаешь, материковый суд чище твоих складов? — Нет, — сказал Кайран. — Поэтому копии книг уже идут в три порта, в два торговых дома и к северному совету. Если один суд ослепнет, другие захотят его глаз. Лада повернулась к нему. Он не смотрел на неё. Но уголок его губ дрогнул. Ах ты ж северный стратег. Она почти гордилась. Почти. Хрод ухмыльнулся открыто. — Письма ушли ночью, — сказал он. — С разными людьми. Разными дорогами. Одного даже Хельга отправила с корзиной пирогов. Хельга из толпы рявкнула — Не пирогов, а лепёшек! Пироги я преступникам не доверяю! И вот тут двор впервые рассмеялся. Не громко. Не весело даже. Но живо. И этот смех стал первым настоящим звуком после долгой ночи. Рагнар перестал улыбаться. Вот теперь он понял. Не всё. Но главное. Его лишили не свободы. Его лишили управления. Он больше не держал всех за страх, письма, тайные ходы и чужие слабости. История вышла из его рук. — Уведите, — сказал Кайран. Рагнара повели через двор. Люди расступались. Не из уважения. Из отвращения. Когда он проходил мимо Руны, она вдруг шагнула вперёд. Хрод напрягся. Но женщина не ударила. Не закричала. Просто посмотрела Рагнару в лицо и сказала — Моей дочери три года. Она уже храбрее вас. Это оказалось сильнее пощёчины. Рагнар отвернулся первым. Лада увидела. И запомнила. После двора началась работа. Не красивая. Не громкая. Та самая, без которой любая победа превращается в рассказы у камина. Кайран хотел лично идти в кабинет, допрашивать, подписывать, отдавать распоряжения, проверять охрану, считать грузы и, возможно, заодно удерживать кровоточащее ребро силой характера. Лада сказала — Нет. Он посмотрел на неё. — Я лорд. — А ещё ты дырявый. Хрод, стоявший рядом, отвернулся к стене. Кайран медленно вдохнул. — Лада. — Нет. Сейчас лекарь. Потом кабинет. Если упадёшь в обморок перед людьми, я скажу всем, что это была демонстрация слабой материковой моды. — Я не упаду. — Проверять не будем. — У меня дела. — У тебя кровь. — Она уже была. — Вот именно. Хватит коллекционировать. Хрод всё-таки не выдержал — Милорд, я бы послушал миледи. Кайран повернул голову. Хрод поднял руки. — Просто мнение человека, который хочет дожить до ужина. Сольвей тихо сказала — Брат, пожалуйста. Это сработало. Не сразу. Но сработало. Кайран посмотрел на сестру. Потом на Ладу. Потом сдался с видом человека, который запомнил все имена предателей. — Полчаса. — Час, — сказала Лада. — Полчаса. — Час и суп. — Суп? — Да. Хельга готовит. Попробуешь отказаться — она тебя добьёт быстрее меня. Кайран закрыл глаза. — Свет над нами. — Вот. Уже молишься. Значит, состояние серьёзное. Лекарь промыл рану, зашил бок, перевязал плечо и несколько раз пытался выгнать Ладу из комнаты. Безуспешно. Она стояла рядом, держала чистую ткань, подавала воду, смотрела, чтобы Кайран не делал вид, будто боль — это слухи, распространяемые южанами. — Ему нужен покой, — сказал лекарь. — Скажите ему, — ответила Лада. — Милорд... — Я слышал. — Покой. — Я слышал. — Он не понял, — сказала Лада. — Повторите медленнее. Кайран посмотрел на неё с такой усталой нежностью, что лекарь вдруг кашлянул и занялся коробкой с иглами. Когда они наконец остались одни, комната стала слишком тихой. За стенами двигался замок: кто-то нёс ящики, кто-то бежал по лестнице, внизу перекликались стражники, в кухне Хельга наверняка спасала весь мир похлёбкой. А здесь был только огонь, запах трав, кровь на снятых повязках и Кайран, сидящий на краю постели, бледный, но живой. Лада стояла перед ним и смотрела на его перевязанное плечо. — Ты понимаешь, что я не шучу? — Обычно да. — Сейчас точно не шучу. — Понимаю. — Ещё один такой героический выпад, и я заведу цепь. — Для меня? — Для себя. Чтобы не бросаться следом. Он поднял глаза. И вся её злость вдруг сломалась. Потому что он понял. Не слова. То, что под ними. Страх. Тот самый, который она не хотела показывать во дворе, у рифов, у горящего склада, в соляных тоннелях. Он протянул руку. Лада колебалась только секунду. Потом подошла. Он обнял её за талию и прижался лбом к её животу. Молча. Без попытки быть сильным. И это оказалось страшнее любых признаний. Она положила ладони ему на волосы. Длинные. Тёмные. Ещё пахнущие дымом и морем. — Я не могу терять тебя, — сказала она тихо. — Не потеряешь. — Не обещай то, что не зависит только от тебя. — Тогда обещаю другое. — Что? Он поднял голову. — Буду возвращаться. Лада закрыла глаза. Вот это было правильно. Не «не ранят». Не «не случится». Не мужская глупость, которой так любят прикрывать невозможное. Буду возвращаться. — Принимается, — сказала она. — А ты? — Что я? — Тоже. Она хотела отшутиться. Не смогла. Слишком поздно для шуток такого сорта. — Буду, — сказала она. Он притянул её ближе. И поцеловал не так, как ночью. Не с голодом. Не с яростью. А медленно, глубоко, почти осторожно. Как человек, который уже знает цену телу, дыханию, крови, возвращению. Лада ответила. Потому что в этом поцелуе не было топтания вокруг желания. Оно уже случилось. Теперь было другое. Дом. Выбор. Страх потерять. И ещё что-то, о чём она пока не хотела думать слишком прямо, потому что внутри после ночи у западных рифов, после пожара, после любви и крови поселилась странная тихая уверенность: её жизнь здесь не просто продолжается. Она пускает корни. Кайран отстранился первым. — Ты побледнела. — Если ты скажешь, что мне нужен покой, я ударю тебя твоей же подушкой. — Я хотел сказать, что тебе нужен суп. Она моргнула. — Ты учишься. — Быстро. — Подозрительно быстро. — Хороший учитель. Она вздохнула. — Опять опасно милый. — Это плохо? — Очень. Мне сложнее ругаться. — Не верю. — Правильно. Сольвей нашла Эйвору вечером. Не сразу. После всех приказов, показаний, слёз Руны, возвращения Рианны, которой наконец позволили увидеть живую Сольвей и расплакаться так, что даже Хельга ушла «проверить печь», хотя в комнате печи не было. После того как Мейру посадили отдельно, под охрану, и она начала говорить. После того как стало ясно: Рагнар держал людей не только угрозами, но и чужими тайнами, долгами, письмами, памятью о незаконных детях, о давних преступлениях, о страхах старых родов перед скандалом. После всего этого Сольвей пошла в западные комнаты. Лада не остановила. Кайран хотел. Лада покачала головой. — Пусть. — Она может не выдержать. — Выдержит. — Ты уверена? — Нет. Но ей нужно узнать, что выдержит. Он замолчал. Сольвей вошла к Эйворе одна. Но дверь осталась приоткрыта. Не для подслушивания. Для безопасности. Лада стояла в коридоре у окна и смотрела на снег. Кайран — рядом, упрямо стоял, хотя лекарь велел лежать. Спорить с ним сейчас было бесполезно. Она решила выбрать битву позже. Голос Сольвей был тихим, но достаточно ясным. — Вы знали, что мама боялась Рагнара. — Да.— Вы знали, что отец что-то нашёл. — Позже. — Вы знали, что Вельмар связан с ним. Долгая пауза. — Подозревала. — И оставили его. — Я думала, если уберу его резко, Рагнар ударит. — Он всё равно ударил. — Да. Сольвей молчала. Потом сказала — Я всю жизнь думала, что слабая. Эйвора не ответила. — А оказалось, вы просто боялись, что если я стану сильной, то начну задавать вопросы. — Да, — сказала Эйвора. Одно слово. Честное. Позднее. Но честное. Сольвей выдохнула так, будто это слово наконец разрезало последнюю верёвку. — Я не знаю, что с вами будет. — Кайран решит. — Нет. Лада подняла глаза. Кайран тоже. В комнате Сольвей продолжила — Кайран решит как лорд. А я решу как я. Эйвора тихо спросила — И что ты решила? — Я не хочу, чтобы вы исчезли из моей жизни так, будто ничего не было. Это тоже ложь. Пауза. — Но я больше не буду жить под вашей рукой. Голос Эйворы дрогнул — Сольвей... — Нет. Вы будете говорить со мной только правду. Если не сможете — молчите. Но больше никаких красивых клеток. Лада закрыла глаза. Вот и всё. Не прощение. Не проклятие. Граница. Иногда это важнее. Сольвей вышла через несколько минут. Глаза красные. Лицо усталое. Но спина прямая. — Я хочу завтра пойти к Руне, — сказала она Кайрану. — Не с милостыней. С делом. — Каким? — Эрик погиб из-за нас. Не только из-за нас, я знаю. Но дом должен отвечать. Я хочу, чтобы семьи погибших получили долю от найденных грузов. Не подачку. Долю. И чтобы их дети учились при замке, если захотят. Кайран долго смотрел на неё. Потом кивнул. — Хорошо. Сольвей выдохнула. — И я хочу заниматься этим сама. — С Хродом и Торвальдом. — Согласна. Лада подняла бровь. — Учишься договариваться? Сольвей устало улыбнулась. — У меня ужасная наставница. — Зато эффективная. — Да. Кайран вдруг притянул сестру к себе и поцеловал в макушку. Сольвей вцепилась в него. Не как раньше. Не требуя. Просто потому, что брат жив. И она жива. И между ними наконец не стоит чужая рука, управляющая слезами. Лада отвернулась к окну. Пусть будет их момент. За окном падал снег. Тихо. Мягко. На Ардейн, который пережил слишком много шума. Ночью Лада проснулась от голода. Это было настолько нелепо, что она несколько секунд лежала и молча смотрела в потолок. Потом повернулась к Кайрану. Он спал на спине, потому что бок был перевязан и лекарь строго запретил любые подвиги, включая героическое переворачивание. Рука его всё равно лежала рядом с ней, пальцы касались её бедра поверх одеяла. — Спишь? — прошептала она. — Нет. — Ты невозможен. — Ты проснулась. — Я тихо. — Ты думаешь громко. — Это уже обвинение из области семейного произвола. Он открыл глаза. — Что случилось? — Ничего. — Лада. — Я хочу есть. Он моргнул. Потом улыбнулся. Медленно. Слишком довольно. — Что? — Ничего. — Не смей так смотреть. — Как? — Как будто в этом есть особый смысл. — А есть? — Нет. — Уверена? Лада села и сразу пожалела: тело отозвалось усталостью, ночами без сна, скачками, дымом, страхом и всем, что она героически игнорировала последние дни. — Я просто хочу есть. Кайран тоже начал подниматься. — Лежи, — сказала она. — Я позову Бригту. — Ты ранен. — Голос не ранен. — Кайран. Он всё равно потянулся к колокольчику. Лада перехватила его руку. — Я сама схожу. — Нет. — Я в кухню, не на рифы. — В этом доме кухня иногда опаснее рифов. — Только если Хельга в плохом настроении. — Она всегда в плохом настроении. — Это неправда. Иногда она просто громкая. Он смотрел на неё. Сонный. Раненый. Упрямый. Её. От этого слова внутри стало слишком тепло. Лада наклонилась и поцеловала его в уголок губ. — Я вернусь. — С едой? — Если повезёт. — Тогда иди. — Вот так быстро отпускаешь? — Голодная жена опаснее преступников. — Наконец-то мудрость. Она накинула халат и вышла в коридор. Замок ночью был другим. После разоблачений, арестов, пожара и судорожного дня он не спал полностью, но устал так, что даже камни будто дышали тише. У дверей стояла стража. В дальних переходах горели лампы. Где-то внизу переговаривались люди. Кухня, конечно, была жива. Хельга сидела у стола и чистила яблоки. Одна. В ночной тишине. С огромным ножом. И видом женщины, которая может одновременно печь пироги, вести войну и воспитывать богов. Она подняла глаза. — Ага. Лада остановилась. — Что ага? — Я ждала. — Почему? — Потому что после таких дней либо плачут, либо едят. Вы не из тех, кто плачет первым. Лада села за стол. — Есть что-нибудь? Хельга встала, подошла к печи, достала миску густой похлёбки, хлеб, сыр и маленький пирог. — Это... — Яблочный. Лада посмотрела на неё почти с любовью. — Хельга. — Ешьте. — Если бы я была мужчиной, я бы сделала вам предложение. — Я бы отказала. Слишком хлопотно. Лада рассмеялась. И вдруг поняла, что смех получился немного мокрым. Хельга сделала вид, что не заметила. Мудрая женщина. Лада ела. Медленно. Жадно. Тепло расходилось по телу, и вместе с ним приходило странное чувство: она всё ещё здесь. Жива. После рифов, огня, болтов, тоннелей, чужих заговоров и своей собственной смерти в другом мире. — Хельга. — Что? — А если женщина просыпается ночью от голода, это у вас считается плохим знаком? Кухарка замерла. Очень медленно повернула голову. Посмотрела на Ладу. Потом на миску. Потом снова на Ладу. — Миледи. — Что? — Я кухарка, не повитуха. — Я просто спрашиваю. — А я просто думаю, что милорд завтра начнёт улыбаться как дурак, если услышит такие вопросы. Лада подавилась хлебом. — Хельга! — Что? Я женщина старая, но не слепая. Вы двое ходите последние дни так, что даже мешки с мукой всё поняли. — Мешки с мукой пусть занимаются собой. Хельга хмыкнула. — Рано ещё знать точно. Лада замолчала. Вот теперь сердце ударило иначе. Тихо. Глубоко. Не страхом. Не совсем. — Я не знаю, возможно ли так быстро... — Всякое бывает. — Хельга. — Что? — Не говорите ему. Кухарка посмотрела на неё серьёзнее. — Не скажу. Это ваше. Лада кивнула. И вдруг положила ладонь на живот. Совершенно машинально. Едва заметно. Ничего ещё нельзя знать. Ничего. Может, просто усталость. Может, голод после стресса. Может, молодое тело требует еды за все прожитые кошмары. Но мысль уже появилась. Маленькая. Тёплая. Пугающая. Как первая искра в печи. Хельга поставила перед ней ещё кусок пирога. — Ешьте. — Я уже... — Ешьте, говорю. На всякий случай. Лада посмотрела на неё. Потом на пирог. Потом всё-таки взяла. — Практичная романтика? — Она самая. Когда Лада вернулась в спальню, Кайран не спал. Разумеется. — Ты долго. — Я добывала провиант. — Успешно? — Очень. Он протянул руку. Она легла рядом. Осторожно, чтобы не задеть рану. Но он всё равно притянул её к себе. — Ты пахнешь яблочным пирогом. — Это лучше, чем дымом и кровью. — Намного. Он коснулся губами её волос. — Всё хорошо? Лада замерла. Сказать? Нет. Рано. Слишком рано. И слишком хрупко. Она повернулась к нему и положила ладонь ему на грудь. — Сейчас да. Он смотрел на неё в темноте. — Сейчас? — Не порть хорошее мгновение вопросами. — Хорошо. Он накрыл её руку своей. И не спросил. Проклятый внимательный мужчина. За окном над Ардейном горело северное сияние. Мора и Лель светили сквозь облака. А Лада лежала рядом с мужем и впервые думала не только о том, как выжить в этом мире. А о том, кто может родиться в нём после неё. И эта мысль была страшнее всех рифов. И прекраснее всего света над морем.

Глава 12

Север не умел просыпаться мягко. Он не растягивал утро золотым светом, не гладил окна тёплыми лучами, не уговаривал людей открыть глаза под пение птиц. Ардейн просыпался скрипом ворот, лязгом цепей, стуком сапог по камню, запахом дыма, соли, мокрой шерсти и горячей похлёбки, которую Хельга велела разносить по двору ещё до первого колокола. После ночи у западных рифов замок не спал. Он менял кожу. Лада стояла у окна кабинета Кайрана и смотрела вниз, туда, где люди уже двигались между телегами, ящиками, связками канатов, мокрыми сетями и кипами документов, которые Торвальд охранял так, будто это были младенцы королевской крови. Хотя нет. Младенцев, вероятно, он охранял бы спокойнее. Книги с записями Рагнара, Вельмара, Ингара и тех, кто годами кормился чужими крушениями, лежали теперь в сундуках с тремя замками. Ключи были у Кайрана, Хрода и Торвальда. Четвёртую копию основных списков Лада заставила переписать ночью и отправить с рыбацкой вдовой в нижнюю деревню. — Зачем? — спросил тогда Кайран. — Потому что мужчины с титулами иногда неожиданно начинают договариваться, — ответила она. — А женщина, у которой муж не вернулся с моря, будет хранить правду лучше сейфа. Кайран посмотрел на неё. Долго. Потом сказал — Я рад, что женился на тебе до того, как ты стала моим врагом. — Мудрое решение. Теперь эта копия была у Руны. И Лада спала спокойнее. Точнее, спала бы, если бы вообще спала. Она провела рукой по стеклу. Холодное. С мелкими пузырьками внутри, мутноватое, старое, но уже не казавшееся чужим. Во дворе Хрод отдавал распоряжения стражникам. Сольвей, укутанная в тёмную шаль, стояла рядом с Руной и что-то записывала. Астрид сидела на бочке, жевала лепёшку и смотрела на всех с видом человека, которому доверили наблюдать за взрослыми, а это занятие, как выяснилось, требует терпения. Кайран сидел за столом. Лекарь запретил ему вставать. Кайран запретил лекарю слишком много говорить. Лада запретила Кайрану вставать. Хельга пригрозила всем троим супом. Победила Хельга. Теперь лорд Ардейна, человек, переживший море, войну, заговор, пулю и несколько семейных катастроф подряд, сидел в кресле с перевязанным боком, мрачный, красивый, злой и очень несчастный от того, что ему не разрешали командовать стоя. — Если ты ещё раз посмотришь на дверь, — сказала Лада, не поворачиваясь, — я велю Хельге принести вторую миску. — Я не смотрел. — Ты думал в сторону двери. — Это уже тирания. — Нет. Брак. Он тихо хмыкнул. — Опасная вещь. — Поздно читать инструкцию. На столе перед ним лежали три письма. Первое — в портовый суд. Второе — в северный совет. Третье — торговым домам, потерявшим грузы и людей у берегов Ардейна. Четвёртое письмо Кайран никак не мог начать. Оно должно было уйти родственникам по линии матери, дому Мейр, который теперь получал не просто весть о живом Рагнаре, но и доказательства того, что их имя годами использовали как прикрытие для преступлений. Сольвей просила не откладывать. И это тоже было новым. Старая Сольвей спряталась бы за брата, за тётку, за слёзы, за «я не вынесу». Новая Сольвей утром пришла в кабинет, бледная, с повязкой на запястье, с упрямо поднятым подбородком и сказала — Дом матери тоже должен знать. Если там есть невиновные, им нужна правда. Если виновные — тем более. Кайран долго смотрел на сестру. Потом кивнул. Без улыбки. Но с таким выражением, будто впервые увидел в ней не ту, кого нужно спасать, а ту, на кого можно опереться. Лада тогда отошла к окну. На всякий случай. Потому что чужие семейные моменты надо иногда оставлять семье. Даже если ты уже в этой семье по уши, со всеми её рифами, тётками, недостачами, двумя лунами и раненым мужем, который не умеет сидеть спокойно. Дверь открылась. Хрод вошёл без стука, но сразу замер под взглядом Лады. — Я стучал. — Мысленно? — Тихо. — Значит, виноват. Он посмотрел на Кайрана. — Милорд, спасите. — Не могу. Сам под надзором. — Тяжёлые времена. — Говори, — сказал Кайран. Хрод стал серьёзным. — Рагнар требует разговора. — Требует? — Именно. — Пусть требует стену. Ей всё равно. Хрод скривился. — Он сказал, что будет говорить только с вами. И с миледи. Лада повернулась от окна. — Со мной? — Да. — Как мило. Надеюсь, он хотя бы умылся. — Нет. — Уже грубо. Кайран начал подниматься. Лада даже не сказала «нет». Просто посмотрела. Он замер. Сел обратно. — Я должен... — Ты должен перестать терять кровь по любому поводу. — Лада. — Кайран. Хрод осторожно сказал — Его можно привести сюда. Лада посмотрела на него с одобрением. — Вот. В доме есть один разумный мужчина. Кайран поднял бровь. — Один? — Ты ранен. Тебя временно вычеркнули из конкурса. — Жестоко. — Практично. Рагнара привели через десять минут. В железах. Без плаща. С перевязанной рукой. С мокрыми седыми прядями, зачёсанными назад, с лицом человека, которому ночь у рифов не сломала спину, но содрала кожу с гордости. Он вошёл в кабинет и первым делом посмотрел на кресло Кайрана. Потом на перевязку. Потом на Ладу. Улыбнулся. — Значит, всё-таки кровь. — Как видите, — сказала Лада, — ваша способность делать неприятности пока не вымерла полностью. — А ваша способность говорить лишнее процветает. — У каждого свои таланты. Кайран не улыбался. — Зачем ты хотел говорить? Рагнар перевёл взгляд на племянника. — Не хотел. Решил. — Быстрее. — Прямой, как отец. — И менее терпеливый. Рагнар медленно подошёл к столу, насколько позволила цепь в руках Хрода. — Твой отец умер не быстро. Кайран не двинулся. Лада почувствовала, как воздух в комнате стал тяжелее. Хрод напрягся. — Если ты пришёл за последней попыткой ужалить, — сказал Кайран, — выбирай слова осторожно. У меня мало жалости, а Хрод сегодня не завтракал. Хрод кивнул. — Это правда. Рагнар усмехнулся. — Он умер не быстро, потому что боролся. Эдрик был сильнее, чем я думал. Лекарь дал ему настой трижды. После первого он понял. После второго попытался написать письмо. После третьего уже не мог держать перо. Сольвей появилась в дверях. Лада не услышала шагов. Никто не услышал. Девушка стояла белая, но не уходила. Кайран резко повернулся. — Сольвей. — Я останусь. — Нет. — Да. Лада закрыла глаза на секунду. Хрод тихо прошептал — Семейное. Рагнар посмотрел на Сольвей. В его глазах снова мелькнуло то странное, почти болезненное внимание. Тень Майры. Живая. Выросшая. Больше не удобная. — Тебе не нужно это слышать, племянница. — Вы не решаете, что мне нужно. Он склонил голову. — Лада хорошо поработала. — Лада не сделала меня. Она просто перестала мешать мне быть собой. Лада посмотрела на неё. И вдруг захотела яблочный пирог. Не к месту. Но очень сильно. Видимо, организм решил, что при эмоциональных потрясениях лучше сразу требовать еды. Кайран медленно повернулся к Рагнару. — Продолжай. — Эдрик просил не трогать детей. Сольвей вздрогнула. Кайран закрыл глаза. — И ты, конечно, тронул. — Не сразу. Тогда мне было выгоднее, чтобы вы жили. Ты — на войне. Сольвей — в руках Эйворы. Дом без хозяина удобнее, чем дом с мёртвыми наследниками и вниманием суда. — Практично, — сказала Лада. Рагнар посмотрел на неё. — Да. Вы должны оценить. — Я практичность люблю. Мерзость — нет. Не путайте, это для вашего возраста вредно. Его губы дрогнули. — Вы очень стараетесь казаться сильнее, чем есть. — А вы очень стараетесь казаться умнее, чем вышло. Хрод кашлянул в кулак. Кайран наконец чуть улыбнулся. Рагнар не оценил. — Ты думаешь, победил, Кайран. Но ты получил не чистый дом, а развороченный. Тебе придётся платить вдовам, торговцам, портам, семьям погибших. Половина материковых домов захочет компенсации. Другая половина попытается доказать, что вы сами виноваты. Ардейн разорят законно, если не смогли незаконно. — Поэтому ты требовал разговора? — спросил Кайран. — Я предлагаю сделку. Лада фыркнула. Очень громко. Рагнар повернул голову. — Смешно? — До слёз. Правда, не моих. — Я знаю имена материковых покупателей. Не всех записывали. Часть — только у меня. — И вы хотите обменять их на жизнь? — спросила Сольвей. — На изгнание. Кайран молчал. Лада подошла к столу, взяла одно из писем, лежавших рядом, и протянула Рагнару. — Читайте. Он не взял. — Что это? — Список имён, которые этой ночью назвала Мейра. Покупатели, посредники, портовые чиновники, два капитана, один нотариус с почерком больной курицы и торговый дом, который платил через янтарь. Рагнар побледнел. Едва заметно. Но побледнел. — Мейра не знала всего. — Нет. Но знала достаточно, чтобы вы уже не могли торговаться с видом единственного ключа от кладовой. Очень неприятно, понимаю. Особенно для мужчины, который всю жизнь считал людей ящиками с замками. Кайран взял вторую бумагу. — Остальное даст Вельмар. Он уже начал. — Вельмар трус. — Да. Поэтому говорит быстро. Хрод добавил — И много. Рагнар смотрел на них. Теперь без улыбки. Вот теперь. Лада впервые увидела не актёра, не игрока, не человека с хриплым голосом, управляющего чужими страхами из темноты. А старика, которого вытолкнули на свет и лишили главного: ощущения, что он единственный знает правила игры. — Увести, — сказал Кайран. Рагнар медленно поднял голову. — Ты пожалеешь. — Возможно. — Твой дом всё равно заплатит. — Уже платит. — Ты не выдержишь. Сольвей шагнула вперёд. — Он не один. Рагнар посмотрел на неё. И, кажется, именно это сломало в нём последнюю красивую позу. Он хотел ответить. Не нашёл чем. Хрод увёл его. Дверь закрылась. В комнате стало тихо. Сольвей стояла несколько секунд, потом села прямо на ближайший стул, словно ноги всё-таки решили сообщить о пережитом с опозданием. — Я думала, будет хуже, — сказала она. Лада подошла к ней. — Обычно хуже бывает до. Когда представляешь. — А после? — После хочется чаю, еды и кого-нибудь ударить. Сольвей посмотрела на неё. Потом тихо рассмеялась. — Все три. — Отличный прогресс. Кайран поднялся. Очень медленно. Лада тут же повернулась. — Сидеть. — Мне нужно к людям. — Через десять минут. — Сейчас. — Через десять минут, иначе я скажу Хельге. Он остановился. Сольвей посмотрела на брата с искренним интересом. — Ты правда боишься Хельгу? — Я уважаю стратегическую силу кухни. — Боится, — сказала Лада. — Ужасно, — прошептала Сольвей. Кайран посмотрел на них обеих. — Хрод был прав. — В чём? — Вас теперь две. — Нет, — сказала Лада. — Нас уже больше. Просто остальные пока делают вид, что не заражены. К полудню в большом зале поставили длинные столы. Не для пира. Для дела. Лада настояла, чтобы всё происходило не в кабинете, не за закрытыми дверями и не в той янтарной гостиной, где Эйвора годами превращала чай в оружие. В большом зале пахло дымом, мокрой шерстью, свежим хлебом, лекарственными травами и людьми. Камни под сводами ещё хранили холод, но очаги горели жарко. На столах лежали книги, списки, чернильницы, карты складов, ведомости найденных грузов и отдельная груда писем, которые предстояло переписать и отправить. Слева сидели Торвальд, два писаря и Хрод. Справа — Руна, ещё три вдовы моряков, старший рыбак из нижней деревни и Нильс, которого Лада назначила отвечать за оценку повреждённых складов, потому что он единственный мог посмотреть на прогнившую балку и сказать правду без политических кружев. В центре сидел Кайран. Рядом с ним — Сольвей. Лада — не сидела. Она ходила. Потому что сидеть, когда вокруг пытаются спрятать глупость в красивую бумагу, невозможно. — Нет, — сказала она уже в четвёртый раз. Писарь поднял на неё измученный взгляд. — Миледи... — Я сказала нет. «Семьям будет оказана разумная помощь» — это фраза для людей, которые хотят помочь словами. Пишите нормально. — Как? — Семьи погибших моряков получают долю от возвращённых грузов после оценки и продажи. Не милостыню. Долю. Рыбаки переглянулись. Руна подняла голову. Сольвей тихо сказала — И право голоса в распределении. Писарь посмотрел на неё. — Леди Сольвей? — Пишите. Голос у неё был мягкий. Но уже не тот, что раньше. Писарь написал. Кайран смотрел на сестру с такой сдержанной гордостью, что Лада почти физически чувствовала, как ему хочется одновременно обнять её и спрятать от всего мира обратно под крышу. Но он молчал. Молодец. Обучаемый. — Дети погибших, — продолжила Сольвей, — могут учиться при замке. Не как слуги. Как ученики. Письмо, счёт, мореходные карты, ремесло. Кто что выберет. Старший рыбак нахмурился. — А если девочки? Сольвей посмотрела на него. — Особенно девочки. Лада остановилась. Посмотрела на неё. Сольвей чуть покраснела. — Что? — Ничего. Просто любуюсь. — Не надо. — Поздно. Хельга, стоявшая у двери с подносом хлеба, пробормотала — Наконец-то кто-то в этом доме начал говорить умно без разрешения. Эйвора присутствовала под охраной. Не за главным столом. У боковой стены. Кайран мог не выводить её. Лада думала, что не выведет. Но Сольвей сама попросила. — Пусть видит, — сказала она. — Не как наказание. Как правду. И Эйвора смотрела. Молча. Когда Сольвей говорила о детях погибших, что-то в лице тётки дрогнуло. Возможно, она вспоминала девочку, которую когда-то хотела защитить так сильно, что превратила в пленницу собственной нежности. Лада не собиралась жалеть Эйвору. Но понимала: иногда наказание не в железах. Иногда наказание — смотреть, как человек, которого ты сломал, поднимается без твоей помощи. Торвальд зачитал следующий список. — Возвращённые грузы с «Хальдора»: зерно, ткани, соль, масло, железные инструменты... — Зерно сначала на просушку и проверку, — сказала Лада. — Уже. — Мокрое отдельно? — Уже. — Мешки с запахом плесени? — Отложены. — Не верю. Проверю. Торвальд обиделся. — Миледи, я не мальчик. — Именно поэтому переживёте проверку. Нильс тихо засмеялся. Торвальд посмотрел на него так, будто мысленно вычеркнул из завещания. Кайран наклонился к Ладе, когда она проходила мимо. — Ты собираешься проверить каждый мешок? — Нет. — Слава свету. — Только подозрительные. — Сколько их? — Почти все. Он закрыл глаза. — Я женился на бедствии. — На полезном бедствии. Разница огромная. Руна вдруг сказала — Миледи. Лада повернулась. — Да? Молодая вдова держала Астрид на коленях. Девочка спала, уткнувшись лицом в её шаль, с крошками хлеба на рукаве. — Если вы позволите... я умею считать. Немного. Муж учил. Я могла бы помогать с книгами для семей. Чтобы никто не сказал потом, что мы не поняли, что нам дали. В зале стало тихо. Многие посмотрели на неё с удивлением. Старший рыбак — особенно. Лада медленно улыбнулась. — Прекрасно. Руна смутилась. — Правда? — Правда. Торвальд, дайте ей копии списков. Торвальд моргнул. — Женщине? Лада посмотрела на него. — Хотите сейчас обсудить этот вопрос подробно? Старик быстро сказал — Нет. — Умный мужчина. Руна прижала спящую дочь крепче. Сольвей улыбнулась ей. И в этом моменте Лада вдруг увидела будущий Ардейн. Не тот, где женщины молчат у окон и плачут правильно. Не тот, где вдовам дают корзину хлеба и красивое соболезнование. А тот, где Руна считает доли, Сольвей распределяет обучение для детей, Хельга командует кухней как военным портом, Бригта перестаёт бояться собственной смекалки, а Лада ходит между столами и не даёт мужчинам превращать жизнь в «разумную помощь». Хороший будет остров. Если переживёт ближайшую зиму. И людей. Людей всегда сложнее. Вельмара судили первым. Не окончательно — портовый суд должен был вынести официальный приговор позже. Но Ардейн имел право лишить его должности, имущества, печати и имени в доме. Кайран сделал это в малом дворе, перед теми, кто служил замку. Не в большом зале. Не перед рыбаками. Именно перед слугами, писарями, кладовщиками, кухонными работниками, конюхами, мастерами — теми, среди кого Вельмар годами ходил в мягких сапогах и говорил от имени порядка. Теперь он стоял без камзола, в простой серой рубахе, с перевязанной ногой, с лицом, где страх уже уступил место пустоте. — Вельмар Трев, — сказал Кайран. — Ты больше не управляющий Ардейна. Твоё имущество в доме описано. Личные счета заморожены. Все записи переданы под проверку. До отправки в портовый суд ты останешься под стражей. Вельмар поднял голову. — Я говорил. — Да.— Я помог. — Да.— Это будет учтено. — Да. На секунду в глазах управляющего мелькнула надежда. Кайран закончил — Но помощь из страха не стирает предательства из жадности. Надежда умерла. Быстро. Тихо. Почти жалко. Почти. Лада стояла рядом с Торвальдом. Старик смотрел на Вельмара без торжества. — Вам его жаль? — спросила она тихо. — Нет. — Лжёте. — Немного. — Почему? Торвальд вздохнул. — Потому что я тоже видел. Не всё. Но достаточно, чтобы спросить раньше. А не спросил. Лада посмотрела на него. — Теперь спрашивайте. — Буду. — И проверяйте. — Буду. — И спорьте со мной, если я начинаю нести глупость. Он ужаснулся. — Миледи... — Что? — А если вы начнёте? — Обязательно начну. Все начинают. Вопрос в том, есть ли рядом кто-то достаточно упрямый, чтобы сказать. Торвальд медленно кивнул. — Скажу. — Вот и договорились. — Но вы рассердитесь. — Конечно. — А потом? — Потом, возможно, окажется, что вы правы. — А если нет? — Тогда вы переживёте мой взгляд. Старик тяжело вздохнул. — Свет над нами, милорд был проще. — Зато скучнее. Вельмара увели. Без крика. Без красивой сцены. И это было правильно. Не каждый злодей заслуживает грома. Некоторые заслуживают опись имущества, холодную камеру и долгую дорогу в суд под дождём. Арвика отправили следом. Он держался иначе. С вызовом. С ненавистью. До последнего пытался смотреть на Кайрана как на врага, который лишил его наследства. Но когда из нижней деревни пришли трое мужчин, чьи семьи потеряли людей из-за ложных огней, Арвик впервые отвёл глаза. Не от стыда. От страха. Пусть. Иногда страх — единственный язык, который понимают те, кто всю жизнь разговаривал с другими именно на нём. Ингара судили перед деревней. Вот там было тяжелее всего. Староста стоял перед людьми, которым годами жал руки, крестил детей, принимал жалобы, передавал вести о погибших и, как теперь выяснилось, отправлял часть этих погибших прямо к рифам. Руна не пришла. Сказала, что не хочет давать ему свои глаза. Лада поняла. Сольвей пошла вместо неё. Не как представитель дома. Как человек, который теперь отвечал за семьи погибших. Ингар не оправдывался долго. Только сказал — Я хотел, чтобы деревня не голодала. Один старый рыбак плюнул ему под ноги. — Ты кормил нас нашими мёртвыми. Больше никто не сказал ничего. Ингара увели под вой ветра. А деревня после этого долго молчала. Потом женщины начали разбирать списки. Мужчины пошли к лодкам. Дети снова начали бегать между домами. Жизнь, подумала Лада, вообще удивительная нахалка. Даже после самого страшного она ищет, где поставить котелок. Эйвору Кайран не судил в тот день. Он отложил. Не из слабости. Из осторожности. И из-за Сольвей. Вечером, когда замок наконец перестал гудеть как растревоженный улей, они собрались в малой библиотеке. Кайран. Лада. Сольвей. Эйвора. Без Хрода. Без стражников внутри, но снаружи они стояли. Камин горел низко. На столе лежали письма Майры. Те самые, найденные в старой часовне. Эйвора смотрела на них так, будто это были не бумаги, а кости. — Я хочу знать всё, — сказала Сольвей. Эйвора закрыла глаза. — Всё — некрасиво. — Меня слишком долго кормили красивым. Лада стояла у камина. Кайран сидел из-за раны, и это его явно раздражало. Он всё время пытался выглядеть так, будто сидит по собственному стратегическому решению, а не потому что жена, сестра, лекарь и Хельга создали временный союз. Эйвора начала говорить. Не сразу. Сначала долго молчала. Потом рассказала о Майре. Не святой. Не портрете. Женщине. О том, как Майра любила море, но боялась глубокой воды. Как смеялась слишком громко для благородной леди. Как в детстве дралась с Рагнаром палками и всегда проигрывала, потому что он бил всерьёз. Как вышла за Эдрика Вельда не по большой любви, а по договору, но потом стала ждать его с моря так, что весь дом понимал: договор давно умер, осталось чувство. Сольвей слушала, не двигаясь. Кайран смотрел в огонь. Лада — на Эйвору. Потому что в этих воспоминаниях тётка впервые была не опасной. Просто старой. Уставшей. Полной ошибок. — Когда Майра умерла, — сказала Эйвора, — я решила, что не позволю Рагнару забрать её детей. Ни через деньги, ни через скандал, ни через страх. Я думала, что должна держать всё. Дом. Письма. Слуги. Тебя, Сольвей. Особенно тебя. — Вы держали слишком крепко, — сказала Сольвей. — Да.— Вы знали, что отец хотел бороться? — Да. — Почему не помогли? Эйвора не сразу ответила. — Потому что боялась, что правда разрушит дом быстрее Рагнара. Лада тихо сказала — А в итоге ложь сделала за него половину работы. Эйвора кивнула. — Да. Сольвей долго смотрела на неё. Потом спросила — Вы любили меня? Эйвора вздрогнула. — Да.— Это было похоже на клетку. — Я знаю. — Нет, — сказала Сольвей. — Теперь знаете. Эйвора закрыла лицо рукой. И впервые заплакала. Не красиво. Не тихо. Без платочка, без выверенного поворота головы, без того аккуратного женского горя, которым можно было управлять людьми. Просто заплакала. Сольвей сидела неподвижно. Не бросилась к ней. Не утешила. Но и не отвернулась. Лада решила, что это честно. Прощение не обязано быть быстрым, чтобы быть настоящим. Кайран наконец сказал — Ты не останешься хозяйкой дома. Эйвора опустила руку. — Понимаю. — Ты не будешь заниматься письмами, слугами, счетами, Сольвей или семейными решениями. — Да.— Но я не отправлю тебя в тюрьму до решения совета. Сольвей резко посмотрела на брата. Кайран продолжил — Ты будешь жить в восточном крыле под ограничением. Без переписки без проверки. Без права принимать гостей. Все показания ты дашь письменно и перед свидетелями. Дальше северный совет решит, насколько твоё молчание было преступлением. Эйвора кивнула. — Справедливо. Сольвей тихо сказала — Я буду приходить. Эйвора закрыла глаза. Лада увидела, как дрогнули её губы. — Если захочешь. — Я хочу знать маму. Настоящую. И себя до того, как стала удобной. — Я расскажу. — Если соврёте, я узнаю. Эйвора слабо улыбнулась. — Да. Теперь узнаешь. Сольвей встала. Подошла к Ладе. Не к тётке. К Ладе. И вдруг обняла её. Крепко. Неловко. Так, будто не очень умела, но очень старалась. Лада замерла. Потом осторожно обняла в ответ. — Спасибо, — прошептала Сольвей. — Не за что. — Есть за что. — Тогда потом отработаешь. Списки семей сами себя не составят. Девушка всхлипнула и засмеялась. — Ужасная женщина. — Эффективная. — Да. Кайран смотрел на них. И в его взгляде было столько тепла, что Лада быстро отвернулась. Потому что нельзя же посреди семейной драмы таять как масло на горячей сковороде. Совершенно непрофессионально. Поздно ночью, когда дом наконец притих, Лада снова оказалась на кухне. Разумеется. Где ещё должен быть человек, переживший суд, признания, семейные катастрофы и подозрительно тёплые мысли о возможном ребёнке? Только на кухне. Хельга сидела у печи и резала тесто на полосы. — Опять есть хотите? — Нет. Кухарка подняла глаза. — Врёте плохо. — Учусь у Кайрана. — Он тоже плохо. — Вот видите. Хельга встала, достала из печи маленький пирог, поставила перед ней. — Яблочный? — С ягодами. — Вы волшебница. — Я усталая женщина с печью. Это сильнее. Лада села. Некоторое время они молчали. Хорошая кухня умела молчать лучше любой часовни. В ней не требовалось делать вид, что ты выше человеческого. Здесь можно было быть голодной, злой, испуганной, влюблённой, беременной или не беременной, живой — и всё равно тебе ставили тарелку. — Хельга. — Что? — Если это всё-таки...Она не договорила. Хельга тоже не стала делать вид, что не поняла. — Рано знать. — Знаю. — Но? Лада посмотрела на свои руки. Молодые. Чужие когда-то. Теперь почти свои. — Я боюсь. — Хорошо. — Хорошо? — Плохая мать — та, которая не боится вообще. Значит, думает, что всё знает. Лада рассмеялась тихо. — У вас на всё есть ответ? — Нет. Но я умею звучать уверенно. — Полезный навык. — Очень. Хельга поставила перед ней кружку тёплого травяного настоя. — Скажите милорду. — Рано. — Не сегодня. Но не затягивайте. Лада молчала. — Он будет счастлив, — сказала Хельга. — Он будет невыносим. — Это уже есть. — Станет хуже. — Конечно. Лада вздохнула. Потом вдруг улыбнулась. — Он начнёт носиться как наседка с мечом. — Уже начал. — Запретит мне ходить по лестницам. — Попробует. — Я его укушу. — Ожидаемо. Они обе рассмеялись. Тихо. Чтобы не будить дом. И Лада вдруг почувствовала, что этот смех — тоже часть победы. Не громкой. Не героической. Обычной. Женской. Кухонной. Тёплой. Победы жизни над теми, кто слишком долго торговал смертью. — Миледи, — сказала Хельга уже серьёзнее. — Вы останетесь? Лада подняла глаза. — Где? — Здесь. В Ардейне. Не телом. Это понятно. А вот так. Она постучала пальцем себе по груди. Лада посмотрела в маленькое окно кухни. За ним темнело небо. Две луны висели над морем. Лель — тонкая, бледная. Мора — большая, почти полная. Между ними едва заметно дрожало сияние. Когда-то этот вид добил её окончательно. Теперь он почему-то успокаивал. — Да, — сказала она. — Останусь. Хельга кивнула. Будто другого ответа и не ждала. — Тогда ешьте. Вам тут ещё дом перестраивать. — Я думала, мы уже начали. — Начали — не значит закончили. — Вы жестокая. — Практичная. Лада взяла пирог. И впервые за долгое время ела не потому, что нужно было срочно восстановить силы для очередной катастрофы. А потому что было вкусно. Просто вкусно. И это казалось почти чудом. Кайран нашёл её через полчаса. Конечно. В дверях кухни он появился в халате, с повязкой под ним, босой, злой и прекрасный в своём совершенно невозможном северном упрямстве. Хельга посмотрела на него. — Милорд. — Она должна спать. — Вы тоже. — Я проснулся, а её нет. — И решили идти через весь замок с раной в боку? — Да. Хельга посмотрела на Ладу. — Ваш. — К сожалению, да. Кайран подошёл. — К сожалению? — В данный момент — да. Ты должен лежать. — Ты тоже. — Я здорова. — Спорно. — Милорд. — Миледи. Хельга подняла руки. — Я уйду, пока вы не начали брачный совет у моей печи. — Хорошая идея, — сказал Кайран. — Плохая, — сказала Лада. — Она на твоей стороне. — Я на стороне еды, — отрезала Хельга и вышла. Кухня стала тихой. Кайран сел напротив Лады. Медленно, потому что рана всё-таки напомнила о себе. Она тут же нахмурилась. — Больно? — Терпимо. — Врёшь. — Да. Она вздохнула. — Зачем пришёл? — Ты ушла. — Я в кухню. — Я знаю. — И?Он посмотрел на неё. Без насмешки. — После всего я не люблю просыпаться и не находить тебя рядом. Вот так. Просто. Без украшений. И снова прямо под рёбра. Лада опустила взгляд на кружку. — Нечестный приём. — Какой? — Быть таким... таким. — Каким? — Не подскажу. Зазнаешься. Он улыбнулся. — Ты ела? — Да. — Хорошо. Пауза. Тихая. Тёплая. Не требующая немедленно спасать мир. Кайран протянул руку через стол. Лада вложила в неё пальцы. — Эйвора? — спросил он. — Не знаю. — Сольвей? — Справится. — Рагнар? — Сгниёт в суде, если по дороге его не уронит Хрод. — Хрод не уронит. — Жаль. Кайран усмехнулся. — Вельмар? — Заговорит ещё больше, когда поймёт, что Рагнар не спасёт. — Ардейн? Лада посмотрела в окно. — Будет жить. — Уверена? — Нет. Но я буду очень раздражена, если он попробует иначе. Он рассмеялся. Потом поморщился от боли. — Не смеши меня. — Ты сам начал. Он сжал её руку. — Лада. — Что? — Когда всё утихнет... — На Ардейне? — Хотя бы немного. — Оптимист. — Я хочу показать тебе северный сад. Она моргнула. — У вас ещё и сад есть? — За стеклянными галереями. Старый. Мать любила его. Там цветут зимние белые розы. — Розы на этом морозе? Это звучит как мошенничество. — Они упрямые. — Семейная черта? — Возможно. Она улыбнулась. — Покажешь. — И дом на восточной скале. — Какой дом? — Маленький. Там раньше жили смотрители сияния. — Смотрители сияния? — Старый обычай. Сейчас почти забыли. Но оттуда лучше всего видно небо. Лада посмотрела на него внимательнее. — Ты уже строишь планы? — Да. — Быстро. — Я взрослый мужчина. — Опять этот аргумент. — Работает. Она покачала головой. — Невыносимый. — Твой. Слово легло между ними мягко. Уже не ударом. Не открытием. А фактом. Лада вдруг подумала, что когда-нибудь скажет ему про ребёнка, если это правда. Не здесь, не в ночной кухне, не между недопитым настоем и ягодным пирогом. Может быть, в том самом северном саду. Или у окна, где две луны поднимаются над морем. Или просто утром, когда он снова сделает вид, что не следит, ела ли она. И он, конечно, сойдёт с ума. Тихо. Северно. С полным списком запретов, которые она нарушит в первый же день. От этой мысли стало так тепло, что она испугалась. Не сильно. Только настолько, чтобы сжать его руку крепче. Кайран заметил. Конечно. Но не спросил. Просто поднял её пальцы к губам и поцеловал. — Идём спать, леди Северного Сияния. — Если ты сейчас рухнешь на лестнице, я оставлю тебя там до утра. — Не оставишь. — Самоуверенный. — Любимый. Она замерла. Он сказал это спокойно. Без улыбки. И в этой простоте было всё. Лада встала, подошла к нему, осторожно обняла за шею, чтобы не задеть рану, и прошептала ему на ухо — Да. — Что да? — Не вынуждай меня говорить красиво. Я после пирога. Он тихо рассмеялся. — Понял. — Надеюсь. — Лада. — М-м? — Я тоже. Она закрыла глаза. Иногда двое упрямых взрослых людей могут объясниться тремя словами, двумя угрозами, одним пирогом и северным молчанием. И это оказывается честнее всех баллад. Утром Ардейн вышел во двор. Не по приказу. Сам. Кайран хотел сделать объявление после полудня, когда все списки будут готовы, когда посыльные уйдут, когда лекарь убедится, что раненый лорд не собирается рухнуть лицом в собственную речь. Люди решили иначе. Они собрались перед замком с рассветом. Рыбаки. Слуги. Мастера. Женщины из деревни. Мальчишки из кухни. Старики. Руна с Астрид. Рианна, ещё бледная, но уже стоящая рядом с Сольвей. Хельга с корзиной хлеба. Нильс с забинтованной рукой. Торвальд с книгой под мышкой. Даже Орн, старый маячник, пришёл, опираясь на палку, и заявил, что если уж остров наконец решил вытряхнуть крыс из стен, он хочет услышать, как они пищат. Лада сказала, что старик ей нравится всё больше. Кайран вышел на ступени. Лада рядом. Сольвей рядом. Эйвора не вышла. И это было правильно. Не всё должно происходить на виду. Не всякая вина имеет право на сцену. Кайран говорил недолго. Северяне вообще не доверяют длинным речам. — Мы нашли преступления, которые годами прятались под именем Ардейна, — сказал он. — Они будут разобраны. Виновные отправятся на суд. Имена погибших будут записаны. Семьи получат долю от возвращённого. Дети — право учиться. Склады будут открыты для проверки. Книги — переписаны. Управление домом будет изменено. Он сделал паузу. Ветер поднял волосы у его лица. Лада видела, как ему больно стоять. И видела, что он всё равно стоит. Не из упрямой глупости теперь. Из необходимости. — Я не могу вернуть тех, кого море забрало по чужой воле. Но я могу сказать: больше никто не будет прятать ложь за моим домом. Он повернулся к Сольвей. Она шагнула вперёд. Бледная. Но уже не девочка у чужого кресла. — Я буду отвечать за семьи погибших, — сказала она. — Не одна. С Руной, Торвальдом и теми, кого выберут деревни. Все решения будут записаны. Все доли — проверены. Если я ошибусь, мне скажут. Руна кивнула. Старший рыбак тоже. Лада едва заметно улыбнулась. Сольвей продолжила — И девочки будут учиться тоже. В толпе кто-то кашлянул. Хельга очень громко спросила — Кто против? Противников не нашлось. Умные люди. Потом все посмотрели на Ладу. Она не планировала говорить. Совершенно. И, судя по выражению лица Кайрана, он это прекрасно знал, но вмешиваться не собирался. Предатель. Любимый, но предатель. Лада вышла на одну ступень вперёд. Посмотрела на двор. На людей. На море за воротами. На две луны, ещё бледные в утреннем небе. На север, который стал её не потому, что был мягок, а потому что не соврал ей ни разу. — Я не умею говорить красиво, — сказала она. Хельга из толпы фыркнула — Зато громко. — Спасибо, Хельга. По двору прошёл тихий смех. Лада продолжила — Этот дом холодный. В нём дымит кухня, мерзнут полы, гниют старые кладовые, а некоторые документы опаснее испорченной рыбы. Но дом живой. И если живой — значит, его можно чинить. Люди слушали. Очень внимательно. — Мы будем чинить. Кухню. Склады. книги. Дороги. Списки. Старые обиды, где сможем. Где не сможем — хотя бы перестанем делать вид, что их нет. Я не обещаю чудес. Чудеса плохо хранятся зимой. Я обещаю работу. Хельга кивнула так, будто это была лучшая речь, которую она слышала. Лада посмотрела на Руну. — И еду. Руна вдруг улыбнулась. Устало. Но настоящим. Лада посмотрела на Астрид. — И чтобы плохие звёздочки больше не горели на земле. Девочка серьёзно кивнула. Будто принимала государственный договор. Кайран смотрел на Ладу так, что она чуть не сбилась. Пришлось срочно закончить. — Всё. Теперь идите есть, работать и не мешайте Торвальду считать. Он старый, но кусается. Торвальд возмутился. — Миледи! Двор рассмеялся. На этот раз громче. И смех поднялся к стенам, к башням, к дымным трубам, к небу, где две луны растворялись в северном рассвете. Кайран подошёл к Ладе. — Ты не умеешь говорить красиво? — Молчи. — Это было красиво. — Я сказала молчи. — И страшно. — Вот это уже лучше. Сольвей рядом улыбалась. Хельга раздавала хлеб. Хрод спорил с Орном. Руна впервые за многие дни держала голову прямо. Рианна плакала у плеча Сольвей, и та не пыталась выглядеть слабой или сильной — просто держала её за руку. Лада смотрела на всё это и понимала: здесь ещё будет много боли. Суды. Компенсации. Зима. Проверки. Разорванные связи. Эйвора в восточном крыле. Сольвей, которой придётся учиться жить без клетки. Кайран, которому придётся жить не только долгом. И она сама. Женщина из другой жизни, из другого мира, с памятью о супермаркете, яблочном пироге, падающем стеллаже и смертью, которая оказалась не концом, а слишком резким переездом. Но впервые это не пугало. Не так. Потому что у неё были руки. Голос. Характер. Муж, который говорил «любимая» так, будто это приказ судьбе. Дом, который нужно чинить. И, возможно, совсем маленькая тайна под сердцем, ещё слишком тихая для слов, но уже достаточно сильная, чтобы мир казался не только трудным. А будущим. Кайран взял её за руку. Открыто. Перед всем двором. Люди увидели. И никто не удивился. Как будто так и должно было быть. Лада сжала его пальцы. — Ты опять стоишь слишком долго. — Сейчас уйду. — Сейчас. — Приказываешь? — Забочусь. Он посмотрел на неё. Мягко. Редко. Опасно. — Мне нравится. — Не привыкай. — Поздно. Она усмехнулась. — У нас всё с тобой поздно. — Зато вовремя. И на этот раз она не стала спорить. Потому что северный ветер бил в лицо, за стенами шумело море, над башнями растворялись две луны, а Ардейн, суровый, промёрзший, раненый и живой, наконец начинал дышать свободнее. Лада подняла голову. На самом краю неба вспыхнула последняя зелёная нить сияния. Тонкая. Упрямая. Как обещание. Она посмотрела на Кайрана. На Сольвей. На людей во дворе. На дом, который ещё предстояло спасать не один раз. И тихо сказала — Ну что ж. Будем жить. Кайран услышал. Сжал её руку крепче. — Будем. А где-то внизу, у кухонной двери, Хельга уже орала на Йорна, чтобы тот не таскал хлеб раньше вдов, Торвальд ругался с Нильсом из-за досок для новых кладовых, Астрид требовала ещё лепёшку, Сольвей пыталась записывать сразу три просьбы, Хрод делал вид, что не улыбается, а море за стенами грохотало о скалы так, будто одобряло новый порядок. Север не становился мягким. Он просто признал своих.

Эпилог

Северное сияние в ту ночь было таким ярким, что старики потом ещё месяц спорили, к добру это или к буре. Одни уверяли, что зелёные ленты света никогда не танцуют так высоко без причины. Другие говорили, что причина давно стоит у всех перед глазами и носит слишком тяжёлый характер для одной женщины. Лада подозревала, что вторые были ближе к истине. Особенно после того, как на прошлой неделе заставила перестроить третью кладовую. И выиграла спор с тремя плотниками, двумя кладовщиками и одним очень упрямым кузнецом. Кузнец до сих пор здоровался настороженно. Будто опасался, что она сейчас заставит его пересчитать гвозди. Впрочем, не без оснований. Весна пришла на Ардейн поздно. Очень поздно. Снег ещё лежал в тенях между скалами, но на южных склонах уже проступала тёмная земля. Ветер больше не резал лицо ножом. Морская вода перестала казаться жидким льдом. На камнях появились первые пятна мха. А в стеклянных галереях замка цвели белые розы. Настоящие. Упрямые. Как и обещал Кайран. Лада стояла среди них и думала, что если бы кто-то год назад сказал ей, что она будет жить на другой планете, среди двух лун, в замке на краю ледяного моря, замужем за северным лордом и спорить с кухаркой о количестве соли для весенних заготовок, она бы посоветовала этому человеку пройти обследование. Теперь это была её жизнь. И, что самое удивительное, ей нравилось. — Я тебя ищу по всему замку. Голос Кайрана прозвучал за спиной. Лада даже не обернулась. — Ложь. — Почему? — Потому что сначала ты пошёл на кухню. — Конечно. — Потом в кладовые. — Естественно. — Потом спросил у Хельги. — Да.— Потом у Сольвей. — Да.— И только потом пришёл сюда. — Ты невозможная женщина. Лада повернулась. Кайран стоял в проходе между стеклянными арками. Весенний свет падал ему на плечи. Шрам над бровью побледнел. Рана в боку давно зажила. Выглядел он здоровым. Опасно здоровым. Настолько, что половина незамужних девушек Ардейна снова начала вздыхать при его появлении. На что Хельга однажды заявила — Пусть вздыхают. Миледи всё равно победила. Лада тогда чуть не подавилась чаем. — Что значит победила? — То и значит. — Я не участвовала в соревновании. — Участвовали все. Просто остальные не знали. И ушла. Оставив Ладу в глубоком философском кризисе. — Почему ты улыбаешься? — спросил Кайран. — Вспомнила Хельгу. — Опасное занятие. — Согласна. Он подошёл ближе. Очень осторожно. Как человек, который прекрасно знает: если сделать слишком заботливое лицо, его немедленно отправят заниматься полезным трудом. — Ты опять долго стояла. — Началось. — Лада. — Кайран. — Лекарь сказал... — Лекарь много говорит. — Он прав. — Это временно. — Ты уже пять месяцев говоришь «временно». Лада закатила глаза. Пять месяцев. Пять месяцев весь замок жил так, будто она сделана из хрусталя. Пять месяцев Хельга следила за тем, сколько она ест. Пять месяцев Сольвей подсовывала ей подушки. Пять месяцев Кайран пытался незаметно сопровождать её даже до кухни. Пять месяцев весь Ардейн делал вид, что не замечает происходящего. Кроме Астрид. Астрид подошла к вопросу честно. Посмотрела на живот Лады. Подумала. И сказала — Там ребёнок. После чего ушла играть. И оставила взрослых краснеть самостоятельно. — Я прекрасно себя чувствую. — Да.— Правда. — Да.— Тогда перестань смотреть на меня так, будто я сейчас упаду. — Не могу. — Почему? Кайран подошёл вплотную. Положил ладонь ей на живот. Совсем осторожно. Будто до сих пор не привык. Хотя привыкал уже несколько месяцев. Каждый день. С одинаковым выражением лица. Смесью счастья, удивления и паники. — Потому что мне нравится знать, что вы обе рядом. Лада почувствовала, как внутри что-то мягко сжалось. Проклятый мужчина. За время брака он так и не научился делать признания вовремя. Зато научился делать их неожиданно. От чего становилось только хуже. — Нас ещё не две. — Уже две. — Упрямец. — Да.— Самоуверенный. — Да.— Невыносимый. — Да.— Даже не споришь? — Зачем? — Аргумент. — Ты всё равно победишь. Лада задумалась. Потом кивнула. — Разумно. Он рассмеялся. И этот смех до сих пор заставлял её сердце вести себя совершенно непрофессионально. Ардейн действительно изменился. Не за день. Не за месяц. Но изменился. Старые склады разобрали. На их месте строились новые. С каменными основаниями. С вентиляцией. С отдельными помещениями для зерна. Сольвей лично проверяла списки поставок. Торвальд сначала сопротивлялся. Потом привык. Потом начал гордиться. Теперь они спорили каждый день. Что было хорошим признаком. Потому что люди, которые спорят о будущем, обычно собираются жить долго. В нижней деревне открыли школу. Маленькую. Всего две комнаты. Бывший склад у пристани. Но дети уже сидели там за длинными столами. Учились читать. Считать. Рисовать карты. Писать письма. И девочки тоже. Что до сих пор вызывало лёгкие приступы потрясения у некоторых рыбаков. Особенно у старшего Хакона. Который однажды заявил — И зачем девочке считать? На что его внучка спокойно ответила — Чтобы знать, сколько дед должен за проигранный спор. После чего Хакон признал поражение и ушёл ловить рыбу. Сольвей рассказывала эту историю уже раз десять. Каждый раз смеясь сильнее. Она вообще изменилась. Повзрослела. Нет. Скорее стала собой. Настоящей. Больше не старалась всем нравиться. Больше не извинялась за каждую мысль. Больше не смотрела на окружающих так, будто ждала разрешения жить. Теперь люди приходили к ней за советом. Иногда за помощью. Иногда за поддержкой. И почти всегда уходили спокойнее, чем пришли. Лада однажды сказала — Ты стала очень похожа на мать. Сольвей тогда долго молчала. Потом ответила — Надеюсь, только на хорошие её части. И Лада поняла. Это и есть взросление. Не отрицать прошлое. Не поклоняться ему. А выбирать. Что оставить себе. А что отпустить. Эйвора жила в восточном крыле. Совет не отправил её под суд. Но и не оправдал. Слишком много молчания. Слишком много решений, принятых из страха и гордыни. Ей оставили имя. Дом. Небольшое содержание. И запрет вмешиваться в дела Ардейна. Многие сочли это мягким наказанием. Лада не была уверена. Потому что иногда самым тяжёлым оказывается жить рядом с последствиями своих ошибок. И видеть каждый день людей, которых ты пытался удержать, а они научились идти без тебя. Сольвей навещала её. Не часто. Но регулярно. Иногда они разговаривали о Майре. Иногда спорили. Иногда просто пили чай. Прощение не пришло сразу. Но перестало быть невозможным. А большего никто и не требовал. Рагнар умер через три месяца после суда. На материке. В дороге. Сердце. По крайней мере так сообщили. Хрод сказал — Сердце иногда очень удобно выбирает время. Лада ответила — Ничего не хочу знать. Хрод посмотрел честными глазами. Именно поэтому она ничего ему не поверила. Вельмар получил срок. Арвик тоже. Ингар закончил жизнь на дальнем северном руднике. История закрывала старые счета медленно. Но закрывала. Без красивых легенд. Без героических баллад. Просто строчка за строчкой. Как и положено настоящей жизни. Вечером в замке устроили праздник. Не по поводу победы. Не по поводу суда. Не по поводу весны. Хотя и весна тоже. Просто потому, что люди устали жить в ожидании беды. Большой зал сиял огнями. Пахло мясом, хлебом, яблоками, мёдом и свежими травами. Музыканты играли у стены. Дети носились между столами. Хельга командовала кухней так, будто управляла военным флотом. Торвальд спорил с Нильсом о стоимости новых ворот. Руна смеялась. По-настоящему. Впервые за долгое время. Астрид сидела рядом с Ладой и рассказывала историю про морское чудовище. По версии Астрид, чудовище боялось её матери. И Хельги. Особенно Хельги. Лада была склонна согласиться. — Миледи. Она подняла голову. Перед ней стояла Сольвей. С бокалом ягодного морса. С румянцем на щеках. Счастливая. Живая. Красивая. — Что случилось? — Ничего. — Тогда почему такой вид? — Просто хотела сказать спасибо. Лада застонала. — Опять? — Да. — Ты ужасна. — Научилась у лучших. Лада посмотрела на неё. Потом обняла. Без слов. Потому что некоторые вещи уже давно были сказаны. И повторять их не нужно. Позже они вышли на крепостную стену. Только вдвоём. Кайран и Лада. Море шумело внизу. Небо темнело. Две луны медленно поднимались над горизонтом. А потом появилось сияние. Сначала тонкая зелёная нить. Потом вторая. Потом десятки. Они потекли по небу огромными светящимися реками. Над башнями. Над морем. Над островом. Над людьми, которые наконец могли смотреть на него без страха. Лада оперлась на каменный парапет. — Красиво. — Да.— Всё ещё не верю, что это моя жизнь. — Моя тоже. Она повернулась к нему. — Ты-то почему? — Потому что когда-то я думал, что останусь один. Ответ прозвучал тихо. Без жалости к себе. Просто правда. Лада взяла его за руку. — Не останешься. — Знаю. Он посмотрел на неё. Потом на её живот. Потом снова на неё. И улыбнулся. Редко. По-настоящему. Так, как улыбался только самым близким. — Спасибо. — За что? — За то, что упала мне на голову. — Я вообще-то умерла. — Тем более. — Романтик. — Да.— Никогда бы не подумала. — Я скрывался. Она тихо рассмеялась. Ветер играл её волосами. Море грохотало о скалы. Сияние переливалось над Ардейном. Где-то далеко в замке смеялись люди. Спорила Хельга. Возмущался Торвальд. Бегала Астрид. Жила Сольвей. Смотрела в своё окно Эйвора. Строились новые склады. Учились дети. Пеклись пироги. Писались книги. Чинились сети. Продолжалась жизнь. Обычная. Сложная. Настоящая. Лада подняла голову к сиянию. И впервые за очень долгое время ничего не просила у судьбы. Потому что всё самое важное уже было рядом. А северное небо над ними горело зелёным светом так ярко, словно само хотело запомнить этот вечер.
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